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Paris    Pleasures    5- 


There  is  not  a  city  in  the  world  where  pleasures  are 
more  numerous  and  varied  than  in  Paris. 

Everything  here  is  a  diversion,  an  amusement,  an 
enchantement. 

As  you  loiter  about  the  streets,  on  the  boulevards  and 
public  places,  along  the  quays  of  the  Seine,  such  pretty 
and  picturesque  scenes  there  are,  so  many  living  pictur  s  ! 

It  is  the  preeminently  artistic  city  where  the  keenest 
curiosity,  surprises  and  emotions  are  constantly  renewed. 

But,  in  order  to  know  such  a  city  as  Paris  throughout 
tis  minutest  recesses,  one  must  be  guided. 

This  is  why  we  have,  in  the  present  volume,  endeavoured 
to  acquaint  foreigners  with  what  is  termed  Parisian  life. 

With  our  book  one  will  hold  the  golden  key  that  opens 
Parisian  edens,  and  one  will  know  which  doors  must  not 
be  passed  ! 

Our  experience  as  an  old  Parisian  will  serve  to  regulate 
and  protect  the  progress  of  such  as  venture  into  the 
mazes  of  Paris. 

Experience  means  science ! 

There  is  also  a  science  of  Paris  Pleasure  to  be  gained 
only  at  one's  own  expense  and  with  many  a  disappoint- 
ment. 

The  purpose  of  our  book  is  to  spare  foreigners  such 
disappointments  and  disillusions. 
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What  one  should  know 

so  as  to  avoid  all  sorts  of  petty  annoyances 


PASSPORTS  AND  «  VISAS  »  (ENDORSEMENT) 
IDENTITY  CARDS 

Foreigners  travelling  in  Paris  and  about  France  must 
be  provided  with  passports,  except  for  Belgians  and 
Luxembourgcois  v/ho  are  exempted  from  same.  The 
latter  only  require  an  identity  document  bearing  their 
photograph. 

The  endorsement  of  passports  at  the  Chancellor's 
office  is  suppressed  as  regards  the  natives  of  Australia, 
Belgium,  Luxembourg,  England,  Holland,  Siam,  Saint- 
Dominique,  Honduras,  Costa-Rica,  Uruguay,  Cuba, 
San-Salvador,  Equator,  Switzerland,  Paraguay,  Colombia, 
Nicaragua,  going  from  France  to  the  above-mentioned 
countries  and  vice- versa.  American  people  going  straight 
to  the  United-States  are  exempted  from  having  their  pass- 
ports endorsed  on  their  leaving  France. 

Foreigner  coming  to  France  in  order  to  carry  on  a 
profession  or  trade,  or  to  work  in  any  way,  must  declare 
it  to  the  local  authorities  (in  Paris  at  the  «  Prefecture  de 
Police  »  (Police  head  office),  where  they  are  presented 
with  a  matriculation  form  ;  they  must  then  ask  for  an 
identity  card  for  which  a  receipt  is  delivered. 

Tourists  may  sojourn  for  two  months  without  any 
particular  obligation  ;  but  as  soon  as  this  delay  expires, 
they  must  ask  for  their  identity  card  (at  the  Prefecture 
de  Police,  office  108). 

It  is  the  same  indistinctive] y  with  all  foreigners  car- 
rying on  no  profession  and  wishing  to  sojourn  in  France 
or  at  Paris. 
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Infringement  of  the  above  regulations  is  punished  with 
a  fine. 

It  is  safer  to  be  all  right  and  always  to  carry  one's 
identification  documents,  of  which  the  authorities  may 
demand  exhibition. 

Foreigners  provided  with  the  receipt  or  the  identity 
card  wishing  to  go  to  diverse  other  foreign  countries 
are  favoured  in  being  able  to  obtain  a  «  visa  »  at  their 
departure  (at  the  Prefecture  de  Police),  which  exempts 
them  from  the  French  consul's  «  visa  «  at  their  destined 
places. 

Prefecture  de  Police  :  (from  10  a.  m.  to  12  and  2  to 
4  p.  m.)  2fr.  40  for  matriculation  and4lr.  for  identity  cards. 

TRAFFIC  REGULATIONS  CONCERNING 
VEHICLES 


If  you  drive  a  motor-caror  a  carriage,  keep  to  the  right 
and  always  turn  to  the  right  round  refuges. 

Obey  the  policemen  who  regulate  the  traffic  with  a 
white  staff  and  a  whistle,  for  police  rules  are  strictly 
observed  in  Paris. 

Motor-cars  from  abroad  must  bear  a  special  inter- 
national number  which  is  delivered  at  the  frontier. 

The  use  of  a  common  horn  is  compulsory  for  motor- 
cars (no  klakson  or  whistle).  Lighting  :  two  white  lights 
in  front,  a  red  one  at  the  back  making  the  number  of 
the  car  visible.  No  headlights  in  Paris. 

TAXI-CABS 

Day  fare.  —  Summer  :  from  April  ist  to  September 
30th,  from  6  a.  m.  to  10.30  p.  m.  —  Winter  :  from  Octo- 
ber ist  to  March  3ist,  from  7  a.  m.  to  10.30  p.  m. 
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Night  fare.  —  Summer  :  from  April  ist  to  September 
30th,  from  10.30  p.  m.  to  6  a.  m.  —  Winter  :  from  Octo- 
ber ist  to  March  3ist,  from  10.30  p.  m.  to  7  a.  m. 

Extra-charge  for  night  use  within  the  fortified  pre- 
cincts :  i  franc  per  hour  or  per  journey. 

If  the  cab,  once  without  the  precincts  of  Paris  is 
used  for  driving  about,  and  then  left  outside  Paris,  the 
back-fare  is  i  fr.  per  kilometer  (not  including  i  fr.  out.- 
fare).  The  fare  is  settled  after  an  endorsed  map  the 
driver  must  possess. 

Travellers  are  to  pay  exclusively  the  sum  marked 
on  the  meter  as  : «  Prix  a  payer »  (fare  due)  and  «  Supple- 
ments »  (extras),  independently  of  the  tip.  One  should 
verify  the  sum  marked  on  starting,  chiefly  at  night. 

In  case  of  a  break-down,  the  traveller  does  not 
pay  for  the  duration  of  it  ;  he  may  either  leave  the  cab 
after  paying  what  sum  is  marked  as  due,  if  said  sum 
exceeds  o  fr.  75,  or  keep  it,  in  which  case  he  should 
require  the  driver  to  display  the  word  «  Panne  »  (break- 
down) on  the  «  Tarif  «  meter,  which  causes  the  meter 
to  stop  so  long  as  the  repairing  work  goes  on. 

The  [tip  is  optional,  but  it  is  customary  to  give  a  gene- 
rous one  when  the  driver  behaves  properly  (20  to  25  o/o.) 

Drivers  must  work  according  to  regulation  fare 
and  conditions  :  i<>)  at  the  cab-stands ;  2°)  on  the  tho- 
roughfare when  they  have  answered  the  customer's  call. 

Still,  from  7.30  p.  m.  and  at  lunch-time,  they  are 
flowed  to  put  up  a  conspicuous  «  direction  »  lantern- 
cap  indicating  their  headquarters,  and  only  in  that 
approximate  direction  can  they  be  compelled  to  drive. 
Those  that  have  a  white  flag  on  their  taximeter  must 
answer  any  call. 
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Either  on  this  score  or  for  payment,  should  they 
overstep  their  rights,  apply  to  a  policeman  who  will  settle 
matters. 

FIACRES  (HORSE-CABS) 

There  are  still  in  Paris  a  few  specimens  of  the  open 
carriage,  drawn  by  a  horse,  highly  appreciated  by  peace- 
ful folk  for  a  drive  in  the  Champs-Elysees  or  the  Bois 
do  Boulogne.  Unfortunately,  most  of  these  vehicles  are 
antiquated  and  inelegant. 

Night-driving  outside  Paris  not  compulsory,  in  summer 
from  twelve  at  night,  in  winter  from  10  p.  m. 

Extras.  —  For  passing  the  fortifications  (going  out- 
side Paris)  :  I  fr.  (This  extra-fare  is  not  due  whenever 
the  cab  re-enters  Paris  with  the  traveller  in  it.) 

Back-fare  :  i  fr.  for  any  cab  left  ouside  the  fortified 
precincts,  including  the  Bois  de  Boulogne  and  Bois  de 
Vincennes,  per  kilometer,  according  to  a  map  endorsed 
by  the  Prefecture  de  la  Seine  and  which  the  cabman 
must  possess. 

RICH  MOTOR-CARS 

They  are  to  be  found  about  the  Opera  :  boulevard  des 
Capucines  (in  front  of  the  Cafe  de  la  Paix)  or  in  the  rue 
Auber. 

Their  drivers,  mostly  owners  of  their  cars,  arrange 
matters  with  customers  by  mutual  agreement.  Those 
cars  are  chiefly  convenient  for  excursions,  races,  galas, 
theatres  and  social  calls.  They  are  under  control  of 
the  Prefect  of  Police  as  regards  rule-breaking  or  incor- 
rect dealings.  In  case  of  a  dispute  call  a  policeman,  or, 
for  want  of  one,  drive  to  the  nearest  police-station. 
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TOBACCO 

French  and  foreign  tobacco.  —  Cigarettes  and  cigars, 
plain  and  luxurious  tobacco,  snuff. 

The  sale  of  tobacco  is  a  state  monopoly.  French 
tobacco  is  highly  aprpeciated  ;  even  the  cheapest  cigars 
are  pleasant. 

Some  tobacconists'  are  most  luxuriously  fitted  and 
stocked  with  French  and  foreign  tobacco  (La  Civette, 
157,  rue  Saint-Honore  ;  le  Khedive,  8,  boulevard  des 
Italiens  ;  les  Tabacs  et  Cigares  de  luxe,  boul.  des  Capu- 
cines,  opposite  the  Grand-Hotel). 

The  principal  French  tobaccos  are  :  caporal  ordinaire, 
caporal  superieur,  maryland,  levant  ordinaire  or  supe- 
rieur  and  vizir  superieur.  They  are  sold  in  packets  of 
40  to  50  grammes.  They  likewise  serve  for  the  manu- 
facture of  cigarettes  which  are  sold  in  boxes  of  10,  20 
or  100. 

French  cigars  are  picaduros,  londrecitos,  milares,  came- 
lias  and  regalias.  r-  .  — ;_ 


In  tobacconists'  shops  one  can  also  get  postage-stamps, 
postcards  and  telegram-cards. 

NIGHT  DOCTORS  AND  CHEMISTS 

It  is  sometimes  difficult  to  get  a  doctor  during  the 
night.  From  9  p.  m.  in  winter  and  10  p.  m.  in  summer 
he  may  be  sent  for  through  the  medium  of  the  nearest 
police-station. 

Thence,  a  police-cyclist  is  despatched  to  summon 
the  doctor  on  duty,  bring  him  and  get  the  prescription 
made  up  in  a  night  chemistry.  The  fee  due  to  the  phy- 
sician is  20  frs.  ;  the  policeman's  service  is  gratuitous. 
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Chernists'shops  open  by  night  :  10,  place  Sainte- 
Opportune  (ist  arr.).  —  178,  rue  Montmartre  (2nd  arr.), 

—  158,  faub.  Saint-Martin  (loth  arr.).  —  20,  place  de 
la  Nation  (i2th  arr.).  —  24,  avenue  de  Chatillon  (i4th  arr.) 

—  130  bis,  avenue  d'Orleans  (14  th  arr.). 

CERCLES  (CLUBS) 

A  few  smart  and  comfortable  clubs  are  accessible,  after 
due  introduction  by  qualified  members,  to  foreigners 
staying  for  some  time  in  Paris  :  Cercle  de  I'Escrime 
et  des  Arts  (fencing),  5,  rue  Volney  (Gut.  02-48);  Cercle  de 
la  Presse  and  Cercle  des  Capucines,  6,  boul.  des  Capu- 
cines  (Gut.  02-04)  '>  Cercle  Haussmann,  22,  rue  de  La 
Michodiere  (Louvre  61-40)  ;  Club  anglais,  3  bis,  rue  de 
la  Chaussee-  d'Antin  (Gut.  02-01)  ;  Cercle  des  Lettres  et  des 
Arts,  36,  rue  Vivienne  ;  Cercle  des  Meridionaux,  15,  boul. 
Poissonniere  (Gut.  02-70),  etc. 

BATHS,  SWIMMING-BATHS,  HYDROPATHY 

Some  of  these,  for  gentlemen  and  for  ladies,  such  as 
the  Piscine  du  Claridge,  74,  avenue  des  Champs-Elysees, 
or  the  Hammam,  3,  rue  des  Mathurins,  are  perfect  and 
are  sumptuously  fitted. 

Warm  baths  (simple  or  medical),  elegant  and  comfor- 
table.    La  Piscine   Chazelles,   26,   rue   de  Chazelles   (a^ 
first-class  establishment)  ;  Piscine  Chdteau-Landon,  rue     V 
Chateau-Landon  ;  Piscine  de  la  Gare,  boul.  de  la  Gare, 
mixed,  in  the  morning  and  from  2  to  4  p.  m. 

All  of  these  have  masseurs,  manucures  and  chiropo- 
dists specially  attached  to  the  establishment. 

In  the  Seine,  in  summer,  cold  baths  are  much  fre- 
quented. Most  of  them  are  mixed  from  10  a.  m.  to 
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12  and  from  5  to  7  p.  m.  in  winter  :  bains  pansiens,  pent 
au  Change  (H.)  ;  bains  du  Louvre,  pont  des  Arts  (M.)  ; 
bains  Deligny  and  bains  Carlier,  pont  de  la  Concorde 
(M.)  ;  bains  du  Pont  de  Crenelle  (M.). 

The  bains  Deligny  are  beautifully  fitted. 

Popular  swimming-baths  :  31,  rue  de  Chateau-Landon  ; 
2,  rue  des  Fillettes  ;  45,  boul.  de  la  Gare  ;  8,  avenue 
Ledru-Rollin  ;  160,  rue  Oberkampf  ;  5,  place  Paul-Ver- 
laine  ;  296,  rue  des  Pyrenees.  They  are  lukewarm 
swimming-baths. 

Sitmmer  swimming-baths  :  i,  rue  Rouvet. 


Tips 


To  the  waiter,  never  less  than  10  per  cent  in  great 
restaurants.  The  tip  increases  in  proportion  to  the 
number  of  persons  waited  upon.  The  tip  is  left  on  the 
plate  in  which  the  waiter  has  brought « 1'addition »  (bill  to 
pay). 

To  the  Stewart.  —  In  great  restaurants,  you  can, 
if  you  like,  tip  the  steward  for  carefully  attending  to 
you.  No  maximum  is  fixed,  but  you  should  never  give 
less  than  5  francs. 

To  the  butler.  —  In  great  restaurants.  Not  com- 
pulsory. From  2  to  5  francs,  but  never  less. 

To  the  messenger,  give  o  fr.  50  to  I  fr.  for  coats.  For 
an  errand,  from  2  to  5  fr.  according  to  distance. 

At  the  theatre,  to  the  box-opener,  i  fr.  for  a  stall, 
from  2  to  5  fr.  for  a  box  with  several  persons. 

To  a  taxi-driver  (see  page  8). 

To  the  hair-dresser,  for  shaving,  from  o  fr.  50  to 
i  fr.  ;  for  haircutting,  shaving  and  shampooing,  from  i  to 
2fr. 


A  Calendar  to  Paris  ©  ©  ® 
©  ©  ®  pleasures  and  sights 


The  pleasures  of  Paris  are  gratifying  both  to  the 
eyes  and  to  the  intellect. 

They  are  numerous  as  well  as  varied  and  attractive  ; 
they  are  suited  to  every  taste  and  every  purse. 

We  have  thought,  therefore,  that  we  might  be  helpful 
to  foreigners  by  pointing  out,  in  a  sort  of  calendar,  which 
days  are  specially  recommendable  for  certain  visits  or 
excursions. 

Pleasures  and  excursions  one  may  enjoy  in  Paris 
in  the  morning,  in  the  afternoon  ,in  the  evening. 

Galleries  and  public  buildings  are  generally  open 
every  day,  Sundays  included,  save  some  which  are 
closed  on  Mondays  or  on  Tuesday  mornings. 

Sunday.  • —  In  the  morning,  departure  for  various 
trips  :  Versailles,  Fontainebleau,  Saint-Germain,  Chan- 
tilly  (the  latter  castle  is  closed  on  racing-days). 

It  is  preferable  to  visit  galleries  or  public  buildings 
on  week-days,  as  they  are  considerably  crowded  on 
Sundays. 

At  1.30  p.  m.,  races  at  Auteuil,  Longchamp,  Chan- 
tilly,  sportive  festivities  (consult  the  papers). 

At  2.30  p.  m.,  day-performances  in  theatres,  music- 
halls,  cinemas  and  great  concerts  (see  p.  72)  (consult 
the  papers). 

A  few  trips  : 

Vincennes  castle  and  dungeon,  Bois  de  Vincennes. 

Bois  de  Boulogne. 

Jardin  d' Acclimation   (the  Zoo). 

The  banks  of  the  Marne. 
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Saint-Denis  (the  basilisk  and  kings'tombs. 

Lake   of   Enghien. 

Montmorency. 

A  sail  to  Saint-Cloud  (the  Sevres  china-manufactory 
and  the  forest). 

Chantilly  (castle  and  forest). 

Fontainebleau  (forest). 

Versailles  (park  and  castle). 

Robinson    (restaurants   up   in   trees,    popular   balls). 

In  the  evening,  dinner  at  the  Bois  or  Champs -El  ysee?, 
a  stroll  round  the  Butte  Montmartre  (see  p.  99). 

Monday.  —  The  galleries  are  generally  closed.  The 
big  stores  open  only  at  1.30  p.  m. 

About  noon,  the  rue  de  la  Paix,  the  place  de  1'Opera, 
the  boulevards  (time  when  the  «  midinettes  «  go  out  for 
lunch). 

In  the  afternoon,  a  visit  to  the  Invalides  or  a  sail  down 
the  Seine  (see  p.  40)  as  far  as  the  Suresnes  wood,  return 
by  Porte-Maillot. 

In  the  evening,  various  spectacles  (see  p.  72). 

Tuesday.  —  At  10  a.  m.  the  Mint  museum. 
In  the  afternoon,  the  pavilion  de  Marsan  or  the  Louvre 
gallery. 

Wednesday.  —  In  the  morning,  visit  the  musee  Car- 
navalet. 

In  the  atternoon,  the  Paris  sewers  (ist  and  3rd  Wed- 
nesdays). 

Thursday.  —  In  the  morning,  the  Bibliotheque  Natio- 
nale. 

In  the  afternoon,  the  Gobelins,  the  Palais  de  Justice 
(Sainte-Chapelle  and  Conciergerie),  Sorbonne  (Riche- 
lieu's tomb). 
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Friday.  —  In  the  morning,  the  Chapelle  expiatoire 
(Louis  XVI's  memorial),  and  the  diamond  market,  the 
Bourse  du  Commerce. 

About  noon,  the  Bourse  aux  Valeurs. 

In  the  evening.  The  programs  of  cinemas  change 
every  Friday,  except  for  some  cinemas  on  the  boule- 
vards which  keep  the  same  film  exclusively  for  several 
weeks. 

Saturday.  —Before  8  a.  m.  the  Halles  Centrales. 

In  the  afternoon,  Pasteur's  tomb  (Institut  Dutot), 
Catacombs  (ist  and  3rd)  Saturday,  Paris  Observatory 
(ist  Saturday). 

In  the  evening,  popular  spectacles  and  balls,  night 
cabarets,  « tournee  des  Grands  Dues  »  (see  p.  121). 

Daily  :  from  4  to  6  p.  m.  tea-time,  dancing  time. 

Every  evening  —  Great  restaurants  (see  p.  52),  Bois 
de  Boulogne  (see  p.  44)  artistic  and  lyric  theatres,  music- 
halls,  cinemas,  etc.  (see  p.  72). 


Galleries  and  Public  buildings 

of  interest 


Bagatelle  (park  and  rosary),  in  the  Bois  de  Boulogne. 
—  Daily  from  9  a.  m.  to  5  p.  m.  in  winter,  from  9  a.  m. 
to  6  p.  m.  in  summer.  (Entrance  free.)  Tip  the  keeper. 
(From  May  15th  to  August  I5th,  art  exhibition.) 

Arc  de  Triomphe  de  1'Etoile.  —  Daily,  according 
to  season.  (Ticket  o  fr.  50  ;  free  on  Thursday  and  Sun- 
day.) 

Archives  Nationales,  60,  rue  des  Francs-Bourgeois.  — 
Daily  from  n  a.  m.  to  4  p.  m.  (or  5  p.  m.  in  summer), 
Sundays  and  holidays  excepted.  (Free.)  Tip  the  keeper. 

Arts  decoratifs,  Pavilion  de  Marsan,  Louvre,  107,  rue 
de  Rivoli.  —  Daily  from  12  to  4  p.  m.  (or  5  p.  m.  in  sum- 
mer), except  Mondays  and  Tuesday  mornings.  (Entrance 
free  2  frs,,  gratuitous  on  Sundays.) 

Arenes  de  Lutece,  rue  de  Navarre.  —  Daily  .  (Gra- 
tuitous.) 

Conservatoire  des  Arts-et-Metiers,  square  des 
Arts-et-Metiers.  —  From  April  i6th  to  October  I4th, 
Tuesday,  Wednesday  and  Saturday,  12  to  4  p.  m.  From 
October  I5th  to  April  i5th,  from  10  a.  m.  to  4  p.  m.  on 
Sundays  and  from  12  to  4  p.  m.  on  other  days,  Monday 
and  Friday  excepted.  On  Sunday  and  Thursday  from 
10  a.  m.  to  4  p.  m.  (Free.) 

Balzac's  house,  47,  rue  Raynouard.  —  Thursday  and 
Sunday  from  i  to  5  p.  m.  (Entrance  fee  :  I  fr.) 

Bastille.  —  Daily  from  10  a.  m.  to  4  p.  m.  (or  5  p.  m. 
in  summer).  Apply  to  the  keeper.  (Ticket  o  'fr.  50,  free 
on  Thursday  afternoons  and  on  Sundays.) 

a 
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Beaux-Arts  (Ecole  des),  14,  rue  Bonaparte.  —  On 
Sunday  from  12  to  4  p.  m.,  on  other  days  from  10  a. 
m.  to  4  p.  m.  (Free). 

Bibliotheque  Nationale,   58,   rue  de  Richelieu.   - 
Monday  and  Thursday  from  10  a.  m.  to  4  p.  m.  on  written 
application  to  General  Secretary,  rue  de  Richelieu. 

Bourse,  place  de  la  Bourse.  —  Daily  except  Sundays 
and  Saturday  afternoons. 

Carnavalet  (musee),  23,  rue  de  Sevigne.  —  Daily 
except  Mondays  and  Tuesday  mornings,  from  n  a.  m. 
to  4  or  5  p.  m.  (Entrance  fee  i  fr.  Free  on  Thursdays, 
Sundays  and  holidays.) 

Catacombs,  place  Denfert-Rochereau.  —  Apply  to 
Directeur  des  Travaux  de  Paris,  Hotel  de  Ville,  Galerie 
D.  J.  (2nd  floor),  or  2,  place  Denfert-Rochereau.  At 
12.45  on  the  ist  and  3rd  Saturday  of  each  month.  (En- 
trance fee  i  fr.) 

Musee  Cernuschi,  7,  avenue  Velasquez.  —  Daily- 
(Entrance  i  fr.  Free  ou  Thursdays  and  Sundays.) 

Chambre  des  Deputes,  place  du  Palais-Bourbon.  - 
During  parliamentary  holidays,  visiting  allowed  on 
written  application  to  general  Secretary. 

Chapelle  expiatoire,  73  bis,  boulevard  Haussmann. 
-  Daily  except  Monday,  from  12  to  4  p.  m.  (Entrance 
fee  o  fr.  50.) 

Conciergerie,  i,  quai  de  1'Horloge  (the  ancient 
kitchens  of  Saint-Louis).  —  Thursdays,  9  a.  m.  to  5  p.  m. 
Apply  for  leave  to  Directeur  des  Prisons  (Prefecture  de 
Police).  (Entrance  fee  i  fr.) 

Musee  de  Cluny,  24,  rue  du  Sommerard.  —  Daily 
except  Mondays  and  Tuesday  mornings.  (Free.) 
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Criminalogie  (Musee  de),  36,  quai  des  Orfevres.  — 
Thursday  from  2  to  5  p.  m.  on  written  application  to  the 
Prefecture  de  Police. 

Egouts  (sewers).  —  Apply  for  leave.  (May  to  Septem- 
ber). Apply  to  Administration  des  Egouts,  9,  place  de 
l'H6tel-de-Ville. 

Tour  Eiffel,  champ  de  Mars.  —  Daily  from  10  a.  m. 
to  6  p.  m.,  except  in  Winter.  (Entrance  fee  5  fr.) 

Musee  Galliera,  10,  avenue  Pierre-Ier-de-Serbie.  - 
Daily  from  10  a.  m.  to  4  p.  m.,  except  Mondays.  (En- 
trance fee  i  fr.  Free  on  Sundays.) 

Gobelins  (Manufacture  des),  42,  avenue  des  Gobelin ,. 
—  Thursday  I  to  6  p.  m.  (Free). 

Grand  Palais  (Palais  des  Expositions),  avenue 
Alexandre  III.  —  The  palace  for  yearly  «  Salons  «  (exhi- 
bitions) :  Automobile,  Art,  Aviation,  etc.  (Entrance  fee, 
2  frs.  on  ordinary  days,  except  on  inauguration  days 
when  the  fee  is  20  frs.,  and  Fridays  from  10  a.  m.  to 
6  p  .m.  when  it  is  5  frs.) 

Petit    Palais    (Musee),    avenue    Alexandre    III.    - 
Daily  from  10  a.  m.  to  6  p.  m.  (Entrance  fee  i  fr.  Free 
on  Thursdays  and  Sundays.) 

Musee  Guimet,  7,  place  d'lena.  —  Daily  from  12  to 
4  p.  m.  in  winter  and  12  to  5  p.  m.  in  summer,  except 
on  Mondays.  (Free.) 

Musee  Gustave  Moreau,  14,  rue  de  La  Rochefou- 
cauld. —  Daily  from  10  a.  m.  to  12  and  2  to  4  p.  m., 
except  Mondays  and  holidays.  (Free.) 

Hotel  de  Ville.  —  Visited  daily  from  2  to  4  p.  m.  on 
written  application  to  the  Secretaire  general  de  la  Pre- 
fecture de  la  Seine.  (Free.) 
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Musee  Jacquemart-Andre,  158,  boulevard  Hauss- 
mann.  —  Friday  and  Sunday  from  i  to  5  p.  m.  (Free.) 

Institut  de  France,  23,  quai  Conti.  —  Written  appli- 
cation for  leave  to  visit  it  should  be  sent  a  week  before- 
hand to  the  Director.  Open  daily  from  n  a.  m.  to 
i  p.  m.  (Free.) 

Musee  commercial,  Agence  des  Colonies,  37,  gale- 
rie  d'Orleans,  Palais-Royal.  —  Daily  10  a.  m.  to  12  and 
I  to  3  p.  m.  (Free.) 

Institut  Pasteur,  25,  rue  Dutot.  —  ist  and  3rd  Satur- 
day in  each  month  from  i  to  4  p.  m.  ;  and  in  the  mor- 
ning before  n.  (Free.) 

Invalides  (The  Emperor's  tomb).  —  From  12  to  4  p. 
m.  (Entrance  fee  i  fr.  Free  on  Sundays  and  Tuesdays.) 

Jardin  d'Acclimatation,  in  the  Bois  de  Boulogne.  — 
Daily  from  9  a.  m.  to  6  p.  m.  (Entrance  fee  :  i  fr., 
on  Sundays  o  fr.5o.) 

Jardin  des  Plantes,  quai  Saint-Bernard.  —  Gardens  : 
open  daily  from  n  a.  m.  to  4  p.  m.  (or  5  p.  m.).  (En- 
trance free).  —  Zoological,  Anatomic  and  Paleontolo- 
gic  Museums  :  open  from  i  to  4  p.  m.  except  on  Monday 
and  Wednesday  i  to  4  p.  m.  Free  on  Thursdays  and 
Sundays,  on  other  days  with  cards  for  which  apply  to 
the  Administration  office,  67,  rue  Cuvier.  (Free.) 

Louvre  (Musee).  —  Daily  from  10  a.  m.  to  5  p.  m., 
except  on  Monday  the  whole  day  and  Tuesday  until 
i  p.  m.  (Free  on  Thursday  afternoon  and  on  Sunday. 
On  other  days  i  fr.) 

Luxembourg  (Palace  and  Senat),  rue  de  Vaugirard.  — 
Daily  from  10  a.  m.  to  5  p.  m.  during  parliamentary 
holidays.  —  The  Senat  may  be  visited  with  permission 
to  be  applied  for  at  the  Questure. 
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Luxembourg  (Musee),  rue  de  Vaugirard.  —  Like 
the  Louvre. 

Monnaies  (Mint),  quai  Conti.  —  Tuesday  and  Thurs- 
day from  i  to  3  p.  m.  on  written  application  for  leave  to 
the  Director.  (Free). 

Notre -Dame.  —  Visited  free  every  day,  from  12  to 
5  p.  m.  except  on  feast  days.  Treasury  visited  on  appli- 
cation to  the  vestry-keeper.  (Entrance  to  Treasury  : 
ifr.) 

Observatory,  avenue  de  1'Observatoire.  —  From  2 
to  4  p.  m.  on  the  ist  Saturday  in  each  month.  Special 
permission  to  be  obtained  from  the  Director.  (Free.) 

Opera  (Musee  de  1').  —  Daily  from  I  to  4  p.  m.,  except 
on  Sunday  and  Monday.  Closed  from  August  to  October. 
(Free.) 

Palais  de  Justice,  boulevard  du  Palais.  —  Every  day 
except  Sunday.  Take  ticket  on  the  left  of  the  Sainte- 
Chapelle  and  begin  with  the  latter.  (Entrance  fee 
ifr.) 

Pantheon,  place  du  Pantheon.  —  Daily  from  10  a.  m. 
to  5  p.  m.,  Mondays  excepted. 

Pere-Lachaise.  —  Daily  from  7  a.  m.  till  evening. 

Musee  Rodin,  77,  rue  de  Varennes.  —  Daily  from 
I  p.  m.  till  night.  (Entrance  fee  I  fr.,  free  on  Sundays.) 

Sacre-Coeur  de  Montmartre.  37,  rue  du  Chevalier- 
de-la-Barre.  —  Daily  from  9  a.  m.  to  6  p.  m.  Crypt, 
towers  and  pourtour  of  the  roof  for  payment.  (Crypt 
o  fr.  50,  dome  and  pourtour  o  fr.  50.) 

Sainte-Chapelle,  in  the  Palais  de  Justice.  —  Daily 
except  Monday  from  12  to  4  p.  m.  (Entrance  fee  i  fr.) 
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Sorbonne,  7,  rue  des  Ecoles.  —  On  Thursday  from 
1.30  to  3  p.  m.  Apply  to  the  doorkeeper.  See  the  tomb 
of  Richelieu  in  the  church  of  the  Sorbonne,  place  de  la 
Sorbonne.  (Free.) 

Trocadero.  —  Ethnographic  museum,  on  Sunday, 
Tuesday  and  Thursday,  12  to  5  p.  m.  from  April  1st 
to  September  3oth  and  12  to  4  p.  m.  in  winter.  (Free.). 
Sculpture  gallery  :  daily  except  on  Mondays  and  Tues- 
days, from  i  to  5  p.  m.  (4  p.  m.  in  winter).  Musee  du 
Cambodge  (free).  The  Cambodge  gallery  forms  part 
of  the  Sculpture  gallery  but  may  be  visited  separately  ; 
it  is  situated  in  the  western  wing.  Aquarium  :  open 
from  10  a.  m.  to  5  p.  m.  (Free.) 

Victor  Hugo's  house,  6,  place  des  Vosges.  —  Daily 
from  10  a.  m.  to  5  p.  m.  except  on  Monday,  and  onTuesday 
till  noon.  (Entrance  fee  i  fr.,  free  on  Thursday.) 

It  is  customary  always  to  tip  the  official  or  door- 
keeper who  accompanies  visitors  and  gives  them  expla- 
nations. 
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Periodic  curiosities 


A  foreigner  should  not  overlook  the  current  topics 
of  Parisian  life  which  constitute  one  of  the  great  attrac- 
tions of  tl.e  metropolis. 

JANUARY.  —  From  December  25th  to  January  8th, 
along  the  Grands  Boulevards,  between  the  Madeleine 
and  the  place  de  la  Republique,  one  sees  «  les  petites 
baraques  du  jour  de  1'an  «  (New- Year's  booths),  in 
which  multifarious  little  childish  articles  are  sold  : 
extra-cheap  toys,  the  last  inventions  of  the «  Concours 
Lepine  »,  small  plaster  figures,  worthless  china  vases. 
An  amusing  sight  it  is  to  view  the  people  crowding  round 
the  cheap-jacks  who  vie  with  one  another  in  bawling 
out  the  praise  of  their  goods. 

Salon  de  1'Ecole  francaise,  at  the  Grand  Palais 
des  Beaux- Arts. 

Galerie  Georges  Petit.  The  works  of  the  latest 
painters  and  sculptors  are  exhibited. 

FEBRUARY.  —  Salon  des  Artistes  decorateurs, 

at  the  Pavilion  de  Marsan  (near  the  jTuileries),  furniture, 
ceramic,  glass,  the  latest  productions  of  furniture  deco- 
rators. 

Salon  of  Independent  Artists,  at  the  Grand  Palais. 
Painting  and  sculpture  exhibition   at  the  Cercle 
Volney,  7,  rue  Volney. 

MARCH.  —  Ham  and  Ironmongery  Fair,  boule- 
vard Richard-Lenoir  (the  week  before  Easter). 

Gingerbread  Fair,  a  great  fair  (lasting  one  month 
irom  Easter),  place  de  la  Nation  and  cours  de  Vincennes. 
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Shrove-Tuesday.  —  On  that  day,  the  boulevards 
are  positively  crowded  with  masqueraders  and  others, 
although  the  habit  of  (walking  about  in  fancy-dresses 
is  gradually  diwindling  away.  In  the  evening,  fancy- 
dress  balls  in  all  ^dancing  [establishments  and  in  restau- 
rants where  dancing  is  going  on. 

APRIL.  —  Salon  des  Humoristes  (the  date  is  posted 
up  some  time  in  advance),  galerie  de  La  Boetie.  Extre- 
mely amusing.  There  you  find  all  the  wit  and  humour 
of  Paris,  that  Montmartrois  Paris  so  universally  known 
and  beloved. 

Painting  exhibition  at  the  Cercle  de  1'Union  Artis- 
tique,  5,  rue  Boissy-d'Anglas. 

Mid -Lent.  —  Although  not  unlike  Shrove  Tuesday, 
Mid-Lent  Thursday  is  more  lively  and  the  fancy-dresses 
are  more  numerous. 

Along  the  boulevards  defile  a  generally  picturesque 
procession  of  humoristic  or  artistic  chariots  in  which  figures 
the  Queen  of  Queens  or  Queen  of  Bees  surrounded  with 
her  maids  of  honour.  Fancy-dress  balls  in  all  places 
where  dancing  is  going  on. 

Salon  de  la  Nationale  et  des  Artistes  francais.  — 

This  Salon,  which  formerly  consisted  of  two  exhibitions, 
new  forms  only  one.  It  takes  place  in  the  Grand  Palais 
and  generally  lasts  until  June  soth.  The  entrance  fee  is 
2  francs,  except  on  varnishing-day  when  it  is  20  francs. 

Municipal  Flower-show,  3,  route  departementale, 
at  Boulogne-sur-Seine. 

Concours  hippique  (Horse-show),  in  the  Grand 
Palais.  Racing  gentlemen  and  chiefly  officers.  A  very 
select  gathering. 
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MAY.  —  First  of  May  :  FSte  du  muguet  (lily-feast). 
A  common  belief  is  that  giving  lilies-of-the-valley  on 
that  day  bears  good  luck  to  the  receiver.  They  are  sold 
everywhere  and  bought  by  everybody.  It  is  one  of 
the  principal  holidays  for  «  midinettes  »  and  «  trottins  » 
(work-girls  ana  shop-girls). 

ist  Sunday.    «  F§te  du  muguet  »  at  the  Halles,  a 

procession  at  the  Halles  Centrales,  about  2  p.  m. 

3rd  Sunday.  Fete  foraine  des  Invalides  (Invalides 
Fair)  (lasting  5  days)  curious  and  amusing. 

Dog -show  (lasting  three  days)  in  the  Tuileries. 
Horticulture  exhibition,  at  Auteuil. 

Paris  Fair,  on  the  Porte  de  Versailles,  Cours  la  Reine 
and  Champ  de  Mars.  The  great  national  market  of  all 
French  produce. 

Fete  de  1' Aero-Club,  in  the  Tuileries  garden.  Flying 
of  balloons. 

JUNE.  —  ist  Sunday  :  Prix  de  Diane  at  the  Chan- 
tilly  hippodrome. 

2nd  Sunday  :  Prix  du  Jockey- Club  at  Chantilly. 

3rd  Sunday  :  Grand  Steeple,  at  the  Auteuil  hippo- 
drome. 

The  Friday  preceding  the  Grand  Prix  :  Journee  des 
Drags,  at  Auteuil. 

4th  Sunday  :  Grand  Prix  de  Paris,  at  the  Longchamp 
hippodrome. 

Neuilly  Fair  (2nd  Sunday  ;  lasting  3  weeks)  on 
the  avenue  de  Neuilly  ;  a  picturesque  and  amusing 
sight. 


26  PERIODIC    CURIOSITIES 

A  great  Feast  at  the  Tuileries  of  the  United  phy- 
sical education  and  military  training  Societies  (generally 
on  the  2nd  Sunday). 

Salon  du  Gout  francais  (French  Taste)  at  the  Palais 
de  Glace. 

Nautical  Exhibition  at  the  Bagatelle  yachting  Port. 

Fair  at  Menilmontant  and  Belleville  (lasting  a 
fortnight),  very  popular  and  lively  at  night. 

JULY.  —  Prix  du  President  de  la  Republique 

(250.000  frs)  on  the  ist  Sunday,  at  the  Saint-Cloud 
hippodrome. 

i3th,  i4th,  i5th,  National  Feast  of  the  Quatorze 
Juillet.  Great  review  at  Longchamp,  when  the  heat 
is  not  too  strong.  Night  balls,  public  rejoicings  Fire- 
works. Free  matinees  in  the  theatres. 

Montmartre  Fair,  on  the  boul.  de  Clichy  (lasting 
a  fortnight),  various  attractions,  roundabouts,  shooting- 
galleries,  etc. 

AUGUST.  —  Les  Loges  Fair,  at  Saint-Germain 
(2nd  and  3rd  Sunday).  Deauville  (at  3  hours'  distance 
from  Paris.) 

SEPTEMBER.  —  Lepine  Exhibition,  a  competi- 
tion set  up  between  toy-makers  and  petty  inventors. 
Takes  place  in  the  Tuileries. 

OCTOBER.  —  Prix  de  1' Arc  de  Triomphe  (2nd  Sun- 
day), Longchamp  hippodrome. 

Prix  du  Conseil  municipal,  (3rd  Sunday),  Long- 
champ. 

Fair  at  the  Lion  de  Belfort  (lasting  about  a  fort- 
night, half  in  September,  half  in  October). 
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International    Water-colour    painters'exhibition, 

galerie  Georges  Petit. 

NOVEMBER.  —  Montmartre  Fair  (ist  and  3rd  Sun- 
day), boul.  Rochechouart.  Better  seen  in  the  evening. 

Salon  de  1' Automobile,  in  the  Grand  Palais  (see  date 
in  newspapers).  The  Automobile  Salon  takes  place 
sometimes  in  October,  sometimes  in  November. 

Salon  d'Automne,  in  the  Grand  Palais  (immediately 
succeeding  the  Salon  de  1' Automobile). 

Chrysanthemum  Show,  at  the  Fleuriste  Muni- 
cipal, Auteuil. 

25th  :  Sainte -Catherine's  day,  a  thoroughly  Pari- 
sian holiday,  dear  to  the  «  midinettes  »,  the  «  trottins  », 
and  the  young  working-girls  still  unmarried.  They 
walk  about  in  the  cap  they  have  made  for  themselves, 
and  which  is  trimmed  with  orange-blossom. 

DECEMBER.   —  On  the  24th  :   Midnight   Mass 

(Best  heard  in  the  following  churches  :  Saint-Eustache, 
Sainte-Clotilde,  Notre-Dame-des-Victoires,  La  Madeleine, 
La  Trinite,  etc. 

24th  :  Reveillon  (Christmas-eve-supper)  at  midnight, 
in  the  great  restaurants  and  in  all  night  establishments 
(secure  table  beforehand).  Supper  and  merry  dancing 
amidst  attractions,  music,  and  in  an  atmosphere  of 
wild  mirth.  It  is  less  and  less  usual  to  have  reveillon 
at  home.  The  custom  is,  until  midnight,  to  spend  the 
evening  at  the  theatre...  where  the  price  of  seats  is  gene- 
rally doubled. 

3  ist  :  Same  Reveillon  as  on  Christmas  eve. 


Sports 


All  information  concerning  sports,  athletic  contests  or 
matches  are  very  accurately  supplied  in  the  special  papers, 
chiefly  YAuto  and  I' Echo  des  Sports  (daily),  Sporting,  as 
well  as  Le  Miroir  des  Sports  (weekly  and  illustrated) . 

The  great  athletic  contests  take  place  at  essentially 
variable  dates,  in  the  main  stadia,  velodromes  or  play- 
houses. (The  great  cycling  prize  is  run  on  the  first  and 
second  Sunday  in  July  and  the  intermediate  Saturday. 
The  price  of  seats  varies,  according  to  the  importance 
of  the  meetings  and  the  fame  of  the  champions ;  from  i  to 
10,  20,  50,  100  and  200  francs.) 

The  great  boxing  matches  most  often  take  place  in  the 
Velodrome  d'Hiber,  the  Cirque  de  Paris,  the  Salle  Wagram 
or  Buffalo-Journal.  Special  services  of  motor-buses  and 
cars  run  to  and  from  the  velodromes. 

Stade  Pershing,  in  the  Bois  de  Vincennes,  —  Means 
of  conveyance  :  As  you  leave  the  Metro  station  at  Porte 
de  Vincennes,  take  tram-car  n°  noa  or  nob  which  stops 
at  the  stadium. 

Founded  by  the  National  Committee  of  physical  Educa- 
tion and  the  B.  M.  C.  A.,  can  hold  28.000  people.  Great 
sportive  athletics  meetings. 

Stade  de  Colombes  (Former  Colombes  racing-ground, 
25.000  seats).  At  Colombes  (Seine).  —  Means  of  conveyance  : 
train  at  Gare  Saint-Lazare,  tram  n°  64  at  the  Porte  Cham- 
perret. 

Those  are  the  two  largest  stadia  ;  next  come  : 

Stade  Bergeyre,  avenue  Martin-Moreau  (7.000  seats).  — 
Means  of  conveyance  :  tram  n°  99  Halles-Bobigny,  or  motor- 
bus  line  M. 

Le  G.  A.  S.  G.  Ground  at  Boulogne.  Very  wide.  Wal- 
king contests  and  tennis.  Headquarters  in  Paris,  43,  rue 
Taitbout. 

Racing-Club,  headquarters  in  Paris,  14,  rue  Duphot. 
Ground  in  the  Bois  de  Boulogne.  —  3.000  seats.     Means 
of  conveyance  :  Val-d'Or  tramway,  set  out  at  la  Croix- 
Catelaa. 
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Stade  Francais,  headquarters  in  Paris,  3,  rue  Volney. 
Ground  at  Saint-Cloud  (La  Faisanderie) .  3.000  seats.  - 
Means  of  conveyance  :  trams  n09  2  and  25. 

Stade  Elisabeth,  at  Montrouge.  —  Metro  Porte  d'Or- 
leans,  trams  8  and  28. 

Velodrome  Buffalo,  at  Montrouge,  2,  rue  Carves.  — 
60.000  seats.  Means  of  conveyance  :  Metro  Porte  d'Orleans, 
tramway  Arcueil. 

Velodrome  d'Hiver  (Vel.  d'Hiv.),  rue  Nelaton.  —  Metro- 
station  Crenelle,  motor-bus  Y,  tramway  n°  25. — 35.000  seats. 
Wooden  course  covering  250  metres.  Races  every  Sunday 
at  2.30  p.  m.  from  November  to  April.  Daily  training. 
Heated.  Rate  for  seats  :  boxes,  20  fr.  per  seat  ;  pesage 
(weighing-ring)  10  frs.;  stalles,  8  frs.  ;  first  gallery,  5  frs. ; 
second  gallery,  3  frs.  Skating  and  bowling  twice  a  day  ; 
on  Sunday  afternoon  only  after  the  races,  entrance  fee 
i  fr.  50,  skates  2  frs. 

Velodrome  du  Pare  des  Princes.  At  Boulogne,  near  the 
Auteuil  railway-station.  —  10.000  seats.  —  Means  of  con- 
veyance :  Gare  Saint-Lazare  and  Ceinture  railway,  station 
at  Auteuil-Boulogne,  tramway  n08  12-16-25.  Metro  n°  8,  at 
Porte  d'Auteuil.  Daily  training.  Races  every  Sunday  from 
March  to  November.  During  winter,  football  matches.  Ce- 
ment course  666  m.  66. 

Municipal  Velodrome.  In  the  Bois  de  Vincennes,  Avenue 
de  Gravelle  at  Charenton.  —  Means  of  conveyance  :  tramway 
n°  24. 

Golf.  (Per  month  about  250  frs.  Per  day  from  15  to 
25  frs.  Tea-visit  5  to  6  frs.) 

At  La  Boulie  (Gare  des  Invalides,  45  minutes' journey), 
near  Versailles.  Carriages.  Tel.  141. 

At  Chantilly  (Gare  du  Nord,  45  minutes'journey,  near 
Chantilly.  Carriages.  Tel.  171. 

At  Compiegne  (Gare  du  Nord,  one  hour's  journey), 
10  minutes  from  the  station.  Carriages.  Tel  2. -26. 

At  Fontainebleau  (Gare  de  P.-L.-M.,  one  hour's  jour- 
ney). Carriages  and  tram  at  the  station.  Tel.  2-95. 
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At  Port-Marly  (Tram  n°  58),  get  out  at  the  golf -link 
entrance.  Tel. 

Lawn-Tennis.  —  Racing-Club  12  Courts  (see  p.  28). 
Stade  Franfais  12  Courts  (see  p.  29).  Academia,  16,  rue 
Taitbout  (courts,  8,  rue  de  Civry  (i6e).  Sporting-Club, 
154,  rue  de  Saussure  (tel.  Wagram  99-26)  (4  covered  courts 
lit  by  electricity).  Tennis-Club  de  Paris,  91,  boul.  Exel- 
mans  (i6e)  (5  open-air  and  4  covered  courts)  (tel.  Auteuil 
03-79.  Trianon  Palace,  at  Versailles. 

Roller-skating.  —  Velodromes  at  Luna-Park  and  Magic- 
City. 

Ice-skaging.  —  At  the  Palais  de  Glace. 
Basquese  pelote.  —  Porte  de  Chatillon. 
Regattas.  —  Sailing  or  rowing  :  Yacht-Club  port. 


Aviation 
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Le  Port  aerien  du  Bourget  is  a  most  important  flying 
centre  for  conveyance  by  aeroplane  and  aerocar  of  tra- 
vellers, goods,  and  postal  correspondence. 

In  the  immense  park,  every  «  Agency  »  has  premises  and 
an  agent.  A  custom-house  service  is  working.  There  is 
a  restaurant  and  refreshment-room. 

The  visit  is  a  highly  interesting  one  :  Circuits  over  Paris 
and  environs  constantly  working  (price  40  to  300  frs.), 
and  even  night-flying  over  Paris  on  moonlight  nights. 

The  arrival  of  aerocars  and  planes  from  Constantinople, 
Bucarest,  Belgrade,  Budapest,  Warsaw,  Vienna,  Prague, 
Strasbourg,  London,  Lausanne,  Geneva,  Brussels  and  Rot- 
terdam, is  quite  a  curious  thing  and  gives  to  this  aerial  port 
a  most  fantastic  look. 

Special  motor-buses  start  daily  from  the  Madeleine  (Jules 
Simon's  statue)  for  excursions  to  Le  Bourget  (drive  50  mi- 
nutes, depart  10  a.  m.,  return  12.50  ;  2.30  p.  m.  ;  return 
7.05  p.  m.  (return-tickets  3  frs)  enabling  to  visit  to  port  and 
even  to  fly  a  circuit.  (See  p.  Postal  service.)  Bourget 
air-companies  : 

Messageries  aeriennes,  2,  rue  Galilee,  Paris  (tel. 
Passy  24-74).  -  -  London,  Brussels,  Marseilles,  Lyons, 
Geneva,  Lausanne,  Havre. 

Grands  Express  aeriens,  3,  rue  d'Anjou,  Paris  (tel.  : 
Elysee  10-76).  —  London,  Lausanne,  Geneva. 

Compagnie  Franco-Roumaine,  22,  rue  des  Pyr amides 
(tel.  :  Gutenberg  45-09).  —  Strasbourg,  Prague,  Vienna, 
Budapest,  Warsaw,  Constantinople. 

Instone- Air -Line,  i,  rue  des  Italiens,  Paris  (tel.  :  Louvre 
37-04).  —  Paris,  London.. 

Handley  Page,  8,  rue  Edouard  VII,  Paris  (tel.  :  Gut. 
54-26).  —  Paris,  London. 

Compagnie  aerienne  francaise,  port  aerien  du  Bourget. 
(Nord  48-08.)  —  Cherbourg  and  all  places  by  contract. 

Daimler,  port  aerien  du  Bourget.  —  Paris,  London. 


Races 


Races  are  numbered  among  the  most  sought-for  attrac- 
tions of  Parisian  life.  In  consequence,  it  is  a  numerous 
crowd  that  repairs,  in  all  seasons,  to  the  8  splendid  hippo- 
dromes of  the  Bois  de  Boulogne  and  Bois  de  Vincennes, 
Auteuil  and  the  suburbian  spots  outside  Paris.  The  public 
in  the  weighing-ring  (pesage)  is  particularly  high-class. 
Everywhere  the  tribunes  are  adorned  with  flowers  and  the 
pesage  gardens  provided  with  flower-beds  which  are  horti- 
cultural master-pieces. 

At  races  it  is  that  the  prettiest  and  smartest  women  in 
Paris  are  to  be  met  with. 

At  races  it  is  that  the  great  Parisian  dressmakers  launch 
out  the  latest  fashion. 

See  the  Paddock  where  horses  are  presented  before  each 
race.  The  meeting-place  of  trainers  and  jockeys. 

See  the  «  enceinte  des  balances  «  (a  building  reserved  for 
horse-owners),  where  jockeys  and  harnesses  are  weighed 
before  and  after,  to  make  sure  their  weight  is  unchanged. 
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On  the  racing-ground,  in  numerous  little  booths,  betting- 
tickets  for  each  race  are  delivered.  On  very  obvious  panels 
the  numbers  of  the  running  horses  and  the  names  of  the 
jockeys  are  posted  up. 

The  betting  goes  on  from  the  posting  up  of  the  horses 
until  the  electric  bell  rings  for  the  departure. 

The  winners  and  the  results  of  the  betting  are  published 
in  the  same  way.  The  program  is  sold  inside. 

On  the  «  pelouse  »,  betting-tickets  at  5,  10,  50  and  100  frs. 
are  delivered.  At  the  «  pavilion  »,  from  5  frs.  to  500  frs.  ; 
at  the  «  pesage  »,  from  10  frs  to  i.ooo  frs. 

Payment  is  made,  as  soon  as  the  race  is  run,  at  offices 
corresponding  to  those  for  ticket  buying.  Those  winning 
tickets  are  also  paid,  within  seven  days,  at  the  headquarters 
of  each  Society. 
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On  Grand-Prix  days,  on  account  of  the  great  concourse 
of  people,  some  special  offices  deliver  betting-tickets  for  the 
great  race  as  soon  as  the  doors  open. 

At  the  regular  offices  those  tickets  are  delivered  ony 
at  the  moment  of  the  race. 

In  each  hippodrome  there  is  a  restaurant  and  refresh- 
ment room  by  bill  of  fare  prices,  and  bar  at  fixed  prices. 


LE  GRAND  PRIX 


If  Chantilly  is  the  Turf  metropolis,  the  French  New- 
market, the  great  training  centre,  Maisons-Laffittc, 
serious  school,  and  Auteuil,  with  its  steeple-chases,  the 
last  refuge  of  a  Bucephalus  at  the  end  of  its  career,  Long- 
champ  remains  the  place  of  state  reserved  for  brilliant 
«  polos  «,  for  sensational  contests  in  which  the  English 
actually  compete  with  the  French  horse-breeders,  and  the 
Grand-Prix  may  be  considered  as  the  prototype  of  all  other 
races.  It  is  the  one  that  gives  the  best  idea  of  the  pictu- 
resqueness,  the  spiritedness  and  the  wild  activity  of  the 
sporting  world. 

The  Grand-Prix  is  always  run  on  the  2nd  Sunday  after 
Epsom  derby  which  is  on  the  Wednesday  before  Whit- 
suntide. The  engagements  are  enlisted  two  years  in  advance. 

Hippodrome  de  Longchamp.  In  the  Bois  de  Boulogne 
near  Suresnes  bridge.  (Societe  d 'Encouragement,  3,  rue 
Scribe  (tel.  :  Central  30-50).  Payment  of  tickets,  48,  rue  La  - 
borde  (ge)  (tel.  i  Wag.  63-97).  —  Entrance  fee  :  pesage,  men 
30  frs.,  women  20  frs  ;  pavilion  10  fts.  ;  pelouse  2  frs.  ;  car- 
riages 25  frs. 

Means  of  conveyance  :  railway  Saint-Lazare  station  to 
Suresnes  or  Suresnes-Longchamp  station,  special  trains 
Tramways  at  Porte-Maillot.  Special  services  of  boats 
and  motor-buses. 

Hippodrome  de  Chantilly  (same  Society),  same  prices. 
Means  of  conveyance  :  chemin  de  fer  du  Nord,  Chantilly 
station. 
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Hippodrome  d'Auteuil.  In  the  Bois  de  Boulogne,  Porte 
d'Auteuil.  (Societid  des  Steeple-Chases  de  France,  10,  rue 
Treilhard  (8th  arr.)  (tel.  :  Wagram  85-48).  —  Same  prices. 

Means  of  conveyance  :  gare  Saint-Lazare  (station  Auteuil- 
Boulogne).  Tramways  n°s  12-15-16-25. 

Hippodrome  de  Vincennes.  In  the  Bois  de  Vincennes 
(Societe  d'Encouragement  au  Demi-Sang,  7,  rue  d'Astorg 
(8th  arr.)  (tel.  :  Elysees  17-83).  —  Same  prices.  Women 
15  frs. 

Means  of  conveyance  :  station  at  Place  de  la  Bastille,  Join- 
ville  station,  Tramways  nos  uoa  and  nob  at  Porte  de  Vin- 
cennes Metro  station. 

Hippodrome  de  Maisons-Laffitte.  At  Maisons-Laf- 
fitte  (Seine-et-Oise) .  Societe  Sportive  d'Encouragement, 
113  bis  Faubourg  Saint-Honore  (8th  arr.)  (tel.  :  Elysees 
J8-55).  —  Flat  and  hurdle  races.  Entrance  fee  :  pelouse 
3  frs. 

Means  of  conveyance  :  gare  Saint-Lazare  and  garc  du 
Nord,  special  trains,  with  stations  inside  the  very  racing- 
ground.  Tram.  n°  62  at  Porte-Maillot. 

Hippodrome  d'Enghien.  At  Enghien  (Seine-et-Oise). 
(Societe  d'Encouragement).  Hurdle-races.  —  Same  prices. 

Means  of  conveyance  :  gare  du  Nord  and  gare  Saint- 
Lazare,  with  station  inside  the  very  racing-ground  (special 
trains).  Tramway. 

Great  steeple-chase  in  May  and  June,  debut  prize. 

Hippodrome  of  Saint- Cloud  (Societe  Sportive  d'En- 
couragement, 133  bis,  faubourg  Saint-Honore).  Flat  races. 
In  J-ily,  prix  du  president  de  la  Republique  (250.000  frs.) 

Hippodrome  du  Tremblay.  At  Champigny-sur-Marne 
(Societe  de  Sport  de  France,  372,  rue  Saint-Honore  (8e  arr.) 
(tel.  :  Central  42-41).  —  Same  prices.  Flat  races.  Means 
of  conveyance  :  gare  de  1'Est  and  gare  de  Vincennes  to 
Champigny,  stop  at  hippodrome  gate. 

Concours  Central  hippique  de  Paris.  At  Grand 
Palais  des  Champs-Elysees  (Societe  hippique  franyaise, 
33,  avenue  Montaigne  (8«  arr.).  (tel.  :  Elysees  33-12).  Every 
year  in  March,  April. 
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THE  GREAT  RACING  DAYS 

ist  Sunday  in  June  :  Chantilly,  Prix  de  Diane. 

2nd  Sunday  in  June  :  Chantilly,  Prix  du  Jockey-Club. 

3rd  Sunday  in  June  :  Auteuil,  Grand  Steeple-Chase  de 
France. 

Wednesday  before   the   Grand   Prix,   at  Auteuil   Great 
hurdle-race. 

Friday  before  the  Grand  Prix  at  Auteuil  Journee  des, 
Draggs. 

4th  Sunday  in  June  :  Longchamp,  Grand  Prix  de  Paris. 

ist  Sunday  in  July  :  Saint-Cloud,  Prix  du  President 
de  la  Republique. 

and  Sunday  in  October  :  Longchamp,  Prix  de  l'Arc-de- 
Triomphe. 

3rd  Sunday  in  October  :  Longchamp,  Prix  du  Conseil 
Municipal. 


The  curious  Markets  of  Paris 


Flower -Markets.  —  At  the  Holies  Centrales  (see  special 
chapter)  in  the  central  alley,  in  the  morning  before  the  bell 
(8  a.  m.  in  summer,  9  a.  m.  in  winter),  and  all  day  long  before 
pavilion  n°  12.  —  Market  on  Cite  quay  and  place,  Wednes- 
day and  Saturday,  morning.  —  Place  de  la  Madeleine,  round 
the  church,  Tuesday  and  Friday.  —  Place  de  la  Republique, 
Monday  and  Thursday,  morning.  —  Place  des  Ternes, 
Wednesday  and  Satiirday,  morning. 

Bird-market.  —  Place  de  la  Cite,  Sunday. 

Horse-market,  (donkeys,  mules,  carriages).  —  104,  rue 
Brancion,  Monday,  Wednesday  and  Friday. 

Dog-market.  —  105,  rue  Brancion,  Sunday  (i  to  4  p  .m.). 
Dog-cemetery  at  Neuilly. 

Cattle-market  and  slaughter-house  at  La  Villette. 

Avenue  du  Pont-de-Flandre  and  avenue  Jean-Jaur6s,  daily. 

Slaughter-house  and  cattle -market  at  Vaugirard.  — 

Rue  Brancion,  104. 

Postage-stamp  market  (collections).  —  Avenue  Mari- 
gny,  Thursday  and  Sunday  afternoons. 

Diamond  market.  —  Rue  Buffault  and  Cafe  des  Dia- 
mantaires,  53,  rue  Lafayette.  Most  curious  (pearls  and 
jewels  sold  by  handfuls  in  the  very  street.) 

«  Flea  »  markets.  —  Such  is  the  name  given  to  huge 
popular  markets  displaying  a  perfect  jumble  of  incongruous 
objets  brought  there  by  the  Paris  «  bric-a-brac  »  and  second- 
hand brokers.  All  sorts  and  conditions  of  folk  on  the 
look-out  for  sensational  bargains  will  crowd  there  on  Sun- 
days between  g  a.  m.  and  12. 

Market  at  Saint-Ouen,  porte  de  Clignancourt  (i8th  arr  )  • 
at  Bicetre  (porte  d'ltalie,  isth  arr.). 

Marche  du  Temple.  —  Place  du  Temple,  where  old 
othes  are  sold  by  second-hand  dealers,  mostly  foreigners 
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Halle  aux  Vins.  —  Bcrcy,  daily.     Cellars  worth  visiting. 

Flying  markets  occupied  by  hundreds  of  small  coster- 
mongers'carts  from  which  you  can  buy  all  fruits,  vegetables, 
fish,  etc.  A  very  curious  sight  from  10  a.  m.  to  12.  Rue 
Monffetard  (5th  arr.),  faubourg  Saint-Denis,  porte  Saint- 
Denis  (loth  arr.)  etc. 


Old    Paris 


In  spite  of  all  transformations,  of  the  widening  or  opening 
of  its  splendid  thoroughfares,  Paris  has  preserved,  from  its 
past,  some  old  dwellings,  palaces  or  churches,  of  real  artistic 
or  archeological  interest  ;  for  a  rapid  tour  we  point  out  to 
foreigners'  attention  the  following  ones  :  „ 

Hdtel  des  Archeveques  de  Sens,  rue  du  Figuier.7* 
Hotel  Aubert  de  Fontenay,  5,  rue  de  Thorignyr^" 
Hdtel  Saint-Aignan,  71,  rue  du  Temple.  Ti 
Hdtel  de  Beauvais,  68,  rue  Fran9ois-Miron.7F^ 
Hdtel  Fleubet,  2,  quai  des  Celestins.77" 
Hotel  Gonthieres,  6,  rue  Pierre-Bullet.T 
Hotel  Lamoignon,  24,  rue  Pav£e."yV 
Hotel  Lauzin,  17,  quai  d'Anjou.TV" 
Hotel  du  Marquis  d'Argenson,  101,  rue  de  Courcelles. 
Hotel    du   Marechal    de    Montmorency,    57,    rue    de 
Varenne^.  "^[T" 

Hotel  du  President  Nicolas  Lambert,  2,  rue  Saint- 
Louis-en-l'Ile"W 

Hotel   du  Prevost,    19,  passage   Charlemagne   (119,  rue 
Saint- Antoinept  V/' 
Hotel  de  la  Reine  Blanche,   17,  rue  des  Marmousets.V  ||f 
Hdtel  de  Rohan,  85,  rue  Vieille-du-TempleTir' 
Hotel  de  Sens,  69,  place  de  rAve-MariaTfjT 
Hotel  de  Sully,  62,  rue  Saint-AntoineTtV"" 
Hdtel  Soubise,  60,  rue  des  Francs-Bourgeois^W 
Hotel  de  la  Vieuville,  4,  rue  Saint-Paul.JV 
Cloitre  des  Billettes,  24,  rue  des  Archives.flT 
Maisons  de  Fran?ois  Jer,  2>  rue  Bayard.  V/W 
Musee  Carnavalet,  123,  rue  de  Sevigne  (see  p.  i8).<TTT' 
Jean-Sans-Peur's    Tower,    20,    rue   Etienne-Marcel 
Turret  of  1528,  54,  rue  Vieille-du-Temple~V~ 

CliSS°n<S  Manor-house,  58,  rue  des 


Rue  des  Juifs  (4th  air.)  worth  visiting.  > 


On  the  Grands  Boulevards 


The  Grand  Boulevard,  called  by  the  Parisian  le  Bou- 
levard, extend  in  a  semi-circle  from  the  Madeleine  to 
the  Place  de  la  Bastille  ;  but  the  genuine  grand  boule- 
vard, the  boulevard  properly-so-called,  the  matchless 
promenade  whose  name  is  known  all  over  the  world, 
actually  comprises-  but  the  space  extending  from  the 
Madeleine  to  the  Faubourg  Saint-Denis.  Beyond  is 
the  unknown,  almost  the  provinces. 

Sitting  at  the  tenasse  of  some  cafe  between  those 
two  spots,  one  sees  a  defile  of  all  the  dramatis  personac 
in  the  Parisian  comedy  :  the  rich  and  the  poor,  work- 
women, fine  ladies,  actors,  journalists,  not  to  forget  the 
little  «  women  frequenters  »  of  this  promenade. 

Mingled  with  these  are  a  few  somewhat  special  types  : 
cheap-jacks  with  their  voluble  speeches,  newspaper  boys, 
and  others. 

At  night,  when  the  weather  is  fine,  the  public  is  nume- 
rous along  the  boulevards. 

It  does  not  consist  only  of  women  on  the  look-out  for 
a  companion,  but  also  of  honest  folk  out  for  an  airing 
before  bed-time,  of  foreigners  getting  initiated  into  the 
nocturnal  life  of  Paris  and  awaiting  theatre-time  or 
supper-time. 

At  midnight  the  crowd  is  rather  dense  along  the  grands 
boulevards  on  account  of  the  closing  of  theatres  and 
music-halls,  but  it  disperses  rapidly  enough.  Some  go 
home,  others  repair  to  Montmartre  ;  then  there  is  an 
actual  chasing  after  taxis. 


On  the  Seine 


If,  during  your  stay  in  Paris,  you  wish  to  dispose 
of  one  afternoon  in  an  interesting  and  not  fatiguing 
way,  do  not  miss  a  sail  in  a  boat  on  the  Seine,  between 
the  pontjllAusterh^,  and  the  Auteuil  viaduct. 

The  S:;ine  reflects  the  history  of  Paris  in  the  sumo 
way  as  the  Thames  does  that  of  London. 

This  is  what  you  see  on  either  banks,  of  the  Seine  : 

Take  the  boat  at  the  landing-place  against  the  em- 
bankment (right  bank). 

ON  THE  RIGHT  :  Here  opens  the  Arsenal  wharf, 
the  first  dock- yard  on  Saint-Martin's  canal  ;  it  is 
always  full  of  life  and  crowded  with  barges  from  which 
they  discharge  chiefly  plaster,  cement  and  lime. 

Here  is  the  Estacade  connecting  the  quai  Henri  IV 
with  the  ile  Saint-Louis.  The  latter,  with  its  ancient 
houses  and  small  church,  gives  an  illusion  of  what  Paris 
was  like  two  centuries  ago. 

Soon  after  ,we  behold  the  apparition  of  the  Hotel  de 
Ville  which,  for  all  its  sumptuousness,  makes  one  deplore 
the  conflagration  which  destroyed  the  town-hall  built 
under  Francis  the  First. 

At  the  Pont  au  Change  we  see  the  Place  du  Chatelet. 
On  the  right  stands  the  theatre  Sarah-Bernardt,  on  the 
left  the  Chatelet  theatre. 

After  the  Chatelet  comes  the  Megisserie  quay,  with 
its  picturesque  display  ot  bird  bird-fanciers,  of  shooting, 
sporting  and  angling  requisites. 

Behind  a  block  of  buildings  we  descry  Saint- Germain  - 
1'Auxerrois. 

The  Louvre,  in  front  of  which  the  boat  stops  next, 
includes  the  richest  artistic  treasures. 

At  the  pont  du  Carrousel,  the  «  guichets  »  (arches) 
of  the  Louvre  give  a  glimpse  of  the  vast  place  du  Car- 
rousel wiht  its  splendid  lawns  adorned  with  flowers,  the 
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statue  of  Gambetta,  a  triumphal  arch  and  the  new  statue 
made  by  the  sculptor  Bartholome. 

Now  behold  the  Tuileries  terrace. 

The  boat  next  passes  before  the  Place  de  la  Concorde, 
surmised  but  not  seen,  and  where  stand  the  houses  of 
the  Ministere  de  la  Marine  (Navy  Department)  and  of 
the  Automobile-Club. 

Opposite   the   lena   bridge,    behold   the   Trocadero. 

We  are  now  sailing  past  the  gardens  and  houses  of 
Passy. 

The  aspect  of  the  quay  once  more  changes.  After 
a  few  factories  whose  huge  heaps  of  coals  reach  down  to 
the  banks,  we  come  to  Auteuil.  But  first  we  leave 
behind  us  the  Passy  bridge  over  which  the  metropolitan 
railway  runs.  The  latter  likewises  passes  over  the 
Auteuil  viaduct. 

ON  THE  LEFT  :  The  Jardin  des  Plantes  and  Quai 
Saint-Bernard.  On  the  quay,  after  the  Jardin  des 
Plantes,  is  the  wine-market  (Halle  aux  Vins)  established 
there  from  1662. 

After  the  Pont  de  Sully  is  the  pont  de  la  Journejle, 
where  the  quay  bearing  the  same  name  begins.  The 
boat  then  passes  before  the  lesser  arm  of  the  Seine  which 
is  frequented  only  by  watermen,  and  then  sails  round  the 
Cite  island. 

We  seem  to  rub  against  a  ship,  for  1'Ile  de  la  Cit6 
looks  like  a  great  boat  sanded  in  the  midst  of  the  Seine. 
In  that  island  are  the  two  priceless  jewels  :  Notre -Dame 
and  the  Sainte-Chapelle. 

After  the  Arcole  bridge  is  I'Hotel-Dieu. 

On  the  Quai  aux  Fleurs,  on  the  quay  of  the  Cite,  on 
certain  days  of  the  week  is  held  the  Flower -Market. 
Beside  the  latter  is  the  Tribunal  de  Commerce. 

After  the  Pont  au  Change  we  are  opposite  the  Palais 
de  Justice  and  the  Conciergerie,  a  group  topped  by 
the  slim  and  light  spire  of  the  Sainte-Chapelle. 

We  have  now  reached  the  point-end  of  the  Cit6,  orna- 
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mented  with  the  legendary  statue  of  Henry  the  Fourth, 
and  before  which  stretches  the  platform  of  the  Pont- 
Neuf.. 

On  the  other  side  of  the  Cite,  along  the  lesser  arm, 
we  have  left  behind  the  banks  of  the  old  Paris  with  its 
venerable  churches  :  Saint-Julien-le-Pauvre,  Saint- 
Severin,  the  old  University  and  the  rue  Saint- Jacques. 

Soon  we  see  the  Hotel  des  Monnaies  (Mint)  and  next 
to  it  the  Institute. 

After  the  pont  des  Arts  is  the  Quai  Malaquais  with 
the  Ecole  des  Beaux-Arts,  and  the  Quai  Voltaire  now 
peopled  with  old  curiosity  dealers. 

At  the  pont  Royal  begins  the  Quai  d'Orsay  where 
stands  the  station  bearing  the  same  name. 

Further  on,  behind  the  aristocratic  edifices  along  the 
quay,  we  make  out  the  spires  of  Sainte-Clotilde.  At 
the  corner  of  rue  de  Solferino  stands  the  palace  of  the 
Legion  of  Honour.  Then  the  quay  assumes  a  most 
pompous  aspect  and  here  is  the  Corps  Legislatif  and 
Chambre  des  Deputes. 

After  the  pont  de  la  Concorde  comes  the  pont  Ale- 
xandre  III.  At  the  pont  d'lena  the  Champ  de  Mars 
is  growing  finer.  Above  the  bank  rises  the  Eiffel  Tower. 
Behind  the  counterforts  of  mill-stones  bordering  the 
Seine  on  a  level  with  the  Passy  bridge  is  the  Champ-de- 
Mars  station. 

Between  the  Passy  and  Crenelle  bridges  stretches 
the  He  des  Cygnes,  somewhat  wretched  in  aspect,  and 
which  is  rather  a  dyke  marking  out  the  Crenelle  quay 
in  its  most  interesting  part,  with  its  foundries  and  great 
industrial  establishments.  After  Crenelle  bridge  the 
river  widens  out,  the  banks  sink  lower  down,  and  on 
the  horizon  the  verdant  hills  of  Meudon  are  outlined. 

One  can  return  to  Paris  at  nightfall. 

During  the  fine  season,  some  boats  ply  both  ways, 
allowing  one  to  dine  and  have  a  sail  on  the  Seine  bat- 
ween  8  and  n  p.  m.  The  price  of  dinner  is  moderate. 


®    Public  gardens  ®  ® 
and     Military     Bands 


The  Parisian  public  gardens  are  deservedly  renowned 
for  their  splendid  flowers  and  shady  walks,  so  pretty  in 
Summer  and  Autumn. 

One  should  visit  the  Tuileries,  Luxembourg,  Pare 
Monceau,  Pare  des  Buttes-Chaumont,  Pare  de  la 
Muette,  Jardin  du  Palais -Royal,  Jardin  des  Plantes 
(Natural  History  Museum),  the  Ville  de  Paris  Hothouses 
and  the  Jardin  d'Acclimatation. 

The  Luxembourg  has  remained  the  garden  of  men  and 
girl  students.  The  most  frequented  part  is  the  Terrace. 
In  summer,  lovers  are  numerous  there. 

In  summer,  from  May  till  October,  one  enjoys  hearing 
the  military  bands  and  certain  great  Parisian  musical 
societies,  giving  concerts  in  some  great  public  gardens. 
Those  concerts  take  place  on  Sunday,  Tuesday,  Thursday, 
Friday,  from  4  to  5  p.  m.,  and  on  Saturday  from  7  to  10  p.  m. 

The  renowned  band  of  the  Garde  Republicaine  is  also 
heard  in  the  principal  gardens  at  the  same  hours  as  other 
bands.  Exceptionally  it  will  play  in  other  squares. 

Those  concerts  are  continuously  attended  by  music- 
lovers  who  will  come  two  hours  beforehand  and  secure 
their  chairs,  so  as  to  be  sure  to  get  one. 

The  military  bands  play  most  particularly  in  the  gardens 
of  Luxembourg,  Palais-Royal,  Tuileries,  Champ  de  Mars, 
Pare  des  Buttes  Chaumont,  square  du  Temple,  place  des 
Vosges,  etc. 

It  is  safer  to  consult  the  newspapers  about  the  exact 
date  and  place  where  those  concerts  are  given. 


The  Bois  de  Boulogne 


The  Bois  de  Boulogne  is  one  of  the  most  celebrated 
promenades  in  Paris. 

The  select  hour  for  the  Bois  is  chiefly  in  the  morning 
from  ii  to  i  ;  it  is  the  time  when  horsemen  and  women 
will  canter  along  the  riders'  alleys  in  the  Bois. 
'  As  soon  as  the  weather  is  fine,  in  the  evening  after 
dinner,  it  is  pleasant  to  go  for  a  drive  in  a  motor-car, 
and  to  dance  and  have  supper  in  a  restaurant  of  the  Bois, 
far  on  into  the  night  (see  p.  66). 

The  Avenue  du  Bois  is  the  most  frequented  prome- 
nade every  morning  from  11  1/2  to  i  p.  m.,  and  chief ly 
so  on  Sundays  and  holidays.  It  is  the  appointed  meet- 
ing-place for  the  «  Tout-Paris  elegant  ».  Very  pretty 
women  and  beautiful  toilets.  About  noon,  at  «  aperitif  » 
time,  the  Pavilion  Dauphine  is  much  frequented. 

HOW  TO  GO  TO  THE  BOIS 

First  cross  over  the  splendid  Place  de  la  Concorde, 
where  rises  the  Obelisk  of  Assouan,  given  to  Louis-Phi- 
lippe by  Mehemet-Ali,  surrounded  with  fountains  in 
which  play  bronze  naiads,  mermen  and  porpoises. 

Go  up  the  avenue  des  Champs-Elysees  as  far  as  the 
Arc  de  Triomphe,  a  triumphal  and  grand-looking  avenue. 
In  summer,  in  the  square  of  the  Champs-Elysees,  from 
the  Concorde  to  the  Rond-Point,  the  bustle  is  kept  up 
till  late  hours. 

A  little  higher  up,  at  N°  25,  stands  the  former  hotel 
of  La  Paiva,  a  courtezan  famous  under  the  second 
Empire  and  even  under  the  third  Republic. 

After  the  Rond-Point,  on  both  sides  of  the  avenue 
are  lines  of  rich  hotels,  stores  of  the  best  motor-car  firms, 
and  great  dressmaking  firms. 

Around  the  Arc-de-Triomphe,  on  the  Etoile  circus, 
the  eddying  of  vehicles  is  often  anything  but  tranqui- 
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lizing,  principally  at  the  time  of  Longchamp  and 
Auteuil  races.  But  the  torrent  always  flows  away 
at  last  through  the  wide  (125  metres)  avenue  of  the  Bois 
de  Boulogne. 

On  the  right  stretches  the  beautiful  riding  alley  that 
runs  as  far  as  the  Porte  Dauphine  (Restaurant  de  la 
Porte  Dauphine). 

As  soon  as  the  latter  is  passed,  one  penetrates  inside 
the  Bois  by  the  Suresnes  road  as  far  as  the  nether  Lake 
studded  with  boats,  swans  and  ducks. 

At  that  crossing  of  roads,  on  the  right,  in  the  first 
alley,  the  Restaurant  du  Lac  is  to  be  found. 

Following  along  the  lake  by  its  bordering  path  one 
finds  again  the  Suresnes  road  which  is  to  be  taken  once 
more  on  the  left  and  followed,  passing  near  the  Pre 
Catelan  (restaurant). 

Then,  turning  a  little  to  the  left,  take  the  Route  de  la 
Cascade  as  far  as  the  cross-roads  where  the  waterfall 
is  situated. 

Next  take,  on  the  left,  the  Neuilly  road  which  runs 
round  the  hippodrome,  passes  in  front  of  the  racing- 
ground,  the  tribunes  and  the  Mill,  and  by  the  Mulon 
road,  inclining  to  the  right  before  the  Polo,  and  you 
reach  the  castle  of  Bagatelle  with  its  celebrated  rosary 
which  should  be  visited  when  in  blossom. 

Then  go  along  the  training-ground  by  the  Sevres 
road,  and  turn  to  the  right  as  far  as  the  Porte  dc  Madrid. 

Opposite  the  said  door  stands  the  Madrid  hdtcl- 
restaurant. 

To  conclude  the  excursion,  continue  by  the  Madrid 
road  as  far  as  the  Porte  Maillot,  passing  along  the  Tir 
aux  pigeons  (pigeon-shooting  stand)  and  the  Jardin  d'Ac- 
climalation,  or,  if  you  prefer  taking  the  opposite  way, 
take  the  lake  road  on  the  right,  then,  on  the  left,  tlv 
Longchamp  alley,  the  Acacias,  and  the  renowned  Res- 
taurant of  Pavilion  d'Armenonville. 


Parisian  Strolls 


Lovers  of  antiquities,  engravings,  ancient  books, 
will  find  food  for  the  passion  in  Paris. 

The  antiquaries'  and  old  curiosity  dealers'  districts 
abound  in  the  metropolis,  and  more  particularly  in  the 
following  places  : 

Rue  Saint-Georges  ;  rue  Saint-Honore,  from  the  rue 
des  Pyramides  to  the  place  des  Ternes  ;  place  Beauveau, 
rue  de  Miromesnil,  rue  La  Boetie,  rue  de  Chateaudun,  rue 
Lafayette,  rue  Le  Peletier  and  environs  ;  along  the  quays 
(where  dealers  in  old  books  are  to  be  found),  place  Saint- 
Michel  and  neighbouring  streets  ;  around  the  Institute, 
rue  des  Saints-Peres,  rue  Jacob,  rue  Bonaparte  as  far 
as  rue  du  Bac  ;  around  Saint-Germain-des-Pres,  rue  de 
1'Echaude,  rue  du  Cardinal,  rue  de  Rennes  ;  -around 
Saint-Sulpice  church  are  antiquities,  and  ancient  and 
modern  ornaments,  but  exclusively  of  a  religious  nature  ; 
boulevard  Raspail  ;  lastly  the  «  bric-a-brac  «  of  popular 
suburbs  and  the  Marche  aux  Puces  (see  p.  36). 

Of  course  one  must  not  miss  a  visit  to  the  famous 
Hotel  des  Ventes  (auction  house)  rue  Drouot. 

In  the  evening,  a  stroll  along  the  Grands  Boulevards, 
the  Champs-Elysees  and  the  Bois  de  Boulogne  cannot 
fail  to  be  a  very  pleasant  thing  provided  the  weather  be 
favourable. 


Parisian  Uses 


Meal -time.  —  In  Paris,  lunch  is  between  12  and  2.  — 
Dinner  from  6  p.  m.  but  more  generally  about  8. 

Calling-time.  —  Calls  are  paid  between  4  and  7  p.m.  ; 
nearly  all  ladies  have  an  at-home  day  that  should  be 
learnt.  Such  days  are  indicated,  for  diverse  persona- 
lities, in  the  Tout  Paris  or  the  Bottin  Mondain. 

Matinees -time.  -  -  In  play-houses,  the  Thursday 
and  Sunday  matinees  begin  at  2  or  2.30,  and  last  till 
about  5.  Some  litterary  matinees  take  place  at  4.30, 
chiefly  at  the  Theatre  Franc.ais,  Odeon,  etc.  (See  Spec- 
tacles.) 

Afternoon  tea  and  dancing  tea-time.  —  Between 
4  and  7. 

The  Bois -de -Boulogne  time.  —  In  summer,  one 
repairs  to  the  Bois  for  a  stroll  from  u  to  12  and  chiefly 
from  4  to  7  for  tea. 

In  winter,  from  3  to  5.  —  Fashionable  days  are  Friday 
and  Saturday. 

The  «  Grands  Couturiers  »  time.  —  Rue  de  la 
Paix,  place  Vendome  and  Champs-Elysees,  3  to  5.. 

Skating -time.  —  At  the  Palais  de  Glace,  skating  takes 
place  near  by  all  the  year  round,  on  real  ice.  The  morning 
is  reserved  for  young  ladies.  From  5  to  7  soceity  ladies 
and,  in  the  evening,  also  «  half-society  ones  ». 

Aperitif-time.  —  On  the  Grands  Boulevards  and  the 
Boulevard  Saint-Michel,  there  is  an  afflux  of  Paris  gentle- 
men and  even  ladies  at  the  «  terrasse  »  of  cafes.  An 
amusing  sight  it  is  from  6  to  8  p.  m. 
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Bar -time.  —  Bars  are,  in  general,  overcrowded  from 
7  till  8  p.  m.  Many  foreigners,  and  very  pretty  foreign 
and  Parisian  women. 

Theatre -time.  —  7  o'clock.  At  the  Opera,  Opera- 
Comique,  Theatre-Fran?ais  and  Odeon,  seats  should  be 
occupied  at  the  appointed  hour. 

Night-restaurant-time.  -  -  After  the  closing  of 
theatres.  Around  the  Halles,  night-restaurants  are  lively 
only  about  2.30  a.  m. 

Religious  service  time.  —  Great  mass  is  at  10  a.  m. 
in  the  main  churches  of  Paris.  A  much  frequented 
mass  is  at  the  Madeleine. 

Wedding-time.  —  Nearly  always  at  12.  The  car- 
riage bringing  the  newly-married  couple  is  adorned 
with  orange-blossoms.  The  finest  weddings  take  place 
at  the  Madeleine,  Saint-Philippe-du-Roule,  Saint-Au- 
gustin,  Saint-Ferdinand,  Sainte-Clotilde,  Saint-Honorc- 
d'Eylau,  etc. 


Paris  at  table,  at  the  Restaurant 


French  cooking,  and  chiefly  Parisian  cooking,  ranks 
foremost  among  all  others. 

It  is  one  of  the  foreigner's  greatest  pleasures  in  Paris  to 
make  a  few  select  meals  in  the  «  grande  carte  »,  i.  e.  fir  t- 
rate  restaurants  ;  for  the  tables-d'h&tes  cannot  afford  the 
slightest  idea  of  that  universally  reputed  cooking. 

For  lunch,  one  begins  with  side-dishes,  always  very 
various,  or  oysters  ;  then  a  fish,  a  roast  joint,  a  fowl  or  an 
entree,  vegetables,  a  sweet  dish,  cheese  and  fruit. 

At  dinner,  the  side-dishes  are  replaced  by  a  soup,  which 
may  be  either  preceded  or  followed  by  oysters.  The  meal 
follows  the  same  order  as  above,  except  at  dinner-parties 
in  which  the  menu  also  comprises  game,  cray-fish,  game- 
pies,  foie-gras,  etc. 

A  perfect  meat  requires  the  accompaniment  of  perfect 
wines  !  These  are  not  lacking  in  France.  They  are  sold 
by  bottles  or  half-bottles.  Liqueurs  are  sold  by  the  liqueur- 
glass. 

This  is  the  order  in  which  to  serve  wines  : 

After  the  soup  :  Madeira,  sherry  or  port. 

After  oysters,  side-dishes,  or  fish,  white  wines  :  Chablis, 
Pouilly,  Vouvray,  Meursault,  Barsac,  Sauternes. 

With  the  ist  course,  red  wines  :  Saint-Emilion,  Medoc  or 
Beaujolais. 

With  the  2nd  course,  red  wines  :  Burgundy  or  M6doc. 

With  the  sweet  dish,  white  wines  :  Montrachet,  Chateau- 
Yquem. 

With  the  roast  meat,  red  wines  :  Saint-Julien,  Saint-Es- 
t^phe,  Pauillac,  Mercurey,  Nuits,  Beaune,  Pommard,  etc. 

With  the  foie-gras,  red  wines  :  Chateau-Lafitte,  Chateau- 
Margaux,  Richebourg,  Clos-Vougeot,  Saint-George. 

At  dessert  :  Renowned  brands  of  Champagne. 

After  coffee  :  Renowned  brands  of  liqueurs. 

In  dancing  restaurants,  whatever  is  served  after  10  p.  m; 
is  subjected  to  a  legal  tax  of  25  o/o,  which  extra  charge 
should  be  especially  mentioned  in  the  bill. 
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For  dinners  in  private  rooms,  the  bill  of  fare  generally 
bears  no  figures  and  the  prices  are  often  increased  by  one 
third. 

A  feu  Parisian  dishes 

Greediness  is  one  of  the  great  pleasures,  one  of  the  great 
volupties  of  life.  In  Paris  greediness  is  a  favourite  sin. 

Parisian  greediness,  in  fact,  is  a  work  of  art.  There  is 
so  much  ingeniosity,  science,  genius  in  its  preparation  of 
food  that  any  foreigner  coming  over  to  Paris  for  his  own 
pleasure  will  have  a  try  at  it  without  imperilling  his  eternal 
happiness. 

For  the  sake  of  his  present  happiness,  it  may  be  usetu 
for  him  to  know  something  about  the  composition  of  the 
chief  dishes  devised  by  Parisian  greediness.  Such  gastro- 
nomic commentaries  are  necessary  in  order  to  understand 
the  importance  of  the  «  specialties  »  in  great  restaurants. 

Consomme  de  volatile  madrilene  (preferably  cold  with 
a  smack  of  tomato). 

Creme  Lavalliere  (minced  pullet  and  fried  toast). 
Turbotins  de  Dieppe  braise's  au  Chambertin  (mushrooms 
and  Chambertin  wine). 

Twite  saumonee  Belgrand  (stewed  salmon-trout  with 
Chablis  wine,  cream  and  morels). 

Delices  de  barbue  Duglere  (brill  with  white  wine  and 
crushed  tomatoes). 

Laitance  carpes  Villeroy  (soft-roe  with  mashed  onions, 
bread-crumbs  and  tomato-sauce). 

Timbale  de  filets  de  sole  aux  fruits  de  mer  (poached  in 
white  wine,  cooked  shell- fish  and  shrimps). 

Howard  Thermidor  (lobster  with  truffled  and  browned 
Bercy  sauce). 

Langouste  parisienne  (Spiny-lobster  sliced  and  arranged 
on  its  shell,  with  artichoke-bottoms,  salad,  vegetables,  etc.). 

Entrees 

Selle  de  veau  Polignac  (sliced,  stuffed  with  mushrooms 
and  cream,  and  baked). 

Selle  de  Behagne  Cambace'res  (sliced,  stuffed  with  mush- 
rooms and  cream,  and  glazed  in  oven). 
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anl°truffle°5  *°W""  (stewed  with  Madeira-wine,  foie  gras 
^Coq  en  pdte  (an  old  recipe)   (enclosed  in  paste  and  foie 

Canetons    a    la    Rouennaise    (fine    champagne    brandy 

port-wine,  ducklings  cooked  in  their  blood) 

Cazlle   sur  la  cendre    (quail   roasted   on   wine-branches) 
Selle  de  chevreml  Grand   Veneur  (venison  with  Madeira 

pepper-sauce  and  mushrooms). 

Sweet- dishes 

Parfaits  »   (ices),   bombes  glacees,  glaces  souveraines, 

i    surpnse,    Suzette    pancakes,    Saint-Honore    cake 

Melba  peaches,  Helens  pears,  chocolates  «  profiterolles  »>,  etc. 

Oysters 

Like  cray-fish  and  lobsters,  these  are  good  only  during 
r  months  »  (September  to  April).  Comparatively 

leap  m  France  since  ostreiculture  has  progressed  The 
cheapest  oysters  are  the  «  portugaises  ». 

Next  come  the  «  arcachons  »  (about  8  to  10  frs.  a  dozen), 
and  lastly  the  superior  tasting  and  highly  appreciated  ones  : 
fr^Ki  *nneS  °ySterS'  fine  Belon'  r°yal  Ostende,  English 
dozen)  C°lcheSter  and  Burnham  oysters  (10  to  12  frs  a 

Needless  to  say  that  when,  served  in  restaurants  the 
prices  are  rather  higher  (15  to  18  frs). 

Some  restaurants  are  reputed  for  their  oysters,  lobsters 
:  fish  :  such  are  Prunier,  Drouant,  etc.  (see  pp.  55-56  etc.). 
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where  to  lunch,  where  to  dine,  where  to  sup 


The  chief  restaurants,  cafe's,  taverns  and  beer-houses  in 
Lhich  one  can  get  lunch  or  donner  are  dassified  here  in 
graphic  order,  i.  e.,  by  districts,  so  that  the  foreigner  may,  in 
whatever  part  of  Paris  he  finds  himself,  make  an  immediate 
choice  according  to  his  tastes  and  means. 


FROM  THE  MADELEINE  TO  THE 

PLACE  DE  LA  REPUBLIQUE 

Lucas  (luxurious),  9,  place  de  la  Madeleine  (tel.  :  Elysee 
39-41).  —  Elegant  customers.  Excellent  wines,  chiefly 
Burgundy. 

Duval  restaurant,  20,  place  de  la  Madeleine. 

Viel  (luxurious),  boul.  de  la  Madeleine  (tel. :  Central  39-85). 
-    An    exceUent    restaurant.     Highly    fashionable.    Very 
good  cookery.     Renowned  wines. 

Duval  restaurant,  39,  boul.  des  Capucines. 

Gate  de  la  Paix  (luxurious),  12,  boul.  des  Capucines 
(tel.  :  Central  35-44).  —  The  meeting-place  of  all  nations. 
Nearly  every  newspaper  in  the  world  is  to  be  found  there. 

The  «  terrasse  «  of  the  Cafe  de  la  Paix  is  much  sought 
between  5  and  8  p.  m. 

One  can  lunch  and  dine  at  the  Cafe"  de  la  Paix  (grill- 
room). Customers  mainly  foreign. 

Caf6  Amfcricain  (luxurious),  4  bis,  boul.  des  Capucines 
(tel.  :  Gutenberg  02-03).  —  A  night-restaurant  where 
one  also  eats  very  well  in  the  daytime  and  at  very  conve- 
nient prices.  Very  good  plat-du-jour  (day's  dish)  (specialty  : 
beef  loin).  Dancing  and  suppers  on  the  first  floor  opened 
all  night  long. 
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Paillard  (highy  luxurious),  2,  rue  de  la  Chausse'e-d'Antin, 
corner  of  boul.  des  Italiens  (tel.  :  Gutenberg  39-01).  —  A 
house  of  rich  customers,  frequented  by  select  cosmopoli- 
tanism. 

Specialties  :  Perigord  truffles  with  champagne,  Francois- 
Joseph  bear-fillet,  Rabelais  sole,  Danicheff  salad,  Javanese 
souffle,  foie-gras  with  champagne. 

Duval  restaurant,  29,  boul.  des  Italiens. 

Noel  Peters  Restaurant  (Savoya)  (luxurious),  5,  boul. 
des  Italiens  (passage  des  Princes)  (tel.  :  Gutenberg  18-15).  — 
All  white  and  gold,  its  rich  decoration  recalling  the  Alham- 
bra  Palace. 

Poccardi  Restaurants,  9,  boul.  des  Italiens  ou  12,  rue 
Favart  (tel.  :  Cent.  55-64).  —  Two  lively  and  very  plea- 
sant restaurants,  Italian  cooking,  Italian  wines. 

Restaurant  Lapr6  (Maurice),  (luxurious),  24,  rue 
Drouot  (tel.  :  Central  11-97).  —  Excellent  French  cooking. 

Cafe  de  Madrid,  6,  boul.  Montmartre  (tel.  :  Gutenberg 
02-44).  —  Great  beer-house,  good  restaurant. 

Boulant  restaurant,  i,  boul.  Montmartre  (tel.  :  Central 
48-34). 

Taverne  Gruber,  13,  boul.  Poissonniere  (tel.  :  Guten- 
berg 42-78). 

Boilaive  restaurant,  2,  rue  Geoff roy-Marie  (tel.  : 
Gutenberg  12-27).  —  A  cooking  for  gourmets. 

Marguery  (luxurious),  36,  boul.  Bonne-Nouvelle  (tel.  : 
Gutenberg  44-29).  —  Next  door  to  the  Gymnase  theatre. 
A  large  verandah  overlooking  the  boulevard,  open  in  summer, 
glazed  in  winter.  A  true  oasis  of  verdure  and  coolness. 
It  is  the  favourite  restaurant  of  big  manufacturers  and 
tradesmen  from  the  provinces.  Middle-class  customers. 
Excellent  cooking.  Good  cellars.  (Specialty  :  Marguery 
sole). 

Taverne  Gruber,  15  bis,  boul.  Saint-Denis  (tel. :  Gut.  29- 
76). 

Duval  restaurant,  13,  boul.  Saint-Denis. 

Taverne  Namur,  2,  boul.  de  Strasbourg  (tel.  :  Nord 
36-26).  —  An  immense  and  elegant  beer-house  with  a  grill- 
room. Many  theatrical,  cinema  and  music-hall  artists. 
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Taverne  de  Paris,  place  de  la  Republique  (tel.  :  Archives 
29-26).  —  A  good  restaurant.  —  Underground  :  the  Caveau 
concert.  —  Song  composers  in  the  evening. 

La  Grande  Taverne  Gruber,  place  de  la  Republique 
(tel.  :  Roquette  30-72).  —  An  immense  beer-house. 

NEAR  THE  PLACE  DE  LA  BASTILLE 

Les  Quatre  Sergents  de  La  Rochelle,  3,  boul.  Beau- 
marchais  (tel.  :  Archives  22-25).  —  An  ancient  repute  and 
a  good  cellar. 

Taverne  Gruber,  place  de  la  Bastille. 
Duval  restaurant,  i,  rue  Saint- Antoine. 

NEAR  THE  MADELEINE 

Larue  (highly  luxurious),  27,  vue  Roy  ale,  and  3,  place  de 
la  Madeleine  (tel.  :  Elysee  29-43).  —  A  first-class  house 
preeminently  patronized  by  the  higher  Parisian  society. 
One  of  the  glories  of  culinary  Paris.  People  meet  there  for 
what  was  once  termed  «  les  parties  fines  ».  Whatever  you 
do  eat,  you  are  sure  to  get  good  eating. 

Taverne  Royale,  25,  rue  Royale  (tel.  :  Elysee  30-23).  - 
Much  frequented  by  Parisians  and  foreigners.  The  sight 
of  the  vaste  hall  is  an  amusing  one.  Many  pretty  Parisian 
women  in  the  evening. 

Weber  (luxurious),  21,  rue  Royale  (tel.  :  Elysee  25-17).  — 
Spacious  and  luxurious  hall,  fashionable  customers,  good 
board. 

Maxim's  (luxurious),  3,  rue  Royale  (tel.  :  Elyse"e  25-58). 
—  A  celebrated  Parisian  establishment;  excellent  luncheons 
chiefly  attended  by  gentlemen.  Few  ladies  at  luncheon- 
time.  Many  pretty  women  from  9  p.  m.  Dancing  from 
10  p.  m.  Maxim's  is  one  of  the  jolliest  and  gayest  restau- 
rants in  Paris.  About  midnight,  supper-taking  people  of 
both  sexes  fill  the  great  back-hall  of  the  celebrated  restau- 
rant. Champagne  flows  plentifully,  and  till  far  on  into 
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the  night  a  crowd  of  men-about-town,  of  theatre  folk,  of 
ty  and  half -society  women  prove  mirthfully  noisy. 


Grand  Vatel  (luxurious),  275,  rue  Saint-Honore'  (tel.  : 
Gutenberg  38-18).  —  Very  elegant,  excellent-cooking.  Dan- 
cing from  10  p.  m.  Attractions.  Much  frequented  sup- 
pers. Private  rooms  in,  ist  floor  gallery  running  all  round 
the  great  hall.  (Specialties  :  Suzette  pancakes  and  great 
Russian  dishes.) 

Romano,  14,  rue  Caumartin  (tel. :  Central  45-52).  —  Pretty 
room,  frequented  by  boulevard  folk.  Sundry  attractions 
during  dinner.  Many  pretty  society  and  half-society  ladies. 

Prunier,  9,  rue  Duphot  (tel.  :  Louvre  46-84).  —  A  vast 
and  universally  known  establishment,  where  one  finds 
especially  all  sea  produce  (oysters,  shrimps,  soles,  lobsters 
and  spiny  lobsters,  shell-fish  and  caviar).  It  is  safer  to 
secure  one's  table  or  to  arrive  early.  On  the  ground-floor 
is  a  bar  specially  managed  for  tasting  oysters. 

Coconier,  14,  rue  Castellane  (tel.  :  Louvre  41-56).  —  At 
«  Mother  Coconier's  »  one  eats  well  and  a  merry  place  it  is. 

Voisin  (highly  luxurious),  261,  rue  Saint-Honore  (tel.  : 
Central  41-73).  —  Great  cooking,  celebrated  wines,  aris- 
tocratic guests. 

Royal  Topsy,  n,  place  de  la  Madeleine  (tel.  :  Central 
41-36).  —  Nice  attendance  (fixed  price).  Dancing. 

The  Boeuf  sur  le  Toit  (The  Ox  on  the  Roof),  28,  rue 
Boissy-d' Anglas  (tel.  :  Elysees  25-84).  —  Where  to  lunch, 
dine  and  sup  merrily.  A  thoroughly  Parisian  circle  of  guests  : 
writers,  actors  and  actresses.  Dancing  (see  p.  70). 

NEAR  THE  OPERA 



Cafe  de  Paris  (highly  luxurious),  41,  avenue  de  I' Opera 
(tel.  :  Central  31-76).  —  The  preeminently  Parisian  vogue. 
Refined  cooking,  renowned  cellars.  Dancing.  Attrac- 
tions during  dinner  and  supper.  Many  pretty  Parisian  ladies 
and  very  elegant  foreigners. 
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Giros  (great  luxury),  6,  me  Daunou  (tel.  :  Central  44- 
08).  —  A  sumptuous  room,  fashionable  French,  English 
and  American  guests.  Music  and  dancing.  Suppers. 

Chatham  (luxurious),  17,  vue  Daunou  (tel.  :  Gutenberg 
22-95).  —  Excellent  cooking.  Fine  garden,  cool  in  summer. 
Elegant  customers. 

Ritz  grill-room  (luxurious),  38,  vue  Cambon  (tel.  :  Louvre 
04.73).  —  Excellent  board.  Very  fashionable. 

Vian,  22,  rue  Daunou  (tel.  :  Central  34-41).  —  Home-like 
restaurant,  good  cooking. 

Millon  (luxurious),  14,  vue  d'Antin  (tel.  :  Central  48-01).  — 
Nice  cooking,  elegant  public.  Music. 

Griffon  (luxurious),  6,  vue  d'Antin  (tel.  :  Central  49-86).  — 
Excellent  board,  very  plentifully  served,  and  good  cellar 
(specialty  :  chocolate  custard  and  brioches  (fancy  buns).) 

Brasserie  universelle,  31,  avenue  de  I' Opera  (tel.  : 
Central  30-84).  —  Good  cooking.  Specialty  :  side-dishes. 

Drouant,  18,  place  Gaillon  (tel.  :  Central  35-30).  —  Good 
and  wholesome  cooking.  Much  renowned  for  oysters, 
delicate  fish  and  brailed  meat  (20  to  30  frs.). 

Henry  (luxurious),  30,  vue  Saint-Augustin  (tel.  :  Central 
35-92).  —  The  house  for  gourmets.  Remarkable  wines. 
Fashionable  guests. 

Philippe  (luxurious),  4,  vue  Daunou.  —  A  small  and  very 
elegant  room.  Chic  public.  Many  Americans.  Very  nice 
cooking.  Excellent  wines. 

Gerny's,  8,  vue  Povt-Mahon  (tel.  :  Central  52-45.  —  One 
sips  port  or  cocktail,  one  dines  (at  fixed  price),  and  one 
dallies  a  long  while  at  Gerny's  bar  where  the  densely  packed 
couples  still  manage  to  find  room,  between  the  tables,  for 
dancing  to  the  music  of  a  small  and  ever  spirited  band. 
A  circle  of  sportsmen  and  many  fair  women  (see  p.  70). 

Germain,  20,  rue  de  la  Michodiere  (tel.  :  Central  99-87). 
—  Another  delightful  little  bar,  right  in  the  heart  of  Paris, 
at  two  minutes'  distance  from  the  place  de  1'Opera.  One 
dines  there  —  at  fixed  price  —  before  the  play,  and  one 
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also  spends  a  pleasant  moment  over  a  glass  of  whisky  or 
cocktail.  Same  description  and  public  as  at  Gerny's  bar, 
yet  more  particularly  frequented  by  the  younger  Argen- 
tine colony  in  Paris. 

Ducal,  31,  avenue  de  V Opera. 

NEAR  THE  BOURSE 

Le  Canneton  (luxurious),  10,  rue  de  la  Bourse.  —  At 
noon,  stock-jobbers.  In  the  evening,  society  folk.  —  Rus- 
sian cooking.  (Borsch,  sucking-pig,  caviar,  zakkouskis, 
kouliviac.) 

Gauclair,  96,  rue  de  Richelieu  (tel. :  Central  75-55).  —  An- 
cient renown  (kidneys,  famous  hare-back,  Vouvray  wine). 

Beauge,  10,  rue  Saint-Marc  (tel.  :  Central  87-90).  — 
Very  good  cooking  (sole-fillet  a  la  suedoise,  kidneys). 

Madame  Genot  (luxurious),  20,  rue  de  la  Banque.  —  A 
celebrated  cook.  Operates  by  herself.  High  purse  prices, 
but  the  board,  however  unpretending  the  place,  is  quite 
first-rate.  To  order. 

Marie,  4,  rue  Louvois  (tel.  :  Central  21-46).  —  Rather 
modest  in  aspect.  Still  mother  Marie  is  a  first-rate  cook. 
(Gratin  of  fish,  chicken  with  foie  gras,  nice  cakes.)  Order 
dinners. 

Monteverdi,  85,  rue  de  Richelieu  (tel. :  Central  29-60.)  — 
An  elegant  and  good  Italian  restaurant. 

Gallopin,  42,  rue  Notre-Dame-des-Victoires  (tel.  :  Central 
36-31).  —  Much  animation  during  Exchange  hours.  Lunch 
only. 

Tabary's,  45,  rue  Vivienne.  —  Much  animation  during 
Exchange  hours.  Society  and  half-society  in  the  evening. 
Dancing. 

Maillabuau,  68,  rue  Sainte-Anne  (tel.  Louvre  24-93.  — 
A  first-rate  little  eating-house. 

NEAR  THE  PALAIS-ROYAL 


Montagnfc   (highly  luxurious),  5,  rue  de  I'Echelle  (tel.  : 
Central  43-77).  —  This  prince  of  cooks  merely  styles  him- 
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self  «  eating-house  keeper ».  But  what  an  artist  for  refined 
gourmets  !  His  small  restaurant  is  a  charming  aristocratic 
parlour.  (His  fish,  his  fowls,  his  pheasant  with  pate  de 
foie  gras  and  his  iced  biscuits.) 

Au  boeuf  a  la  Mode,  8,  vue  de  Valois.  —  A  good  place  of 
ancient  and  well-deserved  renown.  (Specialty  :  boeuf 
a  la  mode.) 

La  Regence,  161,  me  Saint-Honor^  (near  the  Theatre- 
Fran9ais)  (tel.  :  Central  39-58).  —  Cafe-restaurant.  Good 
board.  In  the  restaurant  stands  the  table  on  which  Napo- 
leon played  at  chess  (A  room  reserved  for  chess-players). 

Duval,  6,  vue  Montesquieu  (tel.  :  Central  90-21).  —  The 
largest  in  Paris. 

Cazenave,    n,  vue    Sainte-Anne   (tel.  :    Gut.   63-96).   - 
Eating-house.     Plain  and    comfortable  cooking.     Talented 
cook,  homely  dishes.  Southern  specialties. 

La  Bonne  Auberge  (The  Good  Inn),  5,  rue  Saintc-Anne 
(tel.  :  Central  64-21).  —  Specialties  of  provincial  cooking 
and  French  wines. 

Duval,  194,  vue  de  Rivoli. 


Restaurants  in  the   Champs=Elys£es 


If  you  wish  to  enjoy  dining  amidst  the  flowers,  in  the 
shade  of  trees  and  amidst  the  ever  verdant  lawns,  go  to 
the  Champs-filysees  Restaurants. 


Langer,  Champs-Ely  sees.  —  In  the  fine  season  there 
is  always  an  elegant  concourse  at  Langer' s  and  most  people 
loiter  there,  dancing  and  quaffing  champagne  to  the  music 
of  one  of  the  most  reputed  bands  in  Paris.  Champagne 
is  not  compulsory  here  as  in  Montmartre.  Various  attrac- 
tions. Dancing  contests  with  prizes.  Many  fair  and 
amiable  Parisian  ladies.  In  summer,  dinner  and  supper 
in  the  garden  (see  p.  70) . 

Ledoyen  (luxurious),  camf  des  Champs-Ely  sees,  left  side 
(tel.  :  Central  04-82).  —  The  situation  of  this  restaurant  is 
very  pleasant  in  summer.  One  may  dine  there  in  the  open 
air  as  in  the  country. 

The  cooking  is  good  (specialty  :  saumon  with  sauce- 
verte),  and  the  wines  are  worthy  of  the  cooking. 

Restaurant  des  Ambassadeurs  (luxurious),  carre"  des 
Champs-Ely  sees,  right  side  (tel.  :  Elysee  24-84).  —  Amidst 
the  groves  with  a  terrace  from  which  one  can  attend  the 
cafe-concert  (see  p.  89).  Choice  cooking.  Very  elegant 
public. 

Laurent,  right  side  (luxurious),  48,  avenue  Gabriel  (carr6 
Marigny)  (tel.  :  Elysee  14.50).  —  Excellent  board.  Society 
guests.  Thoroughly  Parisian.  Dancing. 

L'Ermitage  (luxurious),  avenue  des  Champs-Ely  sees,  72. 
—  A  vast  and  handsome  restaurant-room.  Elegant  public. 
Very  fine  cooking  (see  p.  70). 

Claridge  grill-room  and  restaurant  (luxurious), 
74,  avenue  des  Champs-Ely  sees  (tel.  :  Elysee  53-21).  — First- 
rate  board.  Elegant  guests.  Suppers  (see  p.  68). 

Les  Champs-Elys6es  (luxurious),  63,  avenue  des  Champs- 
Elyse'es  (tel.  :  Elysee  84-73).  —  Grill-room  and  restaurant. 
A  very  pleasant  decorated  room  and  first-rate  cooking 
(see  p.  70). 
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Le  Fouquet's  (luxurious),  99,  avenue  des  Champs-Ely  sees 
(tel.  :  Elysee  77-18).  —  Highest  quality  cooking.  Great 
wines.  Society  and  half-society  customers  in  the  evening. 
American  bar.  Splendid  terrace.  Suppers. 

AT   THE    ROND-POINT    DES   CHAMPS-ELYS&ES 

Franco -Italian  Restaurant,  5,  avenue  Matignon  (tel.  : 
Elysee  10-19).  —  Elegant  guests.  Terrace  overlooking  the 
Champs-Elysees. 

Berkeley  Restaurant,  7,  avenue  Matignon  (tel.  :  Elysee 
35-54)-  —  Roumain  cooking  (15  to  20  frs.). 

Le  Cabaret  (luxurious),  4,  avenue  Victor- Emmanuel  III 
(tel.  :  Elysee  18-52).  —  A  pretty  and  elegant  room,  much 
frequented  by  a  smart  and  Parisian  public.  American  bar. 

Beauveau  Restaurant,  place  Beauveau.  —  A  good  eating- 
house.  Excellent  cooking.  Distinguished  guests.  The 
house  for  gourmets. 

Le  Coq  en  Pate,  rue  Balzac.  —  Restaurant  and  Bar. 
Very  lively  dinners.  Smart,  fashionable,  theatrical  and 
half-society  public.  A  very  modern  and  prettily  deco- 
rated little  room.  Pleasant  suppers.  Attractions.  Sin- 
ging and  dancing. 

NEAR  THE  PLACE  DE  L'ffTOILE 

Petit  Durand,  27,  avenue  Victor-Hugo  (tel.  :  Passy 
SZ-SS)-  —  Excellent  board. 

Niel,  i,  avenue  Niel.  —  Much  frequented,  society  and 
half -society  guests. 

Near  the  Halles  and  Chatelet 

IN  THE  HALLES 

L'Escargot  (the  snail),  38,  rue  Montorgueil  (tel.  :  Central 
83-51)-  —  A  regular  eating-house.  One  lunches  and  dines 
there  to  perfection,  especially  lovers  of  snails,  of  entrecote 
bordelaise,  and  of  game  or  oysters. 
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Le  Pied  de  Mouton  (Sheep's  trotter),  19,  rue  Vauvilliers 
(tel.  Gut.  38-00).  —  Unpretending  in  aspect,  open  only  at 
lunch-time,  excellent  specialties  (sheep's  trotters,  skewered 
kidneys,  broiled  meat). 

Pharamond,  24,  rue  de  la  Grande-Truanderie  (tel. :  Gut. 
06-72).  —  Renowned  for  «  tripes  a  la  mode  de  Caen  »,  was- 
hed down  with  frothy  Normandy  cider.  Only  lunch  served. 

Duval,  3,  rue  Turbigo. 
Duval,  45,  rue  Turbigo. 

NEAR  THE  CHATELET 

Taverne  Zimmer,  place  du  Chdtelet  (tel. :  Central  74-04). 
Brasserie  Dreher,  i,  rue  Saint-Denis  (tel. :  Gut.  07-11). 
Duval,  45,  rue  de  Rivoli. 


Restaurants  on  the  left  Bank 


QUARTIER  LATIN.  —  ODEON 

Laperouse  (luxurious),  51,  quai  des  Grands- A ugustins 
(tel.  Gob.  18-33).  —  A  public  of  foreigners  and  Parisians. 
The  house  is  serious  and  respectable  in  its  aspect  ;  the  pri- 
vate rooms  are  solemnlooking  and  well  decorated.  A  pic- 
turesque view  of  the  Seine  and  Pont-Neuf .  There  is  par- 
ticularly good  eating  at  Laperouse's.  His  is  a  substantial 
and  succulent  cooking.  The  cellar  is  first-class,  and  renowned 
for  its  Burgundy  wines.  (Specialties  :  spiced  woodcocks, 
ducklings  «  a  la  Rouennaise  «,  Palmyre  souffles.) 

La   Tour   d'Argent    (Silver   Tower    (also    an    hotel) 

(highly  luxurious),  15,  quai  de  la  Tournelle  (tel.  :  Gob. 
23'32)-  —  Ancient  renown.  The  rendez-vous  of  big  tra- 
desmen, also  frequented  by  those  American  millionaires  who 
eat  there  dishes  bearing  their  names.  The  house  looks  like 
a  common  cabaret,  but  one  must  not  trust  to  appearances. 
All  the  luxury  is  in  the  saucepans.  (Specialties  :  the  Fre- 
deric duckling,  the  Courtois  sliced  salmon,  the  Tour-d'Ar- 
gent  stuffed  fowl.) 

Foyot  (luxurious),  33,  rue  de  Tournon  (tel.  :  Fleurus  08- 
3°)-  —  It  is  the  Sdnat's  restaurant.  Solemn  customers. 
Perfect-cooking. 

Taverne  du  Pantheon,  63,  boul.  Saint-Michel  (tel.  : 
Gob.  07-42).  —  University  men  and  foreigners.  Very  lively, 
chiefly  at  night,  in  the  wide  underground  rooms  where 
young  folks  are  dancing  wildly. 

Le  Cafe  d'Harcourt,  place  de  la  Sorbonne  and  47,  boul. 
Saint-Michel  (tel.  :  Gob.  07-25).  —  This  restaurant  is  fre- 
quented by  the  rich  students  and  their  girl-friends.  Din- 
ner-time is  very  lively,  and  from  9  p.  m.  till  2  a.  m.  the 
Cafe  d'Harcourt,  as  well  as  the  Gipsy  and  the  neighbouring. 
Taverne  du  Pantheon,  are  the  favourite  meeting-place  of 
the  little  women  in  the  Quartier  Latin. 

Cafe  Soufflot,  25,  boul.  Saint-Michel  (tel.  :  Gob.  07-70). 
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Medicis,  grill-room,  17,  rue  de  Medicis  (tel.  :  Fleurus  08- 
62).  —  Good  cooking. 

Gipsy,  20,  rue  Cujas  (tel.  Gob.  11-17).  —  Dinners  and  sup- 
pers. American  bar.  Dancing.  Amusing  after  midnight. 

Greek  restaurant,  33,  rue  des  £coles.  —  Unpretending. 
Dishes  suitable  for  its  exotic  customers.  Stuffed  «  cour- 
gettes «  (small  gourds),  moussaka. 

Le  Caveau,  8,  rue  de  la  Sorbonne.  —  A  small  creamery 
for  dietarians  (vegetarian  food  and  milk-diet,  Turkish 
pastry).  Moderate  prices.  A  public  of  exotic  students. 


Near  the  Railway=Stations 

Some  are  quite  first-rate  establishments,  and  one  likes 
to  find  them  on  arriving  or  departing,  like  good  old 
friends, 


GARE  DE  NORD    : 

The  Station  Buffet,  18,  rue  de  Dunkerque  (tel.  :  Trud. 
06-88). 

Restaurant  Terminus -Nord,  12,  boul.  Denain  (tel.  : 
Trud.  19-41). 

Restaurant  Lequien,  9,  boul.  Denain. 

Restaurant  Duval,  127,  rue  Lafayette. 

GARE  P.-L.-M.   : 

The  Station  Buffet -restaurant   (tel.  :  Diderot  09-06). 
Taverne  Gruber,  2,  rue  de  Lyon. 
Restaurant  Duval,  4,  rue  de  Lyon. 

GARE  DE  L'EST  : 
The  Station  Buffet. 

Restaurant  Drouant,  79,  boul.  de  Strasbourg. 
Brasserie  Heidt,  81,  boul.  de  Strasbourg. 
Duval,  6,  rue  de  Strasbourg. 
Tourtel-Est,  13,  boul.  de  Strasbourg. 

GARE  SAINT-LAZARE 

Cafe -Restaurant  Terminus,  108,  rue  Saint-Lazare 
(tel.  :  Gut.  27-57). 

Brasserie-Restaurant  Mollard,  113,  rue  Saint-Lazare. 
Gamier,  17,  place  du  Havre. 
Chateaubriand,  98,  rue  Saint-Lazare. 

GARE  MONTPARNASSE 
The  Station -Buffet. 

Lavenue,  i,  rue  du  Depart  (tel.  Seg.  05-23).  —  A  house 
known  to  all  high-livers  for  its  delicious  fare,  its  extra-select 
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wines,  and  its  private  rooms...  of  which  wonders  are  said. 
From  every  nook  in  Paris  people  flock  to  Lavenue's  dinners. 

Taverne  Montparnasse  (Brasserie  Duniesnil),  73,  boul. 
Montparnasse. 

Lutetia,  43,  boul.  Raspail.  —  Grill-room.     Good  restau- 
rant.    Moderate  prices. 

GARE  D'ORSAY 
The  Station  Buffet -Restaurant  (tel.  :  Segur  29-13). 

Restaurant  du  Palais  d'Orsay.  —  By  the  side  of  the 
station. 


GARE  D'AUSTERLITZ 

The  Station- Buffet. 

Le  Chalet  du  Jardin  des  Plantes,  place  Valhubert. 

GARE  DE  LA  BASTILLE 

Les  Quatre  Sergents  de  la  Rochelle,  3,  boul.  Beau- 
marchais  (tel.  :  Arch.  22-25). 
Gruber,  place  de  la  Bastille. 
Boffinger,  7,  rue  de  la  Bastille. 
Duval,  3,  rue  Saint- Antoine. 


» 


Exotic    Restaurants 


This  nomenclatures  compreses  the  most  various  restaurants,  from  luxu- 
rious or  rich  ones  to  the  most  modest,  for  foreign  students  of  both  sexes 
and  for  all  classes  of  society.  Still  each  one  of  them  affords  a  highly  ap- 
preciable surprise  or  exotic  culinary  gratification. 


Turkish  restaurant,  u,  vue  Cadet.  —  Unpretending 
( pilaff e  and  mutton  with  «  gourbaux  «,  Turkish  coffee. 

Israelite  restaurant,  3,  rue  des  Hosiers.  —  Unpretending. 
Carps  in  Jewish  fashion  and  Israelite  »  patipdnes  ». 

Indian  restaurant,  2,  rue  du  Hanovre.  —  Unpretending. 
Chicken,  lobster  cooked  in  blood. 

Chinese  restaurant,  2,  rue  de  l'Ecole-de-Me'decine.  — 
The  hall  of  the  former  Pascal  Tavern  has  been  splendidly 
fitted  in  Chinese  fashion,  red  and  gold.  Innumerable 
dishes  on  the  bill  of  fare.  Every  Chinese  relish.  Very 
nicely  served,  with  or  without  ivory  chopsticks.  Exotic 
and  foreign  guests  (Specialties  :  soups,  Chinese  fish  and 
desserts.) 

Chinese  restaurant,  n,  rue  des  Carmes.  Very  much 
like  the  latter,  but  more  simple  and  familiar. 

RUSSIAN    : 

Hitty  junior,  390,  rue  Saint-Honor  e.  —  Excellent  cooking, 
quite  varied.  Society  tea. 

Le  Caneton  (The  Duckling),  19,  rue  de  la  Bourse. 
Restaurant  Franco -Tcheque,  rue  Gaillon. 

Restaurants  in  the  Bois  de  Boulogne 

The  restaurants  in  the  Bois  are  all  very  elegant,  but  acces- 
sible only  to  well- filled  purses. 

Restaurant  du  Pre  Catelan,  Bois  de  Boulogne  (tcl,  : 
Aut.  05-60).  —  One  of  the  smartest  and  most  fashionable 
place.  Much  crowded  on  Sundays  and  on  racing-days. 
Excellent  restaurant.  Prices  high.  Splendidly  situated. 
Dairy.  Hungarian  band.  Dancing.  Suppers. 
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Cafe-Restaurant  du  Chateau  de  Madrid,  allee  de  Ma- 
drid (tel.  :  Wag.  05-38) .  —  In  full  Bois  de  Boulogne,  the 
Chateau  de  Madrid  is  the  meeting-place  of  lady-riders  and 
of  foreigners,  of  elegant  clubmen  as  well  as  of  actresses 
and  half-society  ladies. 

Groves  and  bowers.  Private  rooms  and  saloons.  Famed 
cooking  and  cellars.  Prices  for  well-filled  purses.  Dinners, 
luncheons,  suppers,  dances,  attractions. 

Pavilion  d'Armenonville,  allee  d'Armenonville  (tel.  : 
Wag.  05-35).  —  Beside  the  Jardin  d'Acclimatation.  Very 
cool  in  summer  ;  shady  bowers,  lake  before  the  terrace. 
First-rate  cooking  and  cellar  (high  prices).  Frequented 
by  the  Tout-Paris  and  renowned  actresses. 

A  very  curious  sight  in  the  afternoon  from  5  till  7.  There 
one  sees  the  most  elegant  women  in  Paris.  Band.  Dances. 
Attractions.  In  summer  the  guests  dine  and  sup  in  the 
open  air  till  three  in  the  morning. 

L'Ermitage  de  Longchamp.  —  Near  the  Suresnes  bridge, 
buried  among  the  trees  of  the  Bois,  a  wonderful  place  it  is, 
much  frequented  in  summer.  Danses.  Gala  dinners. 
Attractions.  Suppers. 

Pavilion  Royal  (tel.  :  Passy  87-62).  —  Situated  at  the 
point-end  of  the  lake,  this  elegant  restaurant  enjoys  an 
admirable  view. 

Restaurant  de  la  Cascade  (Reseau  de  Suresnes),  allee 
de  la  Cascade  (tel.  :  Wag.  89-96).  —  Close  to  the  Cascade 
of  the  Bois  de  Boulogne.  Few  diners  in  summer.  Also 
frequented  after  dinner.  Band.  Dancing. 

Lake  restaurant  (in  the  island).  —  Very  pleasant  in 
summer.  Good  cooking.  Delightful  view  of  the  lake  on 
which  one  can  watch  hundred  of  little  boats  in  a  file,  illu- 
mined at  night. 

Cafe -Restaurant  du  Touring-Club,  at  Porte-Maillot.  — 
Amid  the  verdure.  Lunch  and  dinner  under  awnings  and 
groves.  Band. 

Pavilion Dauphine,  at  Porte Dauphine  (tel.:  Wag.  47-48). 
—  Much  frequented  in  summer  by  society  folk  and  smart 
half-societ  women.  Band.  See  on  Sunday  about  noon  : 
numerous  meetings  of  riders  of  both  sexes.  Dinners,  lun- 
cheons, suppers. 


Bars,    Dancing  =  rooms,    Tea  •  rooms 


Open  in  the  afternoon. 

The  hour  of  dancing-tea  (4  to  7)  is  one  of  the  iribst  exqui- 
site in  the  day. 

The  Dancing  tea-room  is  the  very  place  where  to  meet 
Parisian  and  foreign  elegancies. 

On  account  of  the  luxury  of  such  establishments  situated 
in  the  heart  of  Paris  or  in  the  Champs-Elysees  and  Bois  de 
Boulogne,  the  price  of  tea  is  always  rather  high  (10  to 
15  frs). 

Those  establishments  are,  nearly  always,  tastefully  and 
comfortably  fitted,  according  to  the  most  modern  tradition. 

Among  the  most  select  and  curious  ones,  let  us  quote  : 

A  la  Marquise  de  Sevigne,  n,  boulevard  de  la  Made- 
leine. —  An  elegant  public.  Many  society  ladies.  Tea. 

Armenonville,  Bois  de  Boulogne.  —  Dancing  (see  p.  67). 

Angel's  Bar,  34,  rue  Caumartin. 

A  trim  little  bar  where  you  can  dine  most  agreeably 
(fixed  price).  The  rendez-vous  of  connoisseurs. 

Bodega,  i,  rue  de  Casliglione  (corner  of  rue  de  Rivoli). 

Very  pleasant  decoration  and  fit  for  a  pleasant  sip.  This 
bar  is  the  extra-elegant  pre-dinner  rendez-vous.  Situated 
in  the  vicinity  of  the  great  Parisian  hotels,  it  always  draws 
together  a  set  of  elegant  lady-guests. 

Butterfly,  36,  rue  du  Mont-Thabor.  —  Tea. 

Cafe  Americain,  4  bis  boul.  des  Capucims  (see  p.  52). 
Dancing. 

Claridge,  74,  avenue  des  Champs-Ely  stes  (see  p.  59). 
Dancing. 

If  Claridge  hotel  and  its  dqncing-tea  rooms  are  the 
type  of  the  thoroughly  Parisian' rendez-vous  of  fashion,  its 
bar  is  no  less  so. 

At  «  aperitif  »-time  the  greatest  animation  prevails  in  it, 
and  the  feminine  public  is  particular  select. 

Carlton.    119,   avenue  des  Champs-Elysces.   —  Dancing. 


I'/n.i.,  H'-uri  Mann 
Mademoiselle    Dcnyse   Grey. 


I'lioto  H>-ii'-i  M.I 
Madame-    Yvonne    IVmtemp 


Mademoiselle   Gina    Relly.  Mademoiselle   Janine   Marj 
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Cercle  Moscovite.  —  Dancing. 

Chatham,   17,  rue  Daunou.. 

The  bar  of  Chatham  hotel  is  overcrowded  at  the  time 
for  port  and  cocktails. 

One  of  the  smartest  rendez-vous  in  Paris,  more  espe- 
cially frequented  by  the  racing  world. 

Cintra,  square  Boudreau.  —  Bar.     Amusing  decoration. 

At  «  aperitif  »-time,  to  rest  from  the  day's  fatigue  in 
apparent  calmness,  the  racing  or  Exchange  Paris  society 
assemble  there,  and  one  also  meets  with  very  pretty  women  : 
mannequins,  milliners,  actresses,  etc. 

Constant  crowding  and  great  bustle,  chiefly  in  the  under- 
ground hall  where  «  oyster-cocktail  »  entices  the  most  deli- 
cate amateurs. 

Club  Daunou,  7,  rue  Daunou.  —  Dancing. 
Coliseum,  65,  rue  Roche chouart.  —  Dancing. 

Colombin,  4  and  5,  rue  Cambon.  —  Chiefly  frequen- 
ted by  society  ladies.  Tea. 

Dixie,  20,  rue  Cambon.  —  Tea. 

El  Mano,  4,  rue  Edouard  VII  (bar  and  dancing-room). 

One  very  agreeably  winds  up  one's  afternoon  at  El  Mano, 
within  two  steps'distance  from  the  boulevards,  where  you 
can  sip  the  most  delicious  cocktails  to  the  music  of  an 
ever  excellent  and  spirited  band. 

Chiefly  on  Saturday  afternoons  is  the  animation  very 
great.  Availing  themselves  of  the  «  semaine  anglaise  » 
(Saturday's  half -holiday),  a  great  many  shop-girls,  and 
mannequins  from  our  great  dressmaking  establishments, 
crowd  into  that  very  smart  place.  Cabaret  in  the  evening' 

Ermitage,  Bois  de  Boulogne  (see  p.  67).  —  Dancing. 
Fast,  13,  rue  Roy  ale.  —  Tea.     Bookshop. 

Forum,  4,  haul.  Malesherbes.  —  The  elegant  bar  of  the 
Madeleine.  A  very  pleasant  room,  and,  at  port-wine  time, 
a  select  public  is  to  be  met  with  at  the  Forum. 

Germain,  20,  rue  de  la  Michodiere.  (Bar.)  —  Racing 
public  (see  p.  56). 


yo  BARS,    DANCINGS-ROOMS,    TEA-ROOMS 

Gerny,  8,  rue  Port-Mahon  (Bar).  —  Great  feminine 
public  (see  p.  56). 

Grand  Vatel,  275,  rue  Saint-Honore  (see  p.  55).  Dan- 
cing. 

Ixe  Royale,  24,  rue  Royale.  —  Much  crowd  in  under- 
ground part.  Pastry. 

Langer,  Champs- Ely  sees  (see  p.  59).  —  Dancing. 

Le  Boeuf  sur  le  Toit  (the  Ox  on  the  Roof),  128,  rue 
Boissy-d'Anglas  (see  p.  55). 

This  quaint  title  designates  one  of  the  smartest  bars 
of  the  Madeleine  district,  most  especially  frequented  by  the 
smartest  young  masters  of  the  French  extra-advanced 
letters. 

Les  Champs- Ely sees,  63,  avenue  des  Champs-Elysees 
(see  p.  59). 

Underground  bar,  the  most  frequented  in  Paris,  which, 
at  «  aperitif  «  time,  is  a  regular  hive  of  buzzing  bees,  and 
where  many  very  handsome  women  find  the  most  fashio- 
nable gathering-place. 

L'Ermitage,  72,  avenue  des  Champs-Elysees  (see  p.  59). 
Installed  in  the  avenue  des  Champs-Elysees,  I'Ermitage 
has  won  the  great  Parisian  vogue.  It  is  one  of  the  place 
most  frequented  by  our  fashionable  ladies. 

The  underground  bar,  at «  aperitif  »-time,  is  overcrowded. 

In  the  vast  dancing-room  on  the  ground-floor,  most 
artistically  decorated,  dancing  goes  on  every  day  at  4  o'clock. 

Le  Petit  Ritz,  20,  place  Vendome.  —  A  chic  tea-room 
situated  full  in  the  district  of  the  higher  dressmaking. 
Frequented  by  many  fashionable  ladies  who  flock  thither 
between  two  dresses  being  tried  on. 

Mac-Mahon,  29,  avenue  Mac-Mahon.  —  A  particularly 
select  dancing-room  and  elegant  bar,  a  very  Parisian 
rendez-vous  where  society  and  half-society  mingle  together 
and  blend  into  a  perpetual  feast  of  elegance. 

Maxim's  Bar,  3,  rue  Royale  (see  p.  54). 
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Oussadba,  84,  rue  du  Faiibourg- Saint-Honor  c.  —  Spe- 
cialties of  Russian  pastry.  Much  frequented  by  society 
ladies. 

Petit  Teddy,  43,  rue  Caumartin.  —  Dancing. 
Pre  Catelan.  Bois  de  Boulogne  (see  p.  66). 

Primrose  Tea,  23,  rue  du  Bac  (ye).  —  Russian  tea-room. 
Russian  specialties. 

Potel  and  Chabot,  4,  avenue  Victor-Hugo.  —  Good  pastry. 
Tea. 

Rebattet,  12,  rue  du  Faubourg- Saint-Honore.  —  A  very 
fashionable  pastricook's.  Very  smart  feminine  public. 

Rector's  Club,  49,  rue  des  Acacias  (see  p.  97).  —  Dan- 
cing. 

Rey,  95,  avenue  Victor-Hugo.  —  Tea. 

Rumpelmeyer.  226,  rue  de  Rivoli.  —  Good  pastry.     Tea. 

Sherry  Shop,  6,  rue  Castiglione.  —  English  and  Ameri- 
can customers.  American  specialties.  Curious  decoration. 
Tea. 

Smith,  248,  rue  de  Rivoli.  —  English  tea-rooms.  Tea. 
Bookshop. 

Tabarin,  36,  and  38,  rue  Victor-Masse  (see  p.  104).  — 
Dancing. 

Taverne  de  1'Olympia,  28,  boiil.  des  Capucines  (see 
p.  97).  —  Dancing. 

The  Recamier,  24,  rue  du  Mont-Thabord. 


Theatres   and   Spectacles 


The  prices  of  theatres  vary  according  to  managers,  and 
often  change  ;  for  this  reason  we  have  not  thought  fit  to 
indicate  the  tariffs  for  seats.  These  are  apt  to  vary  from 
10  to  40  frs.,  and  are  always  posted  up  at  the  entrance. 

Booking-office  are  generally  from  n  a.  m. 

The  theatre-doors  open  at  8  p.  m.  and  the  performance 
begins  at  8.15,  8.30,  8.45  or  9.  In  some  comedy  theatres, 
they  still  act  sometimes  a  short  play  called  « lever  de  rideau  » 
curtain-rise)  before  the  principal  play  in  3  or  4  acts  which 
begins  only  at  g  (consult  the  program,  published  by  all 
newspapers) . 

All  theatres,  music-halls,  circuses;  cinemas  give  a  perfor- 
mance every  night,  except  the  Opera  which  gives  only 
four  or  five  per  week  (consult  papers  for  dates  and  programs), 
and  one  on  Sunday  afternoon.  A  few  theatres,  such  as 
Theatre  Daunou,  Grand  Guignol  and  nearly  all  music- 
halls,  also  give  a  day's  performance  on  Saturday.  Others, 
such  as  Porte-Saint-Martin,  Ambigu,  Renaissance,  Palais- 
Royal,  Theatre  Franfais,  Odeon  and  Opera-Comique,  give 
a  day's  performance  on  Thursday. 

Lastly,  the  Comedie-FYancaise  and  the  Odeon  give  poe- 
tical matinees  on  Saturday  at  4.30. 

The  cinemas  play  in  the  daytime  (2.30)  and  at  night 
(8.30).  Some  cinemas  on  the  boulevards  play  uninterrup- 
tedly from  2.30  till  ii  p.  m. 

All  spectacles  are  over  between  11.30  and  12  at  night. 

The  daily  papers  publish  every  day  the  program  of  each 
theatre  and  the  time  of  performance.  They  also  publish, 
every  Sunday,  the  complet  program  of  the  week  in  state- 
subsidized  theatre,  as  well  as  the  much  soughta  fter  «  first- 
nights  »  frequented  by  a  particularly  select  society. 

The  only  accurate  program  is  sold  inside  the  play-houses. 

Beware  of  programs  sold  in  the  streets  before  theatre- 
doors,  which  run  the  risk  of  being  erroneous. 

During  other  spectacles  than  circus  and  cinema,  ladies 
are  compelled  to  remove  their  hats. 

In  smart  theatres,  such  as  Theatre  Michel,  Vaudeville, 
Varieies,  Mathurins,  Potiniere,  Capucines,  Theatre  de  1'Etoile, 
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Comedie  Caumartin,  Daunou,  Cora-Laparcerie,  and  Opera, 
Opera-Comique  and  Theatre  Francais,  evening-dress  is 
to  be  preferred. 

In  order  to  procure  seats,  it  is  best  to  book  them  before- 
hand at  the  booking.ofnce  so  as  to  be  sure  of  a  good  place. 
At  the  last  moment,  to  avoid  tiresome  waiting  at  the  thea- 
trical office,  it  is  preferable  to  procure  seat  in  a  theatrical 
booking-agency,  which  means  a  slight  raising  of  prices 
charged  for  seats  secured  through  the  medium  of  such 
agencies. 

L'ABRI 

167,  rue  Montmartre  (tel.  :  Gutenberg  50-15).  —  Metro  : 
Bourse.  —  400  seats. 

A  small  underground  theatre.  They  chiefly  act  reviews 
and  sometimes  operettes  or  vaudevilles. 

THEATRE  ALBERT- 1" 

64,  rue  du  Rocher  (tel.  :  Wagram  81-54).  —  Metro  :  Villiers, 
Saint-Lazare.  —  500  seats. 

One  of  the  war-born  theatres.  Spectacles  of  a  most 
varied  kind. 

THEATRE  ANTOINE 

14,  boul.  de  Strasbourg  (tel.  :  Nord  36-32,  36-33).  —  Metro  : 
Saint-Denis.  —  i.ooo  seats. 

M.  Andre  Antoine  created  there,  in  1897,  his  famous « Theatre 
libre  ».  After  Antoine,  M.  Firmin  Gemier,  now  manager 
of  the  Odeon,  long  ruled  over  the  destinies  of  that  theatre. 
Comedies  are  acted  there. 

THEATRE  DES  ARTS 

78  bis,  boul.  des  Batignolles  (tel.  :  Wagram  86-03).  - 
Metro  :  Villiers,  Rome.  —  650  seats. 

It  was  formerly  the  Theatre  des  Batignolles,  founded 
about  1830,  and  whose  stock  of  plays  was  almost  exclusi- 
vely composed  of  popular  dramas. 

This  district  theatre  has  become  one  of  the  principal 
artistic  theatres  in  Paris.  There  it  was  that  the  first 
attempts  were  made  to  renovate  the  French  scenery.  This 
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little  theatre  follows  an  eclectic  and  literary  program 
ranging  from  Francois  de  Curel,  the  deep  philosopher,  to 
Fonson,  the  author  of  the  illustrious  Mile  Bculemans. 

THEATRE  DE  L'ATHENEE 

Square  de  I'Opera,  9,  rue  Boudreau  (tel.  :  Central  82-23).  — 
Metro  :  Opera.  —  Nord-Sud  :  Madeleine.  —  740  seats. 

A  pretty  room,  smartly  decorated.  They  play  light 
comedies,  of  a  thoroughly  Parisian  style. 

THEATRE  DE  L'AVENUE 

5,  rue  du  Colysee  (tel.  :  Elysee  49-34).  —  600  seats. 

Situated  at  a  few  steps 'distance  from  the  avenue  des 
Champs-Elysees.  A  very  dainty  room,  comfortable  seats. 
Good  plays. 

LES  BOUFFES-PARISIENS 

4,  rue  Monsigny  (tel.  :  Gutenberg  45-58).  —  Metro  : 
^-Septembre.  —  850  seats. 

The  Bouffes-Parisiens  theatre  dates  even  from  the  exhi- 
bition of  1855  under  that  very  name.  It  was  founded  by 
Offenbach. 

It  is  a  successful  theatre.  Phi-Phi  was  acted  there  over 
a  thousand  times,  then  De'de,  which  proves  that  the  public 
is  never  weary  of  operettes  with  a  naughty  text  and  a  wild 
music. 

LES  CAPUCINES 

39,  boul.  des  Capucines  (tel.  :  Gutenberg  56-40).  —  Metro  : 
Opera,  Madeleine.  —  Nord-Sud  :  Madeleine.  —  201  seats. 

It  is  a  snug  tiny  place,  where  very  light  comedies  alter- 
nate with  particularly  risky  and  witty  little  reviews. 

THEATRE  DES  CHAMPS-ELY  SEES 

15,  avenue  Montaigne  (tel.  :  Elysee  72-42).  —  Metro  : 
Alma,  Marbeuf.  —  2.200  seats. 

This  theatre  was  inaugurated  in  1913  with  a  great  con- 
cert in  which  Camille  Saint-Saens,  Claude  Debussy  and 
Gabriel  Faure  took  part. 
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It  is  now  the  theatre  for  great  theatrical  attempts,  modern 
manifestations,  dancing  or  music,  Russian  ballets,  Swedish 
ballets,  etc. 

LE  CHATELET 

Place  du  Chdlelet  (tel.  :  Gutenberg  02-87).  —  Metro  : 
Chdtelet.  —  3.400  seats. 

This  theatre  was  founded  in  1780  by  Antoine  Franconi 
and  the  horseman  Astley.  It  was  then  situated  24,  fau- 
bourg du  Temple.  It  was  transferred  to  the  place  du 
Chatelet  but  in  1862.  The  room  —  the  widest  in  Paris  — 
the  work  of  the  architect  Davioud,  cost  nearly  three  million 
and  a  half.  The  Chatelet  is  renowned  for  its  fairy-plays 
and  grandly  got-up  plays  made  possible  by  a  huge  stage 
with  an  area  of  23  m.,  50  by  22  meters.  It  is  preeminently 
a  family- theatre. 

THEATRE  CLUNY 

71,  boul.  Saint-Germain  (tel.  :  Gobelins  07-76).  —  Metro 
Saint-Michel,  Ode'on.  —  850  seats. 

Built  partly  on  the  site  of  the  old  Mathurins  convent 
(founded  in  1290),  the  Theatre  Cluny  has  been  in  existence 
since  1864.  The  plays  acted  are  vaudevilles  and  comic 
plays.  Public  from  the  nigehbourhood.  Many  students. 

COMEDIE  DES  CHAMPS-ELYSEES 

15,  avenue  Montaigne  (tel.  :  Elysee  72-44).  —  M&tro  : 
Marbeuf  or  Alma. 

Built  in  the  same  house  as  the  The'dtre  des  Champs- 
Elysees,  and  above  the  latter,  the  Comedie  des  Champs- 
Ely  sees  inaugurated  its  performances  in  1913.  It  was 
M.  Gemier's  Theatre  d'Art,  and  then  it  gave  shelter  to  the 
company  of  the  great  Russian  artist  Pitoeff.  The  present 
administration  has  continued  the  tradition  by  getting  up 
artistic  and  extra-advanced  spectacles. 

COMfiDIE  CAUMARTIN 

25,  rue  Caumartin  (tel.  :  Louvre  07-36).  —  Metro  :  Cau- 
martin,  Opera.  —  460  seats. 
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Built  on  the  site  of  the  celebrated  gardens  of  the  ancient 
house  of  the  farmer-general  de  La  Haye.  Agreeable,  light 
plays  are  beautifully  acted  at  the  Comedie  Caumartin. 

COM&DIE  FRANgAISE 

2,  4,  6,  rue  de  Richelieu  (te!.  :  Gutenberg  02-22).  —  Metro  : 
Palais-Royal.  —  1.400  seats. 

.  The  Comedie.  Franfaiss,  or  «  Theatre  Francais  »,  or  simply 
«  Le  Francais  »,  is  the  first  comic  and  dramatic  cene  in 
France. 

This  theatre,  founded  by  Moliere,  dates  from  1680,  when, 
by  order  of  Louis  XIV,  the  company  of  the  H6tel  de  Bour- 
gogne  was  joined  to  that  of  the  Theatre  Guenegaud  situated 
in  the  rue  Mazarine. 

Destroyed  by  a  conflagration  on  the  8th  of  March  1900, 
the  present  house  was  re-built  the  same  year  and  inaugu- 
rated on  the  2gth  of  December. 

If  the  Theatre  Francais  is  «  the  house  of  Moliere  »,  of 
Racine,  of  Corneille,  of  Regnard,  and  of  Marivaux,  that 
is,  of  the  classical  theatre,  it  is  also  the  house  in  which  were 
acted  the  masterpieces  of  Scribe,  Legouve,  Emile  Augier, 
Jules  Sandeau,  Alfred  de  Musset,  Victor-Hugo,  Jules 
Lemattre,  both  the  Dumas,  Pailleron,  Lavedan,  Meilhac 
and  Halevy,  Jules  Renard,  Brieux,  Jean  Richepin,  Mau- 
rice Donnay,  Georges  Courteline,  Paul  Hervieu,  Henry 
Bataille,  Robert  de  Flers  and  Caillavet,  etc.,  in  fact  of  all 
those  who  possess  the  strength,  penetration,  charm  and 
elegance  of  the  French  mind. 

The  Come'die-Francaise  has  gathered  in  its  bosom  the 
whole  pleiad  of  great  comedians. 

At  the  head  of  the  actresses'  stand  Mmes  Cecile  Sore!, 
Marie-Therese  Pierat,  Madeleine  Roch,  Louise  Silvain, 
Jeanne  Delvair,  Berthe  Bovy,  Dussane,  Gabrielle  Robinne, 
Colonna-Romano,  Marie  Leconte,  Berthe  Cerny,  etc. 

The  group  of  men  is  more  important  :  MM.  Silvain,  de 
Max,  de  Feraudy,  Le  Bargy,  Albert  Lambert,  Georges  Berr, 
Raphael  Duflos,  Andre  Brunot,  Alexandre,  Leon  Bernard, 
Dehelly,  Siblot,  Georges  Le  Roy,  Denis  d'Ines,  Croue, 
Dessonnes,  Desjardins,  Granval,  etc. 

The  Comedie-Francaise,  on  account  of  its  history,  tradi- 
tions, renown,  has  a  mission,  which  is  to  preserve  and  trans- 
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init  the  French  dramatic  masterpieces.  This  it  never 
fails  to  do,  which  is  the  reason  why  Corneille,  Racine  and 
Moliere,  at  the  Thursday  classic  matinees  and  at  the  evening 
performances  several  times  a  week,  raise  fanatic  enthu- 
siasm. The  exceptional  comedians  of  the  «  House  of 
Moliere  »  keep  up  a  perpetual  homage  to  the  great  names 
of  our  dramatic  literature. 


THEATRE  COMOEDIA 

47,  boul.  de  Clichy  (tel.  :  Trudaine  10-12).  —  550  seats. 
A  theatre  in  which  vaudevilles  and  comic  plays  are  acted. 

THEATRE  DAUNOU 

7,  rue  Daunou  (tel.  :  Louvre  36-74).  —  Metro  :  Optra.  — 
437  seats. 

There  is,  at  two  steps'  distance  from  the  boulevards, 
between  rue  de  la  Paix  and  avenue  de  1'OpeVa,  a  small 
theatre,  dainty  as  a  sweetmeat-box  and  gilt  over  like  a 
jewel.  It  is  hung  with  blue  velvet  contrasting  with  its 
white  and  gold  decoration.  It  was  built  under  the  orders 
of  Mile  Jane  Renouardt  who  gave  in  it  some  very  Parisian 
comedies,  alternating  with  operettes  performed  several 
hundred  times,  such  as  Ta  bouche,  of  illustrious  memory. 

THEATRE  DEJAZET 

41,  boul.  du  Tern-pie  (tel.  :  Archives  16-80).  —  M6tro  : 
Republique.  —  goo  seats. 

They  play  vaudevilles,  burlesque  farces,  and  often  even 
military  comedies. 


THEATRE  DES  DEUX-MASQTJES 

25,  rn.e  Fontaitie  (tel.  :  Trudaine  10-34).  —  M6tro  :  place 
Blanche.  —  Nord-Sud  :  Pigalle. 

The  delightful  little  Tliedtre  des  Denx-Masques  gives 
various  spectacles  or  dramas  and  comedies  which  bring 
on  alternate  tears  and  laughter. 
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THEATRE  EDOUARD  VII 

This  is  one  of  the  most  typical  theatres  on  the  boulevards. 
M.  Sacha  Guitry  gave  it  its  vogue  by  playing,  with  his  wife 
Yvonne  Printemps  and  his  father  Lucien  Guitry,  his  own 
plays  full  of  spirit  and  fanciful  philosophy. 

THEATRE  DE  L'ETOILE 

136,  avenue  des  Champs-Ely  sees,  (tel.  :  Elysee  41-13).  • — 
700  seats. 

A  charming  little  theatre  which,  just  like  the  Theatre 
Edouard  VII,  owes  its  success  to  M.  Sacha  Guitry  and 
Yvonne  Printemps.  They  act  thorough  Parisian  plays, 
light  and  witty.  One  always  spends  there  a  pleasant 
evengni. 

L'ELDORADO 

4,  boul.  de  Strasbourg  (tel.  :  Nord  42-17).  —  Metro  : 
Saint-Denis.  —  1.200  seats. 

A  cafe-concert  where  Judic  made  her  first  appareance 
The  comedies  in  two  acts  and  the  reviews  lasting  a  whole 
evening  have  gradually  replaced  the  former  intersected 
performances,  and  at  last  became  real  plays,  such  as  the 
celebrated  Crime  du  Bouif,  which  the  public  never  gets 
weary  of. 

THEATRE  FEMINA 

90,  avenue  des  Champs-Ely  sees  (tel.  :  Elysee  29-78).  — 
M6tro  :  Marbeuf  or  George  V.  —  750  seats. 

There  the  modern  comedies  alternate  with  artistic  spec- 
tacles. 

THEATRE  DE  LA  GAITE-LYRIQUE 

Square  des  Arts-et-Me'tiers  (tel.  :  Archives  29-20).  —  Metro  : 
Arts-et-Metiers,  Reaumur- Sevastopol.  —  2.000  seats. 

This  theatre  was  built  in  1753.     After  hesitating  a  long 
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while  between  the  serious  opera  and  the  light  opera,  the 
The'dtre  de  la  Gaite-Lyrique  seems  disposed  to  confine  itself 
within  the  domain  of  the  operette. 

LA  GAITfi-ROCHECHOUART 

15,  bo  id.  Rochechouart  (tel.  :  Trudaine  06-23).  —  M6tro  : 
Anvers.  —  I-35Q  seats. 

At  the  Gaite- Rochechouart,  light  but  witty  reviews  are 
acted,  made  all  the  pleasanter  by  lovely  little  women  insuf- 
ficiently clad. 

LE  GRAND-GUIGNOL 

20  bis,  rue  Chaptal  (tel.  :  Trudaine  28-34).  --  Metro  : 
place  Blanche.  —  Nord-Sud  :  Saint- Georges.  —  285  seats. 

A  very  curious  room.  An  interesting  arrangement  of 
intersected  performances  showing  comedies  in  alternance 
with  dramas  of  agony.  This  theatre  is  not  recommended 
to  sensitive  or  nervous  ladies. 


THEATRE  DU  GYMNASE 

38,  boul.  Bonne-Nouvelle  (tel.  :  Gutenberg  02-65).  — 
Metro  :  Saint-Denis.  —  i.ioo  seats. 

M.  Henry  Bernstein  manages  this  theatre  after  winning 
there  multiplied  success  as  a  writer.  His  later  works  alter- 
nate in  it  with  those  of  other  famous  authors. 

MAISON  DE  L  (EUVRE 

55,  me  de  Clichy  (cite  Monthiers)  (tel.  :  Gutenberg  67-31). 

Founded  in  1893  by  MM.  Lugne-Poe,  Canaille  Mauclair 
and  Edouard  Vuillard,  the  Societe  de  1'CEuvre  gave  its 
first  performance  on  the  I3th  of  May  1893  in  the  house 
of  the  Bouffes-Parisiens. 

The  company  of  players  constituted  by  M.  Lugne-Poe 
in  the  course  of  the  twenty  years'  existence  of  L'CEuvre 
has  become,  so  to  say,  a  school  of  art  ;  and  many  plays  got 
up  at  L'CEuvre  have,  if  not  revealed,  at  least  strengthened 
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the  authority  of  such  or  such  among  our  best  play  writers. 
After  wandering  for  twenty  years  from  stage  to  stage,  going 
from  the  Bouffes-Parisiens  to  the  Thedtre  Marigny,  the 
Societe  de  1'OEuvre  finally  settled,  in  October  1919,  in  the 
salle  Berlioz,  till  then  only  a  concert-room,  and  where  it 
can  now  offer  to  the  Parisian  public  regular  spectacles 
worthy  of  interest. 

THEATRE  MARIGNY 

Avenue  Marigny  (tel.  :  Elysee  01-89).  — Metro  :  Champs- 
Ely  sees,  Concorde.  —  Nord-Sud  :  Concorde.  —  850  seats. 

A  sweet  little  theatre,  built  right  in  the  centre  of  the 
Champs-Elysees,  but  prevented,  from  its  very  situation, 
from  having  a  very  faithful  public,  and  which  therefore, 
in  order  to  attract  it,  jumps  over  from  one  style  of  play 
to  another,  ranging  from  the  gay  comedy  to  the  dramatic 
comedy,  not  forgetting  the  review. 

THEATRE  DES  MATHURINS 

36,  rue  des  Mathurins  (tel  .:  Louvre  49-66).  —  Metro  : 
Caumariin.  —  Nord-Sud  :  Madeleine.  —  700  seats. 

A  lovely  little  play-house  in  which  thoroughly  Parisian 
plays  are  acted.  A  very  smart  public. 

THEATRE  MICHEL 

38,  rue  des  Mathurins  (tel.  :  Gutenberg  63-30).  —  Metro  : 
Madeleine,  Caitmartin.  —  Nord-Sud  :  Madeleine.  —  350  seats. 

It  is  an  extra- Parisian  little  theatre,  and  one  of  the 
most  elegant.  —  The  plays  acted  are  gay  and  very  light 
comedies,  but  always  shrewd  and  witty. 

LE  MOULIN  BLEU 

42,  rue  de  Douai  (tel.  :  Gutenberg  42-90). 
In   this  little   theatre   they   play   extremely   light,  even 
often  very  loose  comedies. 
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LE  NOUVEL  AMBIGU 

2  ier  boul.  Saint-Martin  (tel.  :  Nord  36-31).  —  Metro  : 
Republique  or  Saint-Denis.  —  1.500  seats. 

Founded  in  1769  this  theatre  is  a  very  ancient  one.  It 
was  founded  by  an  actor  of  the  Cotntdie-Italienne  named 
Audinot.  L'Ambigu  is  now  a  theatre  for  melodramas,  and 
which,  from  its  very  name,  ought  to  pass  from  laughter  to 
tears. 

THEATRE  DES   NOUVEAUTfiS 

24,  boul.  Poissonniere  (tel.  :  Bergdre  52-76).  —  Metro  : 
Sentier. 

In  this  theatre  they  act  charming  comedies,  both  gay 
and  sentimental.  The  room  is  smart  and  modern-looking. 

THEATRE  DE  L'ODEON 

Place  de  I'Odeon  (tel.  :  Fleurus  08-32).  —  Me"tro  :  Odton.  — 
1.264  seats. 

Also  known  under  the  name  of  Second  Theatre  Fran?ais, 
built  and  finished  in  1782,  after  the  plans  of  Wailly  and 
Peyre,  the  present  house  is,  if  not  one  of  the  largest  in  Paris, 
at  least  one  of  the  most  majestic  ones,  and  its  acoustics  are 
renowned.  This  theatre,  destined  for  the  Comedie-Fran- 
9aise,  cost  «  Monsieur  »  the  king's  brother,  over  two  million. 

Classic  plays  are  acted  there,  but  plays  from  young  writers 
are  also  got  up.  M.  Firmin  Gemier  endeavours  to  guide 
the  Odeon  over  an  artistic  path  permetting  hopeful  young 
authors  to  reveal  themselves  to  the  great  public. 

i°)  The  Thursday  leeture-matine'es,  pink  and  green  series, 
termed  classic  Thursdays,  comprise  twelve  performances, 
beginning  in  November  to  end  in  April. 

2°)  The  Saturday  modern  matinees,  white  and  orange 
series,  termed  modern  Saturdays. 

3°)  The  Monday  classic  evenings,  blue  series,  termed 
stock-plays  Monday,  which  comprise  twelve  performances 
each,  beginning  in  November  to  end  in  April. 

4°)  The  Tuesday  modern  evenings,  violet  series,  termed 
modern  Tuesdays,  which  take  place  every  fortnight,  com- 
prise twelve  performances,  beginning  in  November  to  end 
in  April. 
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OPfiRA 

Place  de  I' Opera  (tel.  :  Louvre  07-05).  —  Metro  :  Opera.  — 
2.200  seats. 

Ladies  are  admitted  at  the  orchestra-stalls  and  at  the 
amphitheatre  (or  «  corbeille  »)  which  overtops  and  continues 
it.  The  Opera  amphitheatre  is  the  most  appreciated  place 
of  elegance. 

All  the  masterpieces  of  the  geniuses  of  contemporary 
and  modern  French  and  foreign  music  are  represented 
The  most  celebrated  ballets  and  the  most  reputed  opera- 
dancers  add  to  the  matchless  splendour  of  this  theatre- 
The  orchestra  is  marvellous.  The  Opera  plays  several 
times  (consult  the  posters). 
.  Subscription  days  :  Monday,  Wednesday  and  Friday. 

«  Chic  »  day  :  Friday. 

Evening-dress  is  indispensable  at  the  orchestra-seat, 
amphitheatre  and  first  boxes. 

The  great  successes  at  the  Opera  are  : 

Faust  (Gounod),  Le  Roi  de  Lahore  (Massenet),  Aida  and 
Rigoletto  (Verdi). 

Among  the  singing  vedettes  let  us  quote  :  Mmes  Alexan- 
drowicz,  Beau j on,  Berthon,  Campredon,  Yvonne  Gall, 
Fanny  Heldy,  Ritter-Ciampi,  Visconti,  Bourdon,  Marthe 
Chenal,  Cros,  Marcelle  Demongeot,  Gozategui,  Lapeyrette. 

MM.  Ansseau,  Audoin,  Dutreix,  Franz,  Aquistapace, 
Couzinou,  Duclos,  Rouard,  Teissie,  Vanni-Marcoux,  Delmas, 
Gresse,  Huberty,  Journet. 

Dancing  artists  :  Mile  Zambelli,  star  ;  Miles  Johnson, 
Schwarz,  C.  Bos,  Daunt,  first  star  dancers. 

Great  subjects  :  Miles  Valsi,  de  Carponne,  H.  Dauwe, 
Rousseau,  Damazio,  Roselly,  Lorcia,  G.  Debry,  Tervoort, 
C6bron,  S.  Daube,  Leonce,  Simoni,  Morente,  Brana. 

Lesser  subjects  :  Miles  Lamballe,  Lerville,  Rolla,  Marionno, 
Brevier,  Constant,  Morardel,  G.  Aveline,  Emonnet,  Tersen, 
Mauller,  Maupoix,  Gency,  S.  Kubler,  G.  Bourgat,  Thuillaut, 
A.  Bourgal. 

First  dancers  :  M-M.  A.  Aveline,  G.  Ricaux. 

Ballet-master  :  M.  Leo  Staats. 

Band-masters  :  MM.  Busser,  Gaubert,  Grovlez,  Ruhlmann. 
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L' Opera,  national  Academy  of  music,  is  that  vast  and 
sumptuous  building  which  attracts  the  eyes,  as  soon  as 
one  enters  the  avenue  de  1'Opera,  and  which  is  perceived 
from  every  elevated  point  of  the  metropolis,  from  Mont- 
martre  and  from  Belleville. 

Built  after  the  plans  of  Charles  Gamier,  who  largely 
drew  his  inspiration,  as  regards  the  inner  decoration,  from 
the  Doge  Palace  at  Venice.  Cost  34.400.000  frs.,  a  consi- 
derable sum  at  that  time  ;  was  inaugurated  on  the  5th  of 
January  1875. 

Thez  grand  staircase.  —  After  passing  through  the 
first  vestibule,  in  which  are  the  statues  of  Lulli,  Gliick  and 
Rameau,  you  find  yourself  in  front  of  the  grand  staircase, 
a  marvel  of  richness,  whose  steps  are  made  of  white  marble, 
the  balustrades  of  glittering  onyx.  It  gives  access  into  the 
«  foyer  du  public  »  (public  lobby)  and  the  house. 

Nearly  all  the  boxes  belong  to  subscribers,  some  even 
from  a  very  long  time.  The  most  appreciated  are  the  boxes 
between  pillars. 

Le  foyer  de  la  danse  (dancers'  green-room).  —  Happy  are 
those  that  may  enter  it  !  There  it  is  that  the  opera-girl 
rehearses  the  jete's,  pirouettes,  entrechats,  gargouillades, 
fouette's,  assembles  and  pointes  she  will  presently  perform  on 
the  stage  ;  there  also  she  welcomes,  the  smiles  and  presents 
of  the  old  frequenters. 

At  the  «  foyer  de  la  danse  »  are  gathered  all  categories 
of  dancers,  from  the  rat  up  to  the  star.  The  rats  are  the 
young  pupils  attending  the  elementary  dancing-classes, 
have  not  gone  beyond  their  professional  apprenticeship, 
and  figure  on  the  stage  in  the  second  quadrille  of  the  second 
division  of  the  ballet  ;  from  the  second  quadrille,  the  dancers 
are  promoted  to  the  first  quadrille,  then  they  become 
coryphe'es  (leaders). 

OPERA-COMIQUE 

Place  Boieldieu  (tel.  :  Gutenberg  05-76).  —  Metro  :  $-Sep- 
tembre.  —  1.500  seats. 

The  theatre  of  the  Opera-Comique  is  of  very  ancient  origin. 
Its  first  license  was  granted  in  1617  to  Honore,  a  master- 
chandler  of  Paris,  who  for  several  years  had  been  intrusted 
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with  the  lighting  of  theatres.  In  1783,  the  salle  Favart 
was  built.  The  present  house  was  re-built  on  the  site  of 
the  former  one  after  the  fire  of  May  i5th  1887.  It  is  the 
work  of  the  architect  Bernier.  It  was  inaugurated  on  the 
7th  of  December  1898. 

On  the  stage  of  the  Opera-Comique  were  created  or  perfor- 
med, during  the  latter  years,  the  most  characteristic  works 
of  the  French  musical  school,  such  as  :  Carmen  (Bizet), 
Louise  (Charpentier),  Grise'lidis  (Massenet),  Pelleas  et  Meli- 
sande  (Debussy),  La  Reine  Fiammette  (Xavier  Leroux), 
Aphrodite,  Madame  Butterfly  (Puccini),  Fortunio  (Messager), 
Manon  (Massenet),  La  Tosca  (Puccini),  Le  Mariage  de 
Figaro,  Uriteres  (Massenet),  Les  Contes  d' Hoffmann,  Le 
Barbier  de  Seville,  La  Vie  de  Boheme,  Aviane  et  Barbe-Bleue, 
Le  Chemineau,  Le  Roi  d'Ys,  Lakme,  Le  Jongleur  de  Notre- 
Dame,  etc. 

Among  the  celebrated  artists  of  the  Opera-Comique,  let 
us  quote  : 

Mmes  Marguerite  Carr6,  Balguerie,  Ritter-Ciampi,  Ger- 
maine  Lubin,  Yvonne  Brothier,  Brohly,  Lise  Charny. 
Marchal,  Vallandri,  Demellier,  Visconti,  Roussel,  etc. 

MM.  Lucien  Muratore,  Fugere,  Charles  Friant,  Vieuille, 
Allard,  Albers,  Devrids,  Bussy,  Marcelin,  Lafont,  Baug6,  etc. 

THEATRE  DU  PALAIS-ROYAL 

38,  rue  Montpensier  (tie.  :  Gutenberg  02-50).  —  Metro  : 
Palais-Royal.  —  850  seats. 

It  was  first  a  puppet-show,  but  in  1789  Mile  Montansier 
managed  it  and  it  was  successively  called  Les  Beauplais, 
Theatre  de  la  Montagne,  Les  Varietes. 

The  Palais-Royal  enjoys  a  renown  for  burlesque  comica- 
lity which  it  strives  to  keep  up,  often  with  success  as  is 
proved  by  the  amazing  triumph  of  Le  Chasseur  de  chez 
Maxim's,  performed  during  several  years  before  a  delighted 
public. 

PORTE  SAINT-MARTIN 

1 8,  boul.  Saint-Martin  (tel.  :  Nord  37-53).  —  M6tro  : 
Republique,  Saint-Denis.  —  1.700  seats. 

La  Porte- Saint-Martin  yearly  gets  up  several  new  plays. 


/•/,„(„  G    L.  M,i,iu.-l /•,;;;• 
Mademoiselle    Mai.H    Lot!. 


Mademoiselle    SpinelK 


Mademoiselle   Ginetle    Maddie.          Mademoiselle    Yvonne    Vallee. 
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But  its  usual  program  is  often  composed  of  ancient  successes 
taken  up  again,  as  Cyrano  de  Bergerac  or  Montmartrc. 

LA  POTINIERE 

7,  rue  Louis-le-Grand  (tel.  :  Central  86-21).  —  Metro  : 
4-Septembre,  Opera. 

A  sweet  little  crib,  a  very  smart  public. 

This    theatre   inaugurated,    with   the    co-operation   of 
M.  Edouard  Beaudu,  Les  Gouters  de  la  Parisienne  :  two 
hours'  spectacle  with  concert-tea  from  4  to  6. 

THEATRE  DE  PARIS 

15,  rue  Blanche  (tel. :  Trudaine  20-44).  —  M^tro  :  Blanche, 
Optra.  —  Nord-Sud  :  Liege,  Trinite'.  —  i.ioo  seats. 

It  is  the  former  Nouveau  The'dtre  which  served  for  the 
performances  given  by  the  Maison  de  I'CEuvre  from  1897 
and  for  the  musical  auditions  patronized  by  the  Soci^te'  des 
Grandes  Auditions  musicales. 

In  1906  it  was  entitled  The'dtre  Re'jane,  after  the  name 
of  the  great  artist  who  was  becoming  both  its  manager  and 
its  most  eminent  actress.  R&jane  sold  her  theatre  in  1918 
to  M.  Le"on  Volterra  who,  as  he  could  not  put  up  again  the 
name  of  the  illustrious  tragedian  on  its  pediment,  merely 
called  it  The'dtre  de  Paris. 

The  plays  acted  in  it  are  dramatic  comedies  by  the  best 
modern  writers. 

RENAISSANCE 

20,  boul.  Saint-Martin  (tel.  :  Nord  37-03).  —  M6tro  : 
Republique,  Saint-Denis.  —  1.200  seats. 

If  successes  win  renown  for  a  theatre,  La  [Renaissance 
may  be  proud  of  its  past,  for  the  illustrious  and  really 
«  Parisian  »  plays  which  mark  some  of  the  dates  in  our  dra- 
matic history  were  created  there. 

The  plays  acted  are  particularly  modern  dramatic  come- 
dies or  revivals  of  celebrated  plays. 

LA  SCALA 

13,  boul.  de  Strasbourg  (tel.  :  Nord  35-86).  —  Metro  : 
Saint-Denis.  —  1.200  seats. 
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La  Scala  is  a  theatre  where  Vaudevilles  are  acted,  often 
extremely  comic  ones  and  some  are  almost  classical,  such 
as  the  celebrated  vaudevilles  of  Georges  Feydeau,  etc. 


THEATRE  SARAH-BERNHARDT 

Place  du  Chdtelet  (tel.  :  Archives  0-70).  —  Metro  :  Chdtelet. 
—  1.700  seats. 

In  1899,  the  theatre  was  let  to  Mme  Sarah-Bernhardt, 
who,  after  thoroughly  transforming  it,  acted  there  all  the 
plays  of  her  own  stock  and  new  works  in  every  kind. 

About  the  end  of  her  life,  she  trusted  the  effective  mana- 
gement of  it  to  her  son,  Maurice  Bernhardt,  who  continued 
administering  it  after  the  great  tragedian's  death. 

Except  a  few  new  plays  got  up  in  the  course  of  the  season, 
the  Sarah  Bernhardt  theatre  rather  acts  out  of  a  stock  of 
plays  formed  with  the  great  successes  won  in  the  past. 

TRIANON-LYRIQUE 

80,  boul.  Rochechouart  (tel.  :  Nord  33-62).  —  Metro  : 
Anvers.  —  Nord-Sud  :  Pigalle.  —  i.ooo  seats. 

After  giving  comedies,  le  Trianon-Lyrique,  changing  its 
program,  has  become  a  true  school  of  dramatic  music,  a 
sort  of  museum  of  the  collection  of  comic-operas  and  ope- 
rettes.  Le  Trianon-Lyrique  is  subsidized  by  the  Town. 

THEATRE  DES  VARlfiTfiS 

7,  boul.  Montmartre  (tel.  :  Gutenberg  09-92).  —  Metro  : 
Bourse.  —  i.ioo  seats. 

The  The'dtre  des  Varies  was  built  more  than  a  hundred 
years  ago. 

Its  plays,  whether  comedies  or  operettes,  always  win  big 
success.  Besides,  they  are  all  composed  by  highly  talented 
authors,  among  whom  we  must  quote  especially  MM.  Robert 
de  Flers  and  Francis  de  Croisset,  the  darling  authors  of 
the  Parisian  public.  The  actors  are  quite  first-rate. 
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THEATRE  DU  VAUDEVILLE 

2,  boul.  des  Capucines  (tel.  :  Gutenberg  02-08).  —  Metro  : 
Ope'ra.  —  i.ioo  seats. 

The  Theatre  du  Vaudeville  was  built  over  the  site  of 
the  H6tel  Sommariva. 

The  plays  acted  are  comedies  by  modern  authors,  and, 
about  once  a  year,  a  review  from  the  witty  reviewist 
Rip. 

THEATRE  DE  VERDURE  DU  PRfi-CATALEN 

Bois  de  Boulogne. 

Performances  are  given  every  year,  during  the  months 
of  July,  August,  September.  But  they  do  not  take  place 
every  day.  The  dates  of  performances  are  indicated  in 
the  newspapers. 

LE  VIEUX-COLOMBIER 

21,  rue  du  Vieux-Colombier  (tel.  :  Segur  64-69). 

This  theatre  was  founded  in  1913  by  a  group  of  artists 
and  writers  of  the  Nouvelle  Revue  Franfaise  with  the  pur- 
pose of  renovating  the  dramatic  art.  The  plays  acted  are 
from  French  and  foreign  authors.  They  are  sometimes 
contestable,  but  always  interesting,  as  they  offer  an  artistic 
attempt,  unceasing  and  worth  encouragement. 


Popular  theatres 


The  public  in  those  theatres  is  a  very  picturesque  one, 
and  even  with  a  view  to  studying  ways  and  customs,  they 
are  well  worth  a  visit.  If  you  have  any  time  free,  you 
will  not  regret  spending  an  evening  in  some  popular  theatre. 

The  plays  acted  are  alternately  operettes,  reviews,  dramas 
and  realistic  plays,  the  program  changing  every  week. 

Theatre  de  Crenelle,  55,  rue  Croix-Nivert  (15°)  (tel.  : 
Fleurus  15-73). 

Theatre  de  Belleville,  46,  rue  de  Belleville  (20*). 

Theatre  des  Gobelins,  73,  avenue  des  Gobelins  (136) 
(tel.  :  Fleurus  16-73). 

Theatre  Montparnasse,  31,  rue  de  la  Galte  (14*)  (tel.  : 
Fleurus  16-73). 

Theatre  de  Montrouge,  70,  avenue  d'Orltans  (14*). 

Les  Bouffes  du  Nord,  209,  faubourg  Saint-Denis  (ioe) 
(tel.  :  Trudaine  24-27).  —  Metro  :  La  Chapelle. 


Cafes=Concerts  ®  Music-Halls 
®  ®  Cinemas  and  Circuses  ®  ® 


L'ALHAMBRA 

50,  rue  de  Malte  (tel.  :  Roquette  00-10). 

Managed  after  the  model  of  the  celebrated  London 
Alhambra,  and,  in  imitation  of  the  latter,  exhibiting,  in 
its  fortnightly-varied  programs,  dancers,  acrobats,  singers, 
equilibrists,  jugglers,  illusionists  and  comic  performers. 

LES  AMBASSADEURS 

In  the  Champs-Ely  sees,  right  side  (In  summer  only)  (tel.  : 
Elyse-s  43-73). 

In  summer  All-Paris  rushes  to  the  Concert  des  Ambassa- 
deurs. 

When  night  comes,  it  is  delightfully  cool  underneath 
the  great  trees,  illumined  a  giorno. 

All  the  star-singers  succeed  one  another  at  the  Concert 
des  Ambassadeurs  ;  all  renowned  singers  can  be  heard  there. 

A  delightful  nook  it  is  in  summer,  a  nook  of  gay  and 
jolly  Paris.  Amusing  reviews. 

One  can  also  dine  at  the  Ambassadeurs  while  enjoying 
the  spectacle  (see  Restaurants  p.  59). 

BA-TA-CLAN 

50,  boul.  Voltaire  (tel.  :  Roquette  30-12). 

The  merriest  cafe-con6ert  in  the  Temple  district.  Excel- 
lent reviews  are  performed,  in  which  the  women  are  pretty 
and  the  words  witty. 

LE  CASINO  DE  PARIS 

1 6,  rue  de  Clichy  (tel.  :  Central  86-35)  • 

In  1922,  the  Casino  de  Paris  was  partly  destroyed  by  a 
fire.  Very  speedily  re-built,  the  Casino  has  remained  one 
of  the  most  famous  music-halls  in  Paris. 

The  Casino  de  Paris  affords  all  the  most  varied  attrac- 
tions :  pretty  women  on  the  stage  and  among  the  public, 
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sumptuous  ballets  with  squadroons  of  dancing-girls  delight- 
fully dressed  and  chiefly  undressed.  Extraordinary  «  nume1- 
ros  ». 

The  Casino  also  has  a  very  animated  «  promenoir  «  (gal- 
lery) in  which  pretty  women  move  about  in  generally  very 
low-necked  dresses. 

CONCERT  MAYOL 

10,  rue  de  I'Echiquier  (tel.  :  Gutenberg  68-07).  Me'tro  :  — 
Saint-Denis.  —  900  seats. 

Formerly  Concert  Parisien  which  has  become  Concert 
Mayol  after  the  name  of  its  present  owner.  Operettes, 
vaudevilles,  or  mainly  fastuous  and  extra-light  reviews 
succeed  one  another.  On  the  stage  one  sees  pretty  women 
nearly,  nay,  completely  undressed. 

L'OLYMPIA 

28,  boul.  des  Capucines  (tel.  :  Central  44-68).  —  Metro  : 
Opera.  —  Nord-Sud  :  Madeleine.  —  2.000  seats. 
L'Olympia,  whose  spectacle  consists  partly  of  songs,  acro- 
bats' feats,  equilibrists,  various  attractions,  dances,  perfor- 
ming animals,  etc.  Changes  its  weekly  program  every 
Friday. 

It  often  introduces  to  the  public  some  new  artists  it  thus 
launches  out  into  becoming  music-hall  stars  very  speedily. 
Nearly  all  the  vedette  singers  pass  there  one  after  another. 

In  the  promenoir  one  meets  many  half -society  and  quarter- 
society  ladies,  of  rather  easy  access. 

L'ELDORADO 

3,  boul.  de  Strasbourg,  opposite  La  Scala  (tel. :  Nord  48-17). 
Songs  and  operettes.     The  Eldorado  «  revues  »  are  much 
appreciated  by  the  public  and  attract  the  crowd. 
At  4  o'clock  «  ap6ritif-concert  ». 

LES  FOLIES-BERGERE 

32,  rue  Richer  (tel.  :  Gutenberg  02-59). 
In  the  first  room  and  promenoir  of  the  Folies-Bergere 
a  band  is  placed,  some  little  tables  are  scattered  over  a^soft 
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carpet.     Another  circular  gallery  runs  round  the  play-room. 

One  finds  as  much  diversion  and  amusement  at  the 
Folies-Bergere  in  the  scenes  acted  in  the  promenoirs  as  in 
the  spectacle  going  on  on  the  stage.  Splendid  reviews, 
particularly  undressed,  fairy-like  ballets,  various  attractions. 

Those  reviews,  sumptuously  got  up,  are  above  all  a  pre- 
text for  exhibiting  fair  women  in  the  most  suggestive  and 
complete,  but  really  artistic  undress. 

The  very  intervals  between  the  acts  are  like  a  succession 
of  living  pictures,  a  sort  of  cinematograph  in  which  denies 
the  whole  of  Paris'  love-making  and  nocturnal  life. 

L'EMPIRE 

41,  avenue  de  Wagram  (tel.  :  Wagram  60-58). 

Recently  set  up  in  the  most  animated  part  of  the  avenue 
de  Wagram,  I' Empire  is  one  of  the  finest  and  most  luxurious 
music-halls  in  Paris.  The  most  illustrious  vedettes  of  the 
whole  world  succeed  each  other  in  turns,  enhancing  with 
their  presence  a  program  of  ever  varied  and  winning  attrac- 
tions. 

LE  PALACE 

8,  faubourg  Montmartre  (tel.  :  Berg6re  44-37). 

Right  at  the  very  entrance  of  the  Grands-Boulevards, 
le  Palace  attracts  the  lovers  of  sumptuous  reviews  spiritedly 
carried  on  by  the  favourite  vedettes. 

The  room  is  originally  decorated,  and  worthy  of  a  stage 
on  which  the  richest  tableaux  succeed  one  another  all  night 
long,  often  displaying  the  plastic  charms  of  the  prettiest 
figurantes  in  Paris  (see  le  Canari,  p.  114). 

LA  CIGALE 

120,  boulevard  Rochechouart  (tel.  :  Nord  07-60). 
See  p.  99  «  A  stroll  round  Montmartre  ». 


Chief    Cinemas 


Alcazar  d'ete,  avenue  des  Champs-Ely  sees  (8e). 
Alexandra-Passy-Palace,  12,  rue  Chernovitz  (i6e). 

Artistic-Cinema-Pathe,  61,  rue  de  Douai  (ge)  (tel.  :  Cen- 
tral 81-07). 

Aubert-Palace,  24,  boul.  des  Italiens  (9°)  (tel.  :  Gut.  47-98). 
Cinema  des  Arts  (Palais  de  la  Mutualite),  325,  rue  Saint- 
Martin  (3e). 

This  cinema  has  the  exquisite  originality  of  possessing 
two  rooms  :  one  on  the  ground-floor,  the  other  on  the  first 
floor.  The  public  is  mainly  of  a  popular  sort. 

Cinema  Demours,  7,  rue  Demours  (i7e). 
Cinema  Opera,  27,  boul.  des  Italiens  (2e). 

Cinema  du  Colisee,  38,  avenue  des  Champs- Ely stes  (8*) 
(tel.  :  Elysd  29-46).  Frequented  by  an  extremely 
smart  public.  (Gala-night  on  Fridays.) 

Cinema  du  Petit- Journal,  31,  rue  Cadet  (9e). 

Cinema  Grand-Royal,  83,  avenue  de  la  Grande-Arme'e  (i6e). 

Cinema  Max-Linder,  24,  boul.  Poissonniere  (9e). 

Cinema  Palace  42,  boul.  Bonne-Nouvelle  (2°)  (tel.  :  Ber- 
gere  40-57). 

Cinema  Pathe,  5,  boul.  Montmartre  (2e). 

Cinema  Recamier,  3,  rue  Recamier  (7e)(tel.:  Fleurus  18-49). 

Electric-Palace,  5,  boul.  des  Italiens  (ge)  (tel.  :  Gutenberg 
63-98).  —  Not  far  from  the  carrefour  Drouot. 

Gaumont- Palace,  i  bis,  rue  Caulaincourt  (i8«)  (tel.  Marca- 
det  16-73).  —  The  largest  and  one  of  the  most  beau- 
tiful halls  in  Paris  (5.000  seats).  They  produce  not 
only  films,  but  also  some  artistic  manifestations,  dances, 
pantomimes. 

Gaumont-Theatre,  7,  boul.  Poissonniere  (9*)  (tel.  :  Guten- 
berg 33- *  6).  —  400  seats. 

Grand  Cinema,  55,  avenue  Bosquet  (76). 
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Mademoiselle    Parvsis.  Mademoiselle   Mistinguetf. 
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Grand-Royal-Cinema,  83,  avenue  de  la  Grande-Armee  (i6«). 

Grenelle-Aubert-Palace,    141,    avenue   Emile-Zola   (15°) 
(tel.  :  Saxe  01-70).  —  1.700  seats. 

Louxor-Cinema,   170,   boul.  Magenta  (ioe). 
Lutetia-Wagram,  33,  avenue  Wagram  (ij*)  (tel.  :  Wagram 

65-54). 
Madeleine-Cinema,   14,  boul.  de  la  Madeleine  (9°)  (tel.  : 

Louvre  36-78). 

Marivaux,  15,  boul.  des  lialiens  (2e)  (tel.  :  Louvre  06-99).  — 
1.400  seats. 

Omnia- Cinema,   5,   boul.  Montmartre  (9e).  —  500  seats. 
Palais  des  F&tes,  8,  rue  aux  Ours  and  199,  rue  Saint-Martin 

(3e)  (tel.  :  Archives  37-99). 
Parisiana,   27,   boul.   Poissonniere   (ge)   (tel.   :   Gutenberg 

56-70).  —  2.000  seats. 

Pathe- Palace,  32,  boul.  des  Italiens  (9°).  —  500  seats. 
Royal-Wagram-Cinema,  37,  avenue  de  Wagram  (17*). 
Select -Cinema,  27,  boul.  des  Italiens  (2e). 

Tivoli-Cin6ma,  19,  faubourg  du  Temple,  and  12,  rue  de  la 
Douane   (ioe)    (tel.   :  Nord  26-44). 

Theatrical  booking-agencies 


LA  LOCATION  THEATRALE  :  3,  place  du  Theatre- 
Francais  (Legrand).  (Tel.  :  Gutenb.  73-78). 

Agencies  :  avenue   de    1'Opera,    38    (tel.    :   Central    35-59 
and  Gutenberg  61-34). 

—  :  avenue  de  1'Opera,  36  (tel.  :  Gutenberg  28-50 

and  16-93  and  Central  17-51). 

—  :  6,  place  de  1'Opera  (tel.   :  Louvre  27-91   and 

Central  38-08). 

:  43,  boul.  Raspail  (tel.  :  Saxe  57-08,  H6tel  Lu- 
tetia. 
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Agencies  :  i,  place  Bo'ieldieu  (2°)  (tel.  :  Central  80-83). 

—  :  i,  rue  Montpensier  (ier)  (tel.  :  Gutenberg  69-67). 

—  :  2,  place  Venddme  (ier)  (tel.  :  Gutenberg  07-50 

and  Central  41-97). 
:  71,  avenue  des  Champs-Ely  sees  (tel.   :  Elysee 

80-39). 
:  14,  boulevard  des  Italians  (tel.  rBergere  37-59). 

The  great  hotels  also  have  agencies  of  the  same  sort.  The 
restaurant  «  chasseurs  »  (messengers)  are  also  in  connection 
with  theatrical  agency  and  quite  correctly  informed. 

Abstain,  as  much  as  possible,  from  buying  your  ticket, 
at  the  last  moment,  of  crimps  that  hang  round  the  theatre 
doors  and  sell  the  «  Iaiss6s  pour  compte  »  (undisposed  of) 
tickets  at  exhorbitant  prices.  This  sort  of  touting  is,  in 
fact,  forbidden  by  the  police. 

In  the  proximity  of  theatres  are  motor-buses  or  vnetro- 
politain  stations. 

Special  plying  in  all  directions  at  12.30  at  night,  on  the 
place  de  1'Opera. 


©  © 


Circuses 


CIRQUE  D'HIVER 

Place  Pasdeloup  (2e)  and  6,  rue  Crussol  (2°)  (tel.  :  Roquette 
12-25). 

Equestrian    performances.     Clowns    and    pantomimes. 
Middle-class  public. 

CIRQUE  DE  PARIS 

1 8  and  20,  avenue  de  la  Motte-Piquet  (7e)  (tel.  :  S£gur 
31-90).  —  5.000  seats. 

The  very  numerous  horses,  the  performing  animals,  the 
funny  clowns  and  the  often  renewed  acrobats  give  to  the 
establishment  a  regular  circus-like  aspect. 

MEDRANO  (Bourn-Bourn) 

63,  boul.  Rochechouart  (ge)  (tel.  :  Trudaine  23-78). 

The  Medrano  circus  is  renowned  for  its  clowns,  the  illus- 
trious Fratellinis,  etc.  A  carefully  select  and  various  pro- 
gram. 

NOUVEAU-CIRQUE 

251,  rue  Saint-Honorc  (ier)  (tel.  :  Central  74-74). 

Attractions  of  all  kinds. 

A  great  curiosity  is  the  moveable  floor,  to  which  can  be 
substituted,  in  a  few  minutes,  a  swimming-pond  in  which 
nautical  feasts  take  place,  as  amusing  and  various  as  pos- 
sible. 


Supper=eaters  of  both  sexes 


AFTER  THE  SPECTACLES 


To  the  life  in  theatres,  cafes -concerts,  music-halls 
and  balls  succeeds,  frem  midnight  till  4  in  the  mor- 
ning, life  in  the  great  night -restaurants  and  cabarets 
where  one  gets  suppers.  There  is  music  everywhere 
and  dancing  almost  everywhere.  Evening  dress  is 
generally  not  indispensable ,  but  it  is  preferable  for 
gentlemen  to  wear  dinner-jackets. 


ONE  WILL  SUP  : 
In  Restaurants  and  Dancing-halls. 

At  Claridge  (see  p.  59)  ;  Carlton  (see  p.  68)  ;  Cafe  Americain 
(see  p.  52)  ;  Mac-Mahon  (see  p.  70)  ;  Taverns  Royale  (see 
p.  54)  ;  Cafg  de  Paris  (see  p.  55)  ;  at  Giro's  (see  p.  56)  ;  at 
Philippe's  (see  p.  56)  ;  Maxim's  (see  p.  54)  ;  Ermitage 
(see  p.  59)  ;  at  the  Coq-en-Pdte  (see  p.  60)  ;  Fouquets  (see 
p.  60)  ;  les  Champs-Ely  sees  (see  p.  70)  ;Grand  Vatel  (see 
p.  55)  ;  B&uf  sur  le  Toit  (see  p.  55)  ;  at  Adrienne's  (see  p.  71)  ; 
at  Langer's  (see  p.  59). 

In    the    Bois    de    Boulogne   Restaurants    (in   summer) 
At  Pre  Catelan  (see  p.  66)  ;  Chateau  de  Madrid  (see  p.  67)  ; 
Armenonville  (see  p.  67)  ;  I' Ermitage  (see  p.  67). 

At  Montmartre  in  all  Establishments  and  Bars. 

(see  «A  Stroll  round  Montmartre  »  (pp.  99  to  112). 

In  the  Halles,  in  all  Establishments  that  are  open  in 
the  night. 

(see  « A  Strollr  ound  the  Halles « (pp.  121  to  127). 

One  can  also,  according  to  one's  means,  get  supper  in 
all  the  great  brasseries-restaurants  we  have  quoted  :  Gruber 


Mademoiselle   Marthe   Clienal  Mademoiselle    Jane    Renouaidt 

,'/'  //'«•    Opera.  "/  I/-"'    Tlfe.Ure    Damn;,. 


Photo  Knhma. 
Mademoiselle  Blanche  de  Bilbao. 


I'linta  Rahma. 
Mademoiselle    (ane   Alarnac. 
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(see  p.  53)  ;  Brasserie  de  Madrid  (see  p.  53)  ;  Taverne  Namur 
(see  p.  53)  ;  Taverne  du  Panthe'on  (see  p.  62)  ;  Taverne  Pascal 
(2,  rue  de  1'Ecole  de  Medecine). 

LE  PERROQUET 

1 6,  rue  de  Clichy. 

Le  Perroquet  is  situated  above  the  huge  play-room  of  the 
Casino  de  Paris.  From  midnight,  the  place  decorated 
with  exquisite  taste  is  the  very  chic  rendez-vous  of  Parisian 
merriment. 

The  most  modern  dances  are  intersected  with  exhibitions 
and  auditions  by  the  best  music-hall  or  cabaret  vedettes. 
Fighting  with  balls. 

Champagne  flows  plentifully  till  daybreak,  and  the 
society  is  particularly  elegant.  Evening  dress  indispen- 
sable. 

THE  RECTOR'S  CLUB 

49,  rue  des  Acacias. 

The  preeminently  fashionable  cabaret. 

In  the  most  aristocratic  part  of  Paris,  the  Rector's  Club's 
3vening  and  night  parties  are  highly  appreciated  by  the 
most  select  of  all  publics. 

Dancing  from  i  a.  m.,  sleeve  to  sleeve  with  many  a 
vedette. 

Attractions  and  exhibitions  succeed  one  another  till 
far  on  into  the  night  for  the  greatest  joy  of  supper-people, 
and  champagne  is  quaffed  till  daybreak  when  the  ribbons 
of  coloured  paper  strew  the  ground... 

TAVERNE  DE  L'OLYMPIA 

28,  boul.  des  Capucines. 

A  tiny  city,  always  on  the  stir,  is  the  tavern,  occupying 
the  underground  part  of  the  great  music-hall  on  the  bou- 
levard des  Capucines. 

Drinking,  dining,  supper,  and  dancing  are  in  full  swing. 

A  room  is  reserved  for  dancing  couples,  and  the  greatest 
animation  prevails  for  a  part  of  the  night.  A  motley  public 
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The  public  is  chiefly  of  a  mixed  sort  in  the  afternoon. 
«  Midinettes  »  of  no  uncompliant  temper  stand  sleeve  to 
sleeve  with  «  regular  frequenters  ».  The  sight  is  particu- 
larly picturesque. 

Rather  moderate  prices.  Two  entrances,  one  in  the 
very  hall  of  YOlympia,  one  in  the  rue  Caumartin. 


A  stroll  round  Montmartre 


This  can  be  effected  in  two  to  four  evenings  or  more, 
according  to  the  time  spent  in  each  establish- 
ment. 

At  Montmartre,  in  the  centre  of  the  attractions  which 
have  made  of  Montmartre  another  and  smaller  Paris  — 
A  familiar,  artistic,  nay,  bohemian  Paris,  an  unconventional 
and  «  don't  care  a  fig  »  Paris-there  are  restaurants,  dancing- 
halls,  taverns,  cabarets  and  curious  concerts,  where  a  foreig- 
ner will  go  —  once  or  several  times  —  in  order  to  become 
initiated  into  the  intimacy  of  Montmartre  life,  to  derive 
amusement  from  all  sorts  of  scenes  of  so-called  Montmar- 
trois  manners. 

Whoever  has  not  spent  an  evening  in  Montmartre  is 
unacquainted  with  pleasure-taking  Paris. 

There  are  actually  two  Montmartres  ;  that  of  night- 
establishments  and  merrymaking  places  adjacent  to  Place 
Pigalle  and  Place  Blanche  ;  and  La  Butte,  the  last  vestige 
of  the  ancient  village  of  Montmartre. 

The  Butte  or  Republic  of  Montmartre  has  its  own  flag, 
its  own  newspaper,  its  Queen,  a  Mayor  for  the  free  Com- 
mune, a  motto,  and  lastly  an  alert  and  ever-ready  troop 
of  jolly  fellows  and  women  fond  of  laughing,  of  good-eating, 
of  good-drinking,  and  of  making  wildly  merry  without 
harming  anyone. 

In  Montmartre  one  finds,  in  some  certain  cabarets,  ming- 
led with  types  unique  of  their  kind,  from  the  «  rapin  », 
i.  e.  the  apprentice-painter,  to  the  model,  often  a  future 
half-society  lady.  You  also  come  across  little  comedians 
and  fair  sinners  who  are  the  delight  of  Moulin  Rouge  and 
Moulin  de  la  Galette. 

Most  of  these  establishments  have  night-restaurants, 
dancing  -halls  and  bars.. 

A  foreigner  wishing  to  «  treat  himself  to  »  Montmartre 
and  to  see  the  very  original  attractions  of  the  Butte  has 
but  to  follow  our  guidance. 

Unless  his  wife  be  very  resolute  or  very  lenient,  he  had 
better  not  take  her  with  him. 
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The  actual  Montmartre  cabaret  life  scarcely  begins 
earlier  than  11  o'clock,  but  it  begins  chiefly  about 
midnight  after  the  closing  of  theatres. 

LE   MOULIN   ROUGE 

Place  Blanche. 

It  is  opened  once  mote,  its  red  wings  turn  round  ;  it 
seems  to  have  recovered  much  of  its  former  vogue.  En- 
trance free,  save  on  Saturdays  and  Sundays,  but  the  order- 
ing of  refreshments  is  indispensable. 

Beside  the  much-frequented  ball,  the  attractions  are 
numerous.  The  jazz-band  alternates  with  the  orchestra, 
the  sung  tangos,  the  many-coloured  lights,  nothing  is  lacking 
and  there  are  acrobatic  and  fanciful  dances. 

The  chief  attraction  is  a  sort  of  ballet-pantomime,  chan- 
ged every  week,  the  principal  object  of  which  is  to  exhibit 
on  the  stage  some  pretty  women  in  as  few  garments  as 
possible. 

The  Moulin  Rouge  has  its  night  cabaret  in  which  there 
is  also  much  dancing. 

The  public  is  mingled,  but  amusing  and  merry,  and  one 
sees  there,  as  usual,  all  the  little  women  of  Montmartre. 

LE   MOULIN   DE   LA   GALETTE 

79,  rue  Lepic. 

j<n 

Quite  at  the  very  top  of  rue  Lepic,  high  up  on  the  Butte, 
perched  like  a  regular  mill,  a  pleasure  mill  whose  wings  have 
long  since  left  off  turning,  but  over  which  many  little 
women  have  already  flung  their  caps  —  a  mill  where  you 
dance,  and  which  has  its  place  in  the  history  of  «  chahut  » 
and  «  grand  ecart  »,  for  it  witnessed  the  successive  debuts 
of  the  celebrated  Montmartre  dancers  :  La  Goulue,  Grille 
d'Egout  and  Mome  Fromage. 

After  ascending  a  rustic  staircase  flanked  with  artificial 
rocks,  you  reach  the  platform,  a  vast  oblong  room,  all  lit 
up,  with  a  gallery  made  safe  by  a  balustrade,  where  the 
guests  are  sheltered  from  the  eddying  of  the  dance.  At  the 
further  end  is  an  orchestra. 

In  summer,  in  the  rustic  scenery  of  the  great  garden 
whence  one  descries  the  whole  of  the  Parisian  horizon,  a 
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Mademoiselle   Claude   France.  Mademoiselle    Nadine   Picard. 
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merry  kermesse  takes  place  on  Sunday  afternoons,  among 
a  joyful,  but  simple  and  sober  public,  in  which  you  even 
see  little  work-girls,  still  chaste,  arm-in-arm  with  their 
mammas. 

But  on  Thursdays  or  Saturdays,  the  public  is  qin'te 
different,  and  much  noisier  :  it  is  the  society  of  «  rapins  » 
and  «  bohemians  »  from  the  Butte  and  elsewhere  ;  it  is  bolder 
little  women,  almost  launched  out  already,  who,  having 
tasted  of  the  very  providential  «  galette  »  (cake  or  money) 
of  the  Mill,  come  to  ask  of  revelling  what  they  are  weary 
of  procuring  through  work. 

LES«   QUAT'Z'ARTS  » 

62,  boul.  de  Clichy. 

Les  «  Quat'z'Arts  »  are  one  of  the  active  centres  of  the 
Montmartrois  wit. 

The  «  Quat'z'Arts  »  witnessed  the  birth  of  songs  and  mono- 
logues with  a  big  success,  such  as  the  Ballade  des  Agents, 
the  Paimpolaise,  etc. 

At  the  «  Quat'z'Arts  »  the  drollest  notions  often  take 
birth  and  the  most  excentric  types  are  to  be  met  with. 
One  spends  there  a  pleasant  evening. 

LE   CABARET   DU   CIEL 

53,  boul.  de  Clichy. 

The  door  opens,  quite  luminous  and  white,  decorated 
with  a  colossal  plaster  angel. 

A  beadle  introduces  you  beneath  the  vaults  of  a  gothic 
cathedral  resounding  now  with  the  strumming  of  a  piano, 
now  with  the  sounds  of  organs. 

Seraphs  in  curly  golden  wigs,  crowned  with  roses,  having 
light  wings  fastened  to  their  backs,  their  legs  in  pink  tights 
and  their  feet  in  sandals,  invite  you  to  sit  down  to  the 
«  celestial  banquet  »,  a  long  table  at  which  you  are  served, 
with  the  «  sacred  cup  »,  thej «  divine  chalice  »,  the  «  nectar, 
the  «  ambrosia  »  of  the  gods  in  the  shape  of  glasses  of  beer, 
syrup,  or  brandy-cherries. 

Father  Onesime,  in  a  velvet  jerkin,  with  a  holy-water- 
sprinkler  in  his  hand,  officiates  as  the  beadle. 
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He  it  is  who  rings  the  wooden  bell  (Josephine),  who  cuts 
short  the  preaching  of  the  praying  father  with  irreverent 
jokes  ;  who  leads  round  the  idol  of  the  Golden  Calf  (the  god 
Porcus),  and  exhorts  the  faithful  to  lie  prostrate  at  the 
foot  of  the  Swine  set  up  like  an  altar  at  the  further  end 
of  the  church.] 

After  sundry  burlesque  ceremonies,  the  «  faithful  »  who 
have  «  purified  their  souls  »  are  at  last  permitted  to  witness 
the  celestial  visions  :  houris,  bayadeers,  almees,  and  at  last 
to  go  up  to  Heaven. 

Heaven  is  on  the  first  floor. 

Saint  Peter,  impersonated  by  a  robust  fellow  armed  with 
a  long  key,  heads  the  procession  of  the  elect,  and  a  police- 
man, anangelic...  guardian  of  the  peace,  closes  it. 

Bou  step  into  a  wide  grotto  from  the  guild  vault  of  which 
hang  myriads  of  gold  stalactites. 

You  behold  the  apparition  of  angels  suspended  in  space. 
Unexpected  and  charming  transformations  take  place 
before  your  eyes.  You  really  seeme  to  be  carried  away 
far  from  this  gloomy  earth  of  ours,  into  ethereal  and  serene 
regions  where  all  women  are  angels  !  (The  spectacle  lasts 
about  30  or  45  minutes.) 

LE   CABARET   DE   L'ENFER 

53,  boul.  de  Clichy. 

By  the  side  of  Heaven  lit  up  with  its  electric  stars,  of 
Heaven  with  its  blue  and  white  facade,  stands  Hell,  all 
black  and  red,  with  its  door  figuring  the  wide  mouth  of 
a  devil  that  swallows  you  down  at  a  gulp. 

Its  green  eyes,  its  huge  teeth  are  terrific  :  «  Walk  it,  dear 
damned  things  »  says  the  Hell-porter  clad  all  in  red.  And 
devils  welcome  you  on  the  threshold  :  «  Come  onward, 
ye  fair  impure  ones  ;  sit  down,  ye  fair  sinners,  you 
shall  be  named  on  this  side  as  well  as  on  the  other 
one.  » 

The  tables  are  lit  with  red  or  green  fires  ;  and  all  around 
you,  before,  behind,  above  one's  head,  the  damned  are 
dancing  an  infernal  round. 

On  the  right,  in  a  huge  pot,  two  damned  souls  have  been 
simmering  «  for  the  last  three  thousand  years  »,  and,  in 
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order  to  forget  their  sufferings,  they  play  tunes  on  the  guitar 
or  mandolin. 

In  return  for  the  payment  of  your  glass  of  beer,  you 
receive  the  following  ticket 


ADMITTANCE 
to  the  Caldron 


The  «  dear  damned  things  »  pass  into  «  Satan's  cave  ». 
The  room  is  plunged  in  opaque  darkness.  On  the  lit-up 
little  stage  :  living  pictures,  transformations  and  visions, 
all  the  more  charming  as  they  are  infernal  ones.  A  spec- 
tator is  invited  to  ascend  the  platform.  He  sits  down,  and 
the  public  sees  him  —  without  his  having  the  slightest 
suspicion  —  undress  a  woman,  etc.,  etc.  Such  is  the  occu- 
pation of  damned  souls  (The  spectacle  lasts  about  three 
quarters  of  an  hour). 

CASINO   DE   MONTMARTRE 

47,  boul.  de  Clichy. 

Songs  in  vogue,  sentimental  songs,  etc. ;  a  revival  of  the 
former  cafe-concert. 

LE   CABARET   DU   «  NEANT  » 

34,  boul.  de  Clichy. 

Another  one  of  Montmartre's  original  attractions  !  A 
weird  attraction  it  is,  so  mournful  as  to  make  you  shudder, 
and  which  wisely  reminds  you  of  Death. 

One  should  come  here  now  and  then  to  get  reconciled 
with  dying.  The  Cabaret  du  Neant  would  a  moralizing 
attempt  but  for  the  jokes  and  jeers  of  the  Paris  ian  public, 
immensely  amused  in  the  midst  of  biers  and  skeletons. 

You  are  welcomed  in  by  undertakers.  The  guests, 
called  «  coffin-worms  »  sit  down  before  biers,  on  which  the 
refreshments  are  set  :  «  Here  are  the  microbes  of  death, 
drink  them  down  resignedly  !  » 

The  chandelier  is  composed  of  a  skull  and  shin-bones. 
A  death's  head  and  a  hideous  skeleton  hang  from  the  ceiling. 
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Small  tapers  are  distributed,  and  you  pass  into  the  inci- 
neration-room ;  further  on,  a  gentleman  or  lady  of  the 
public  is  begged  to  let  himself  or  herself  be  put  into  a  bier  : 
and  one  gradually  sees  the  flesh  discomposing,  the  skeleton 
appearing,  the  work  of  nothingness  being  accomplished. 

You  pass  into  another  room  where  rather  less  gloomy 
visions  or  transformations  are  carried  on.  If  the  lady 
who  is  begged  to  step  up  on  the  platform  refuses  to  undress 
—she  is  nevertheless  undressed  by  an  ingenious  arrangement 
of  mirrors. 

She  neither  sees  nor  suspects  anything.  The  reflected 
image  is  invisible  to  her  own  eyes.  The  spectacle  lasts 
about  30  or  40  minutes. 

LE   CHAT   NOIR 

68,  boul.  de  Clichy. 

This  cabaret  which  was,  so  to  say,  the  «  sire  »  of  all  Mont- 
martrois  cabarets,  is  still  very  amusing.  The  name  it 
bears  was  once  illustrated  by  founders  who  were  no  less 
than  Rodolphe  Salis  Sapeck,  Maurice  Donnay,  Edmond 
Haraucourt,  George  d'Esparbds,  Andre"  Gill,  Moreas,  Al- 
phonse  Allais,  etc.  In  this  cabaret,  then  situated  in  the 
rue  Victor-Masse",  passed  most  of  our  contemporary  poets 
and  writers.  It  is  still  present  to  the  memory  of  those  that 
saw  it  in  its  splendour. 

LA   LUNE  ROUSSE 

58,  rue  Pigalle. 

One  of  the  most  independent,  boldest,  freest  and  drollest 
cabarets  in  Montmartre. 

Every  night  are  sung  some  very  biting  and  flippant  satiric 
songs  on  the  day's  topics,  and  «  rosses  »  (wicked)  little 
reviews  are  acted. 

BAL   TABARIN 

34  and  36,  rue  Victor-Mass^. 

One  of  the  gayest  balls  in  Paris.  The  hall  is  wide  and 
very  pretty. 
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This  establishment  is  frequented  by  many  fair  women. 
Dancing  tea  in  the  afternoon. 

The  new  dances  are  danced,  but  this  is  one  of  the  rare  esta- 
blishments where  the  old  cancan  is  not  forgotten.  The 
big  orchestra  and  the  jazz  are  excellent. 

The  Saturday  galas,  with  their  processions,  interlude  and 
beauty-competitions  are  especially  mirthful. 

LE   PARADIS 

36,  rue   Victor-Mass/. 

In  the  underground  part  of  Tabarin.  Numerous  attrac- 
tions. Dances  and  suppers  after  midnight.  A  gay  and 
picturesque  place. 

CHEZ   FURSY    ET   MAURICET 

43,  boul.  de  Clichy. 

After  a  short  exile  on  the  Boulevards,  Fursy  has  gone 
up  to  Montmartre  once  more  !  Together  with  Mauricet,  he 
produces  the  most  wicked  songs  on  the  Butte  and  the 
reviews  most  tinged  with  ever  caustic  but  good-humoured 
raciness. 

LA   PERGOLA 
43,  boul.  de  Clichy. 

At  midnight,  Fursy  and  Mauricet  descend  to  the  under- 
ground part  of  their  theatre,  to  preside  over  the  destinies 
of  La  Pergola,  where,  between  two  glasses  of  champagne, 
you  always  have  the  pleasure  of  hearing,  besides  the  Mont- 
martrois  artists,  one  or  two  music-hall  vedettes  of  the  song. 

LE8  DEUX  ANES  (the  two  Donkeys) 
100,  boul.  de  Clichy. 

A  Montmartre  '<  boite  »  which  is  also  in  the  hands  of  song- 
writers !  ^ 

This  shows  how  much  wit  is  lavished  there,  whether 
in  the  form  of  songs,  reviews,  or  sketches. 

There  you  can  hear  the  best  of  youthful  song-writers  in 
a  quaintly  decorated  room  with  sham  boxes  painted  on  the 
wall. 

It  is  one  of  the  most  amusing  cabarets  in  Montmartre. 
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LA   CHAUMIERE 

36,  boul.  de  Clichy. 

One  can  spend  a  pleasant  evening  at  La  Chaumiere  ;  the 
Montmartrois  wit  is  king  there.  Revuettes.  Songs. 

LA   CIGALE 

1 20,  boul.  Rochechouart. 

The  reviews  at  La  Cigale  are  always  among  the  best 
known,  and  they  most  often  combine  the  richness  of  the 
boulevard  music-halls  with  the  best  Montmartrois  wit. 

In  the  fine  season,  the  ceiling  of  La  Cigale  opens,  and  one 
spends  a  pleasant  evening  just  like  in  a  real  summer  garden. 

LE   CONSERVATOIRE   DE   MONTMARTRE 

108,  boul.  Rochechouart. 

Song-writers  and  lady-reciters,  revuettes  acted  in  the 
room  among  the  public.  The  songs  are  wittily  and  recited 
in  an  original  way. 

CABARET   BRUANT 

84,  boul.  Rochechouart. 

The  popular  song-writer,  offspring  of  Villon,  the  cynical 
yet  tender  poet,  who  composed  A  Saint-Lazare,  a  la  Villette, 
a  Biribi,  a  la  Glaciere,  has  left  behind  him  a  cabaret  which 
bear  his  name,  who  brought  him  glory  and  fortune,  and  suc- 
cessors to  whom  he  also  bequeathed  his  costume  :  the 
broadbrimmed  soft  felt  hat,  the  corduroy  trousers,  comple- 
ted by  a  waistcoat  with  facings,  a  shoo  ting- jacket  with  brass 
buttons  and  a  red  belt.  He  has  also  left  them  some  of  his 
biting  wit  and  cutting  jokes. 

You  must  knock  at   the  door    to  gain    admittance  at 
Bruant's.     The  door  opens,  you  are  received  like  a  bore, 
a  nuisance  one  would  like  to  send  to  Jericho.     And  the 
whole  roomful  addresses  you  with  the  traditional  chorus  : 
«  Hold.. .la  !  Ah  !  c'te  gueule,  c'te  binette  \ 
«  Hold. ..Id  !  Ah  !  c'te  gueule  qu'il  a  !  » 
Ow  la  ow  !  Such  a  mug,  such  a  phiz  !  Ow  la  ow.  such  a 
mug  he  has  !) 
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And  the  shy  ones,  quite  abashed,  slink  away  to  the  seat 
pointed  out  with  a  most  gracious  : «  Chuck  yourself  into  the 
orchestra  stalls  !  » 

On  going  out,  you  get  the  same  chorus  as  on  coming 
in,  with  the  following  variation  : 

«  Tons  ceux  qui  s'en  vont 
Sont  des  cochons,  etc... 

(All  those  that  go  away  are  pigs...) 

LA  GAITfc-ROCHECHOUART  (see  p.  79) 
15,  boul.  Rochechouart. 


AUBERGE   DU   CLOU 

30,  avenue   Trudaine. 

Quite  apart  from  the  other  artistic  establishments  of 
Montmartre.  —  It  is  an  inn  resembling  a  true  country-inn, 
with  the  tall  fireplace  in  which  the  pot  hangs  from  a  hook, 
with  the  painted  joists  in  the  ceiling,  the  stone  mugs,  the 
old  pewter  pots.  —  There  the  Montmartre  artists,  painters, 
sculptors,  poets,  assemble  in  the  evening  and  gravely  con- 
verse together  under  the  brotherly  eye  of  Courteline. 

The  Auberge  du  Clou  is  a  real  little  Montmartrois  art- 
gallery.  Underground  are  wall-paintings  by  Willette  repre- 
senting the  various  avatars  of  the  prostitute,  from  the 
day  she  finds  her  first  «  gentleman  »  down  to  the  day  when 
she  becomes  a  fish-woman. 

AU   LAPIN   AGIL' 

4,  rue  des  Sanies  (corner  of  rue  Saint- Vincent) . 

In  a  solitary  and  picturesque  nook  of  Montmartre,  a 
nook  of  up-hill,  narrow  and  unpaved  streets,  still  lit  by  oil- 
lamps,  bordered  with  leprous  walls,  at  the  turnings  of 
which  you  catch  a  glimpse  of  the  panorama  over  Paris. 
This  cabaret  was  once  styled  :  «  Les  Assassins  »,  a  name 
well  adapted  to  the  ominous  aspect  of  this  part  of  the  Butte. 
Now  it  is  :  «  Le  lapin  agil' »  (sic),  (The  nimble  rabbit)  because 
the  rabbit  is  merrily  tossed  into  a  stew. 
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With  its  deal  table  in  the  shade  of  great  trees,  its  arbours, 
its  vast  and  low  room  with  panels  painted  by  the  «  rapins  » 
on  the  Buttes,  and  where  the  piano  bellows  like  a  stabled 
cow,  it  is  a  perfect  reminder  of  the  public  house  at  the  old 
town-gate. 

The  whole  stock  of  Montmartrois  and  bohemian  songs 
are  sung,  songs  of  «  gigolettes  »,  recited  by  gigolettes,  and 
of  «  gigolos  »  (bullies)  recited  by  gigolos. 


,1K-    Panic.  U-    Berger. 


/'/lu/..    Hilllinu. 

Mademoiselle    J.    Saint-Bonnet 


Mademoiselle   Nikiiir 
<>/   //A-    P.ilace. 


Where  to  sup  at  Montmartre 


At  Montmartre,  the  custom  is  always  to  sup  ;  this 
supplies  an  excellent  pretext  for  indulging  in  a  stroll 
round  all  the  restaurants  and  bars,  which,  though 
very  expensive,  is  not  devoid  of  charm. 

Everywhere  prevails  a  wild  desire  of  making  one'- 
self  giddy  with  songs,  dances,  laughter,  and  chiefly 
with  many  a  bottle  of  champagne,  the  drinking  of 
which  is  indispensable  in  night -restaurants. 

LE  CAFfi  DE  LA  PLACE  BLANCHE 

3,  place  vflanche. 

The  caf6  de  la  place  Blanche  stands  right  opposite  the 
Moulin-Rouge.  As  soon  as  the  wings  of  the  noisy  mill  have 
stopped  turning,  many  of  its  customary  guests  of  both 
sexes  bend  their  steps  towards  the  Place  Blanche. 

On  the  ground-floor  are  the  small-fry  of  non-supping 
night-rovers. 

The  restaurant  and  dancing-room  is  on  the  first  floor. 

LE   GRELOT 

49,  rue  Fontaine. 

Supper  taken  in  full  merriment  at  the  Grelot  in  the  very 
heart  of  Montmartre.  Music  in  the  taste  of  to-day  incites 
the  lovers  of  dancing,  and  the  wild  sprightliness  knows  no 
respite  during  the  whole  night.  The  prettiest  Montmar- 
troises  give  tone  to  the  saraband  of  pleasures. 

LIBERT'YS   BAR 

5,  place  Blanche, 

A  small  room,  or  rather  a  big  shop  turned  into  a  restau- 
rant and  bar.  A  very  curious  and  «  special »  public.  There 
is  dancing,  and  one  hears,  extra  light  songs,  sung 
chiefly  by  the  proprietor  of  the  place  known  under  the 
name  of  «  Bobette  ».  The  song  often  bear  upon  the  special 
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habitues  of  both  sexes  frequenting  the  place.  Dinner 
may  be  had  at  a  fixed  price.  Suppers  by  bill  of  fare  prices. 
A  mpst  picturesque  place. 

L'«  ABBAYE    DE   TH&LEME  » 

i,  place  Pigalle. 

The  «  Abbey  »  is  chiefly  frequented  by  a  very  smart  public 
of  foreigners  and  Parisians.  You  sup  gaily  there. 

Dances,  attractions,  singing. 

Prices  for  well-filled  purses.  Evening-dress  is  not  com- 
pulsory, but  one  sees  mainly  dinner-jackets. 

After  midnight  l'«  abbaye  de  Theleme  »  begins  to  justify 
its  Rabelaisian  name.  One  gradually  sees  the  elegant  and 
overdressed  half-society  women  flocking  thither  like  night- 
moths,  attracted  by  the  light.  It  is  one  of  the  most  elegant 
night-restaurants  in  Montmartre,  and  the  fare  is  excellent. 

On  the  first  floor,  «  Cabaret  »,  artistic  songs  and  dances. 

LE   «  RAT  MORT  »  (the  dead  rat) 

7,  rue  Pigalle,  16,  rue  Frochot. 

One  of  the  most  celebrated  cafes-restaurants  in  Mont- 
martre. Draws  its  name  from  a  rat  which  was  punished 
with  death  for  having  momentarily  disquieted  a  couple 
having  something  particular  to  say  to  each  other  in  a  private 
room.  Owes  its  repute  and  vogue  to  the  half -society 
ladies  who  are,  after  midnight,  its  finest  ornament. 

Between  three  and  four  in  the  morning,  there  is  quite  a 
collection  of  supper-eating  ladies  on  the  first  floor.  Dancing, 
singing  and  suppers  are  going  on  at  the  Rat  Mort. 

Supper  in  that  room  should  not  be  reckoned  after  the 
ground-floor  prices. 

CABARET  : «  Le  Paradis  »  (see  p.  105). 

CHEZ  MARIANNE 

72,  boul.  de  Clichy. 

Suppers,  (also  dinners).  Halls  on  ground-floor  and  first 
afloor.  The  decoration  is  quaint  and  curious.  The  cooking 
is  good  (onion-soup,  croustades,  sauerkraut). 
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LE   CAPITOLE 

58,  vue  Notre-Dame-de-Lorette. 
One  can  spend  a  pleasant  moment  at  the  Capitole. 

ZELLICH 

1 6  bis,  rue  Fontaine. 


A  large  and  well-decorated  room  in  which  there  is  dan- 
cing after  midnight,  in  which  you  witness  all  sorts  of  attrac- 
tions, in  which  you  get  supper  and  champagne. 

Many  pretty  women.     Open  all  night  long. 

EL   GARROU 

6,  rue  Fontaine. 

There  is  always  amusement  at  El  Garrou.  Unrestrained 
merriment  prevails  after  midnight. 

Dancing,  above  all,  goes  on  uninterruptedly.  The  jazz- 
band  is  excellent. 

The  room  all  surrounded  with  looking-glasses,  has  a  very 
cheerful  aspect. 

All  the  elegant  women  from  Montmartre  and  elsewhere 
meet  together  there. 

LE   PIGALL'S 

77,  rue  Pigalle. 

A  night-restaurant,  much,  frequented  by  high-flown 
revellers  and  smart  foreigners. 

A  wild  orchestra.  On  Saturdays,  galas,  very  amusing 
"and  noisy  cotillons. 

Pigall's  doors  open  about  n  p.  m.  It  is  really  one  of 
the  gayest  places  in  Montmartre.  Prices  for  well- rilled 
purses.  Good  cooking. 

CHATEAU   ET   CAVEAU   GAUCASIENS 

54,  rue  Pigalle. 

A  pretty  room  on  the  ground-floor,  hung  with  Caucasian 
carpets.  In  spite  of  the  limited  space,  there  is  much  dan- 
cing at  the  Chdteau  Caucasien.  The  pretty  women  there 
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are  often  of  a  fast  sort.  Russian  songs  and  attractions. 
Cossacks  dancing  their  national  dances,  etc. 

It  is  one  of  the  most  amusing  place  in  Montmartre  after 
i  a.  m. 

On  the  first  floor,  bar  and  restaurant.  Russian  dishes 
and  side-dishes. 

Very  prettily  decorated,  this  room  as  well  as  that  on  the 
ground-floor,  is  always  teeming-full  of  revellers,  as  well 
as  society  gentlemen  and  ladies,  and  of  elegant  cosmopo- 
litan half-society  ladies. 

NEW  MONICO 

66,  rue  Pigalle. 

A  gleeful  night-restaurant.  Dinner,  but  chiefly  suppers 
at  Monico.  Music,  dancing,  singing.  Many  young  Mont- 
martroises. 

ROYAL- SOUPER 

62,  rue  Pigalle 

The  rendez-vous  of  amusement-loving  people.  Night- 
restaurant  and  bar.  Orchestra,  dances,  attractions,  private 


SAVOY 

73,  rue  Pigalle. 

One  dines  at  Savoy  ;  but  it  is  chiefly  when  theatres  close 
their  doors  that  people  will  merrily  heap  together  into  the 
little  room  at  Savoy,  where,  through  the  clatter  of  a  wild 
jazz-band,  the  greatest  merriment  prevails  till  daybreakg 
Gay  suppers  in  company  with  the  most  charming  Montmar- 
troises. 

IMPERIAL 

59,  rue  Pigalle. 

A  night « boite  » (also  dinner  at  fixed  price).  After  2  a.  m. 
dances  and  attractions.  Suppers.  Open  all  night  long. 


Attractions  and  Cabarets 
situated  in    different    parts  of  Paris 


MUSfiE   GRfiVIN 

10,  boul.  Montmartre. 

One  of  the  curiosities  of  Paris.  There  you  see  all  illus- 
trious persons.  Marshals,  heads  of  governments,  sove- 
reigns, stand  side  by  side  with  boxers  and  murderers,  and 
the  most  recent  contemporary  event  is  at  a  turning  of  the 
gallery  of  the  martyrs,  the  Christians  of  ancient  Rome. 
One  easily  gets  under  the  impression  of  losing  one's  way 
in  the  colour-maze.  At  the  entrance,  a  very  funny  contri- 
vance of  mirrors. 

PALAIS   DE   GLACE 

Champs-Ely  sees. 

The  lovers  of  this  reputed  winter-sport  can  skate  in  every 
season  (except  summer)  at  the  Palais  de  Glace.  On  the 
vast  white  floor  (850  square  meters)  the  couples  gracefully 
move  about  without  stop,  whilst,  around  the  tables,  the 
lookers-on  watch  their  long  paraboles  and  sip  various  refresh- 
ments. It  is  at  the  same  time  a  sporting  pleasure  and 
family  meeting-place  where  the  foreigner  can,  without 
much  expense,  mingle  pleasantly  with  the  Parisian  public. 

PALAIS   POMPfilEN 

58,  rue  Saint-Didier. 

In  an  elegant  district  in  the  west  of  Paris,  Le  Palais 
Pompeien  is  chiefly  frequented  by  young  people  fond  of 
dancing  for  its  own  sake.  Always  great  animation  and  an 
elegant  public. 

LUNA-PARK 
Porte  Maittoi. 

In  the  popular  region  of  Porte  Maillot,  in  summer,.  Luna- 
Park  is  one  of  the  most  frequented  pleasure-sports  in  Paris, 
All  sorts  of  diversion  are  offered  to  visitors,  from  switback 
and  toboggan  to  dancing.  A  mingled  sort  of  public. 
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CHEZ  CAMILLE  DESMOULINS 

5,  rue  de  Beaujolais. 

One  of  the  quaintest  nooks  in  Paris  !  In  a  cellar  which, 
during  the  Revolution,  sheltered  the  most  fanatic  conspirers, 
there  is  dancing  nowadays!  And  those  who,  at  midnight, 
go  down  into  Camille  Desmoulins'  cellar  always  have  the 
pleasure,  while  drinking  champagne,  to  hear  one  of  our  best 
singers  out  of  her  repertoire. 

LA   PIE   QUI   CHANTE 

159,  rue  Montmartre. 

Parisian  wit  has  another  temple  at  La  Pie  qui  chanle 
(the  singing  Magpie).  This  Magpie  will  sing  the  funniest 
things  without  ever  being  weary  of  laughing  and  jesting, 
to  the  greatest  joy  of  its  hearers.  And  all  that  outpour  of 
songs  is  furthermore  lavished  in  a  review,  with  which  a 
pleasant  performance  beautifully  winds  up. 

LE   PERCHOIR 

43,  rue  du  Faubourg  Montmartre. 

Standing  about  half-way  between  the  Butte  and  the  Bou- 
levard, Le  Perchoir  holds  from  either  of  these  the  wild  raci- 
ness  of  its  reviews  or  spectacles.  It  is  one  of  the  «  boites  »  in 
Paris  where  there  is  much  laughter.  Some  amusing  friezes 
run  all  round  the  room,  and  not  unfrequently,  in  that  char- 
ming little  frame,  will  the  sumptuosity  of  the  tiny  stage  vie 
with  that  of  our  music-halls. 
' 

LE   GANARI 

8,  Faubourg  Montmartre. 

Le  Canari  is  situated  underground  in  Le  Palace,  the  big 
music-hall  in  the  faubourg  Montmartre.  You  descend  into 
it  among  the  merry  din  of  a  jazz-band.  From  all  the  tables 
set  around  the  arena,  one  can  pleasantly  watch  the  exhi- 
bitions, always  particularly  attractive.  After  midnight, 
when  the  Palace  crowd  has  flowed  away,  great  gaiety 
prevails  at  Canari.  Champagne. 
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LE   CARILLON 

30,  boul.  Bonne-Nouvelle. 

An  amusing  cabaret  of  the  Boulevards  in  which  the  very 
recent  day's  topics  are  transformed  —  automatically,  so  to 
say  —  into  songs  and  scenes  of  reviews  always  skilfully 
and  funnily  composed. 

LE    CLUB   DAUNOU 

7,  rue  Daunou. 

In  the  house  of  the  dainty  theatre  in  rue  Daunou,  at 
two  steps'  distance  from  the  avenue  de  1'Opera,  the  Daunou 
Club  holds  its  merry  sessions.  Elegant  public. 

Many  pretty  women.  The  champagne  is  excellent  and 
the  song-writers  pleasant  to  listen  to. 

The  Daunou  Club  opens  its  doors  about  midnight. 

LE   COUCOU 

33,  boul.  Saint-Martin, 

Set  up  in  full  Boulevard,  Le  Coucou  is  in  nowise  inferior 
to  the  other  cabarets  in  Paris  in  wit  and  good-humour. 
You  are  always  sure  to  spend  there  a  pleasant,  a  genuinely 
gay  evening. 

CHEZ  FISHER 

23,  rue  d'Antin. 

A  very  smart  public,  in  spite  of  the  simplicity  of  the 
place.  Quite  a  tiny  room,  in  fact,  a  mere  shop. 

The  small  door  opens  at  midnight.  The  public  heap 
together  as  best  they  can.  They  hear  the  celebrated  song- 
writer Fisher  and  half  a  score  of  the  best  Montmartre  song- 
writers and  female  reciters.  Only  champagne  is  drunk. 


A  stroll  round  the  Quartier  Latin 


The  Seine  divides  Paris  into  two  parts  :  the  right  bank  and 
the  left  bank. 

The  left  bank,  which  begins  at  Place  Saint-Michel  —  La 
Cite,  the  cradle  of  Paris,  with  the  Palais  de  Justice,  the 
Sainte-Chapelle  and  Notre-Dame,  being  a  sort  of  connecting 
link  between  the  two  banks  —  the  left  bank  comprises  the 
old  University  region,  the  Montagne-Sainte-Genevie've,  the 
faubourg  Saint-Germain,  with  the  Gobelins,  etc. 

Two  far  different  worlds,  two  opposite  continents  will 
the  foreigner  visit  on  both  banks  of  the  Seine,  however 
proximous  ! 

The  right  bank  of  the  Seine  includes  the  business  world, 
the  world  of  finance,  the  higher  society,  the  half-society, 
the  pleasure-taking  world,  in  fact  the  very  life  of  Paris. 

The  more  provincial  left  bank  is  the  studious  one.  It 
is  chiefly  the  Quartier  Latin  ,so  called  from  its  being  the 
scholastic  region.  There  stand  the  College  de  France,  the 
Sor bonne,  the  Cluny  gallery,  the  Luxembourg,  the  Pantheon, 
the  Jardin  des  Plantes,  the  Observatory,  the  Gobelins,  and, 
on  the  opposite  side,  the  Ministers'  offices  and  the  Chambre 
des  Deputes. 

The  very  centre  of  life  in  that  spot  is  the  boulevard 
Saint-Michel,  dear  to  students. 

A  little  above  Cluny,  on  the  left  footpath,  is  Le  Soufflot, 
well  known  to  all  the  young  folks  in  the  Quartier  Latin. 
Opposite  is  Le  Vachette,  where  once  met  so  many  young 
writers  then  unknown,  and  who  afterwards  became  illus- 
trious. 

In  the  rue  des  Ecoles,  a  little  above  Vachette,  stands  on 
the  right  the  brasserie  Balzar,  where  you  eat  excellent 
sauerkraut,  and  where  you  meet  with  poets  of  the  latest 
school. 

Going  up  the  boulevard  you  find  La  Source,  the  cafe 
of  medical  students. 

The  Grillon  cafe-concert  has  replaced  the  Steinbach, 
near  the  D'Harcourt,  a  noisy  and  tumultuous  cafe. 

Two  steps  further,  rue  Cujas,  n°  3,  is  le  Gypsy,  a  dancing 
restaurant,  where  one  does  not  feel  dull,  about  midnight, 
after  the  closing  of  Bullier. 
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Still  further  up  in  the  direction  of  the  Luxembourg  and 
Bullier,  you  find  the  Taverne  du  Panth6on  (see  p.  62) 
which  opens  on  the  rue  Soufflot,  opposite  the  Luxembourg 
garden.  It  is  much  sought-after  on  account  of  an  under- 
ground hall  where  one  sups  while  dancing  merrily. 

Almost  opposite  the  Taverne  du  Pantheon,  rue  Soufflot, 
on  the  right,  is  the  cafe  Muller  where  noisy  music  is  made 
in  the  evening. 

We  have  still  to  mention  the  Cafe  Mahieux,  at  the  corner 
of  rue  Soufflot  (one  of  the  few  quiet  cafes  along  the  boule- 
vard Saint-Michel),  and  farther  on  the  Cafe  Francois  Ier 
where  Verlaine  drank  many  a  glass  of  absinth  while  compo- 
sing his  master-pieces. 

In  the  evening,  the  Boulevard  Saint-Michel,  peaceful 
in  day-time,  gets  metamorphosed  as  night  advances. 

In  order  to  get  a  good  sight  of  the  place  in  its  most  inte- 
resting moments,  one  should  begin  one's  tour  about 
6  p.  m. 

First  take  the  « aperitif  »  at  Bar  Gypsy,  Taverne  Pascal, 
cafe  d'Harcourt  or  Taverne  du  Pantheon. 

For  dinner  one  can  choose  between  Cafe  Voltaire,  oppo- 
site the  Oedon,  Cafe  Soufflot  and  Cafe  Vachette. 

If  you  wish  to  find  yourself  in  elegant  company,  it  is 
best  to  decide  for  the  Taverne  du  Panth6on  where  all 
students  of  quality  and  their  girl-friends  meet  together. 

After  9  o'clock  one  will  spend  a  few  moments  in  the  artistic 
cabarets. 

LE   GRILLON 

43,  boul.  Saint-Michel. 

Le  Grillon  has  imported  into  the  left  bank  the  formula 
which  causes  the  present  success  of  the  Montmartre  cabarets. 

After  the  habitual  song-writers  have  diverted  the  public 
with  the  best  pieces  in  their  repertory,  a  little  review  of 
the  day's  topics,  always  a  witty  production,  pleasantly 
winds  up  the  performance. 

A  public  of  students  of  both  sexes. 

LES   NOCTAMBULES  (The  Night-rovers) 

7,  rue  Champollion. 

It  is,  outside  Le  Grillon,  the  only  artistic  cabaret  in  the 
Quartier  Latin.  The  audience  is  composed  of  students, 
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of  little  women  from  the  neighbourhood,  and  of  French  or 
foreign  girl-students.     Numerous  song-writers  from  Mont- 
martre  will  drop  in  for  a  song. 
Then  one  will  go  to  Bullier. 

LE   BAL   BULLIER 

33,  avenue  de  I'Observaioire. 

There  are  3  evening-balls  every  week  ;  gala-evening  on 
Saturday,  with  attractions. 

The  Bal  Bitllier  has  remained  the  rendez-vous  of  all 
categories  of  artists,  of  models  and  of  students  of  both 
sexes,  of  shopmen,  clerks  and  typists,  and  even  of  house- 
maids fond  of  laughing  and  merrymaking. 

Larger  than  the  hall,  prolonging  it  on  the  right  in  its 
full  height,  the  Summer  Garden  opens,  full  of  coolness  and 
mystery,  like  some  Elysian  grove  haunted  by  the  blessed 
souls. 

Beneath  the  airy  shade  of  antique  chestnut-trees,  whose 
leaves  lit  up  from  beneath  by  tall  torches  assume  the  hues 
of  theatrical  scenery,  some  pretty  girls  in  light-coloured 
dresses  are  huddling  together  round  central  tables.  Groups 
of  young  women  are  talking  arm-in-arm  and  flitting  past 
one  another  with  mad  fits  of  laughter,  jostling  against  every- 
body else,  glad  to  be  merry  and  pretty. 

On  leaving  the  Bal  Bullier,  one  will  first  make  a  stop  at 
Gypsy  (3,  rue  Cujas),  then  at  the  Taverne  du  Pantheon, 
where,  at  about  one  o'clock  in  the  morning,  you  downstairs 
into  the  underground  room  full  of  animation  and  laughters. 

If  you  wish  to  get  through  the  whole  stroll  in  one  evening, 
stay  a  little  at  Bullier's  and  then  go  to  the  Boulevard 
Montparnasse,  corner  of  the  Vavin  metro.  There  stands 
one  of  the  most  curious  cafes  in  the  neighbourhood  : 

LA   ROTONDE 

105,  boul.  Montparnasse. 

There  most  curious  types  in  «  boheme  »  will  meet 
together  every  evening.  Painters,  sculptors,  poets,  musi- 
cians stand  sleeve  to  sleeve  with  foreign  artists.  Every 
language  is  spoken,  from  the  Indian  idiom  —  for  one  of  the 
regular  customers,  a  talented  sculptor,  is  a  former  Sioux 
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chief  walking  about  in  his  native  costume  —  clown  to  Ger- 
man, not  forgetting  the  English,  Russian,  Polish,  Italian 
languages,  and  even  Chinese  ! 

It  is  the  cafe  of  cosmopolitan  «  boheme  ». 

On  the  first  floor  people  dine,  sup,  and  dance  merrily. 

Opposite  the  Rotonde  stands  : 

LE    DOME 

108,  boul.  Montparnasse. 

There  we  find  the  same  customers,  who,  idlers  for  the 
most  part,  or  seeking  inspiration...  which  does  not  always 
come  to  them,  ramble  about  from  one  cafe  to  another, 
awaiting,  generally  in  company  with  pretty  girls,  supper- 
time  or  a  rich  amateur  in  painting  and  sculpture. 

From  the  rue  Champollion,  go  down  to  the  boulevard 
Saint-Germain  and  follow  it  to  the  left  as  far  as  the  cafe- 
concert  : 

LE   CAVEAU   DU   CERCLE 

119,  boul.  Saint-Germain. 

Set  up  in  the  underground  part  of  the  Cafe  du  Cerde. 

It  is  about  the  only  subsisting  specimen  of  the  celebrated 
generation  of  the  «  Caveaux  du  Quartier  Latin  ». 

It  belongs  to  the  young,  sometimes  talented  writers, 
presided  over  by  the  song-writer  Leo-Lelievre. 

A  few  interesting  types  :  Mariani,  who  sings  with  humour 
some  Italian  songs,  and  youthful  amateurs. 

A  public  of  students. 


A  stroll  in  the  Rue  de  la  Qatte 


The  rue  de  la  Gaite,  behind  Montparnasse  station,  is  one 
of  the  most  lively  and  of  the  most  gaily  popular  in  Paris. 
You  should  go  there  on  a  Saturday  or  a  Sunday  evening, 
the  blessed  day  when  workmen  have  received  their  «  galette  » 
(salary).  The  street  is  full  of  noise  and  bustle  and  the 
crowd  is  sometimes  so  dense  one  finds  it  difficult  to  elbow 
one's  way  out.  Popular  scenes  and  very  picturesque  dia- 
logues. 

BOBINO 

20,  rue  de  la  Gaite. 

Bobino  is  a  popular  and  original  music-hall,  whose  boxes 
are  heaped  with  workmen  and  women.  Even  in  the  first- 
class  boxes  are  hatless  women...  often  youthful  and  pretty. 

Every  possible  attraction,  from  the  «  exciting  »  song  and 
the  little  one-act  play  to  the  exhibition  of  legs  and  shoulders 
in  the  «  Revues  ». 

CONCERT   DE   LA   GAITE-MONTPARNASSE 

24,  rue  de  la  Gaite'. 

Close  to  Bobino,  on  the  left  of  the  Montparnasse  theatre. 
Very  amusing.  Types  of  genuine  Parisian  popular  singers. 

Go  there  (early,  not  later  than  8  p.  m.)  on  a  Saturday  or 
a  Sunday. 

A  small  smoky  room,  scented  with  orange-smell.  In  the 
stalls  are  little  middle-class  people,  the  neighbouring  tra- 
desmen with  their  wives  and  children. 

At  the  «  balcon  »,  workmen  in  smock-frocks.  At  the 
«  gods  >;  many  street-boys,  great  f lingers  of  jibes. 

A  public  ready  on  whom  everything  bears,  expressing 
their  feelings  with  frantic  spirit,  taking  up  in  a  chorus  the 
burden  of  the  song  sung  by  their  favourite  actor. 

The  rue  de  la  Gaite,  scarcely  200  meters  long,  shelters 
about  a  score  of  concert-rooms,  theatres,  cinemas,  and  a 
host  of  wine-shops. 

It  is  chiefly  worth  while  watching  the  closing  of  all  those 
about  midnight. 


©The  worst  parts  of  Paris© 

or  the  "  Tournee  des  Grands  Dues  v 

THE   HALLES 


Beside  the  Parisian  nights  on  the  Grands  Boulevards, 
the  joyous  and  love-making  Paris  at  Maxim's,  Club  Daunou 
and  the  cabarets  on  the  Butte,  there  is  another  Paris 
whose  life  begins  only  at  night  ;  a  strange  Paris,  sometimes 
horrid,  sometimes  dangerous,  but  how  interesting  !  It 
offers  to  the  observer  scenes  and  pictures  of  manners  worthy 
of  those  in  the  Mysteries  of  Paris. 

A  night-expedition  in  the  «  caboulots  »  (low  wine-shops) 
near  the  Halles  will  bring  a  foreigner  down  into  the  genuine 
Parisian  hells.  This  excursion  is  known  to  Parisians  under 
the  name  of  «  La  Tournee  des  Grands-Dues  »,  needless 
to  add  :  de  Russie. 

It  would  be  unsafe  to  venture  there  alone ;  but  if  you 
have  reconnoitred  the  place  a  little  by  day,  so  as  to  find 
your  way  about  by  night,  two  or  three  resolute  fellows, 
even  accompanied  with  ladies,  generally  have  not  much  to 
fear.  Besides  you  always  meet  policemen  ou  their" beats 
who  will  obligingly  inform  you.  You  can  also  (which  is 
much  better)  apply  to  the  Prefecture  de  Police  for  a 
policeman  in  plain  clothes  to  escort  you. 

This  is  the  itinerary  that  may  be  followed  by  inquisitive 
persons  like  ourselves,  who  have  gathered  four  together 
(two  gentlemen  and  two  ladies),  for  the  purpose  of  exploring, 
at  ten  minutes'distance  from  the  grands  boulevards,  right 
in  the  centre  of  Paris,  a  district  that  seems  still  to  form 
part  of  the  old  xvth  century  Paris,  and  night-establish- 
ments that  seem  to  belong  only  to  the  novels  of  Eugene 
Sue,  Gaborian  and  Montepin. 

LA  TOURNfiE  DES  GRANDS -DUGS 

If  possible,  choose  a  Saturday  evening  in  fine  weather 
to  begin  the  tour  about  9  p.  m.  starting  from  the  metro 
Combat,  on  the  boulevard  de  la  Villette. 
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In  those  parts  and  as  far  as  the  boulevard  Rochechouart, 
passing  along  the  boulevard  de  la  Chapelle  —  sinister- 
looking  at  night  —  one  will  explore  nooks,  wine-shops  and 
low  taverns  sheltering  the  vilest  prostitution  and  all  the 
dregs  of  populace. 

In  front  of  the  Metro  Combat,  a  little  to  the  right,  after 
n°  120,  stretches  up  towards  the  Buttes-Chaumont  the 
small  rue  Moniol,  which  the  rue  Asselin  cuts  across, 
cutting  out  from  the  centre  of  said  cross  a  block  of  dingy 
houses  called  the  «  Monjol  fort  »,  a  citadel  of  love  in  which 
a  dozen  groundfloor  rooms  each  hide  in  the  mouldering 
walls  three  or  four  women,  all  fallen  to  the  last  degree  of 
the  vilest  protstitution. 

Bepainted,  scarcely  clad  in  a  mere  unfastened  dressing- 
gown  of  oriental  colours,  they  await,  watch  and  call  the 
stevedores  and  the  «  sidis  »  who  swarm  at  that  hour  in  the 
bars  around,  and  who  prowl  about  and  succeed  one  another 
at  their  half-closed  doors,  bespattered  with  a  wan  light 
from  within. 

Such  edens  are  dingy  and  very  dangerous,  for,  in  spite 
of  their  smiling  gracefulness,  those  odalisks  are  often  kept 
in  watch  by « young  men-friends » in  caps  who  keep  a  wakeful 
eye  on  the  belated  or  drunk  customer,  «  peg  »  (money) 
hunters  always  on  the  lurk,  thanks  to  helpful  darkness. 

During  the  day,  those  women  will  sit  in  «  deshabille  » 
on  their  doorsteps,  mend  and  wash  their  one  chemise,  address 
each  other  in  the  most  genuine  slang  and  occasionally  settle 
their  little  differences  with  stabs.  Always  keeping  on  the 
look-out  for  some  unexpected  amateur,  they  will  relate  the 
latest  feats  of  prowess  of  their  «  man  ». 

Further  on,  a  few  house-fronts,  with  opaque  windows- 
panes  surmounted  with  a  too  visible  number,  signal  to  the 
passer-by  their  somewhat  particular  trade.  It  is  preferable 
not  to  enter. 

Now  here  is  the  rue  de  la  Charbonniere.  It  runs 
parallel  to  the  boulevard  de  la  Chapelle,  and  every  one  of 
its  houses,  hotels,  wine-shops  has  another  issue  on  the  bou- 
levard de  la  Chapelle. 

At  two  steps'  distance  from  the  boulevard  Barbes  is  one 
of  the  balls  most  patronized  by  the  inhabitants  of  those 
parts  : 
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Le  Polonceau.  The  policeman  keep  moving  about 
near  it,  for  scuffles  are  frequent. 

The  manager  is  on  watch  at  the  desk  and  compels  those 
who  enter  to  leave  their  sticks  and  umbrellas,  just  as  a 
vigilant  museum-keeper  would. 

At  the  further  end  of  the  room,  a  space  is  carefully  preser- 
ved for  dancers.  Those  are  so  numerous  that  they  almost 
dance  in  the  same  place  to  the  sound  of  a  band  confined 
in  a  corner.  The  concertina  drowns  every  other  noise 
with  its  provoking  squeak. 

As  soon  as  a  scuffle  or  an  incident  is  preparing,  which 
happens  now  and  then,  a  strapping  fellow  appointed  by  the 
manager  steps  up  to  the  belligerants  and  orders  them  to  be 
quiet.  If,  in  anger  or  drunkenness,  they  show  signs  of 
resisting,  he  very  quickly  packs  them  out. 

Not  far  from  there,  54,  rue  Myrha,  salle  Long,  is  a 
ball  of  the  same  kind  as  Le  Polonceau.  Numerous,  in  fact, 
are  the  ball-rooms  in  and  around  this  district. 

They  all  close  at  midnight,  but  they  often  continue  till 
2  o'clock  in  the  neighbouring  bars  or  behind  the  closed 
shutters. 

About  one  o'clock,  go  down  into  the  Halles.  following 
the  rue  Montmartre.  Much  frequented  and  full  of  work- 
people in  the  daytime,  the  rue  Montmartre,  during  the 
night,  is  metamorphosed  into  an  almost  sinister  thorough- 
fare. 

Some  bars  are  frequented  by  suspicious  individuals 
living  one  knows  not  on  what  and  lodging  no  one  knows 
where. 

Near  the  rue  du  Croissant,  in  cafe  of  the  lowest  degree, 
some  «  camelots  »  are  already  in  wait  for  the  erliest  numbers 
of  the  morning  papers  about  to  be  printed. 

On  the  foot-paths  you  come  across  disreputable-looking 
men  and  women  that  have  come  down  from  the  Montmartre 
heights  and  are  also  hastening  towards  the  Halles. 

Near  the  Pointe-Saint-Eustache,  some  poor  wretches 
and  old  beggars  implore  for  charity  from  the  belated  passer- 
by. 

If,  from  the  rue  Montorgueil,  you  go  down  the  rue 
Baltard  to  enter  the  central  alley  of  the  Halles  and  [follow 
it  on  the  left  down  to  rue  Pierre -Lescot  you  will  see,  on 
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your  way,  a  great  many  of  those  unhappy  things  sleeping 
on  the  pavement. 

A  little  lower  down,  on  the  place  Sainte-  Opportune, 
at  the  beginning  of  rue  Courtalon,  stands  a  house  quite 
resembling  an  old  shut-up  inn,  seemingly  forsaken,  at  the 
sign  of  La  Grappe  d'Or. 

Till  the  end  of  the  war,  four  sous  entitled  you  to  come 
down  into  the  cellars  of  La  Grappe  d'Or,  which  made  3  or 
4  centimes  the  price  of  an  hour's  sleep.  But  house-rents  arc 
now  increasing  ;  the  price  is  twelve  sous.  The  inevitable 
soup  costs  eight  sous.  It  is  a  twenty-sous  night,  almost  ;>, 
luxury... 

It  even  conies  to  more  than  that  if  you  take  a  pint  of 
aramon  wine,  which  is  called  the  «  casse-pattes  » (leg-breaker) 
in  the  Halles  district.  Aramon  is  strong  in  alcohol ;  it  warms 
the  stomach  but  makes  the  brain  heavy  and  the  legs  faint. 
Directly  after  drinking  it,  one  must  lie  down. 

The  men  sleep  on  the  earthen  floor  ;  they  roll  up  their 
coats  and  waiscoats  into  a  bolster  under  their  heads.  The 
women  are  entitled  to  the  bench  and  table.  They  sleep  in  a 
sitting  posture,  with  their  heads  in  their  elbows  and  their 
noses  on  the  greasy  table.  At  five  o'clock  in  the  morning, 
everybody  must  pack  off.  «  Come,  come,  now  then, hurry 
up...  » 

It  reeks  of  wine,  dirt,  and  damp  clothes.  It  reeks  of 
vegetables  and  fish,  because  most  of  the  sleepers  have  been 
doing  jobs  in  the  Halles  during  the  day.  There  are  old  ones, 
young  ones,  poor  urchins  out  of  work...  Nobody  is  asked  : 
«  Who  are  you  ?  Where  do  you  come  from  ?  »  No  registre 
is  there.  Anonymousness,  dear  to  bandits  and  to  bashful 
paupers... 

Near  the  Chatelet,  the  wan  light  of  daybreak  looks 
dreary.  The  groups  thicken  and  blacken. 

The  poor  ragged  things,  the  worn-out  old  women,  the 
homeless  creatures  that  rove  shivering  about  or  sleep  for 
a  few  hours  sitting  near  a  «  pavilion  »  driven  from  their 
refuge  at  the  time  when  the  Halles  awake,  drag  themselves 
along,  like  mournful  human  ruins,  towards  the  popular  soup. 

If  it  to  furthermore  set  off  such  misery,  the  outskirs  of 
the  «pavillons  »  are  crowded  with  carts  overloaded  with 
vegetables  which  market-gardeners  are  carefully  unloading, 
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TO    AWAIT    THE    AWAKENING 
OF   THE   HALLES 

You  go  into  one  of  those  night  cabarets  where  the 
frequenters  of  Montmartre  and  of  dancing  halls  meet  toge- 
ther in  order  to  finish  the  night  gaily. 

Though  the  famous  Ange  Gabriel  and  Caveau  des  Halles 
are  no  longer  in  existence,  they  have  been  replaced  by 
other  ones  quite  as  diverting. 

Thus,  on  leaving  the  Grappe  d'Or,  take  the  rue  des 
Halles,  already  beginning  to  wake  up,  to  go  and  eat  oysters 
or  onion-soup  at  the  Restaurant  du  Chien  qui  fume,  rue 
dn  Pont-Neuf,  corner  of  rue  Berger. 

At  three  in  the  morning,  the  ground-floor,  the  small 
saloons  on  the  first  floor,  the  private  rooms  are  all  full 
of  supper-eating  people. 

The  very  motley  ensemble  is  most  funny.  The  lady  in 
evening-dress  is  side  by  side  with  the  young  workgirl  or 
the  hatless  prostitute. 

The  female  frequenters  of  the  house  lie  in  ambush  on  the 
stairs,  watching  for  a  possible  customer  to  treat  them  to 
supper,  even  if  they  do  slip  out  at  the  end  of  the  meal  not 
feeling  in  the  least  inclined  to  prolong  the  conversation. 

The  same  scene,  in  fact,  repeats  itself  in  the  four  other 
night-restaurants  round  the  Halles  :  Le  Pere  Tranquille, 
La  Vallee  de  Chevreuse,  Le  Pere  Denis  and  Le  Grand 
Comptoir 

The  latter,  situated  in  the  rue  Rerre-Lescot,  deserves  that 
we  should  stop  to  take  notice  of  it.  It  is  the  place  where 
sink  the  artists,  painters,  inspiration-seeking  poets,  all  the 
picturesque  «boheme  »  of  the  Butte  and  Quartier  Latin,  men 
and  women  who  live  by  night  and  sleep  by  day,  winding  up 
here  the  agape  begun  at  Chien  qui  fume  or  at  Vallee 
de  Chevreuse. 

It  is  chiefly  between  three  and  five  in  the  morning  that 
one  .should  go  up  to  the  first  floor  of  Grand  Comptoir. 

Then  you  see  a  crowd  unwilling  to  confess  to  being  tired. 
The  women  dance  without  any  enthusiasm  ;  the  exhausted 
men  are  talking  or  sleeping. 

At  La  Vallee  de  Chevreuse,  rue  de  la  Grande-Truan- 
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dene  the  night-rovers  and   their  female  companions   are 
heaped  up  underground. 

Le  Pere  Denis,  rue  Rambuteau  does  not  differ  much 
from  the  former  night-establishments  in  the  Halles. 

THE    AWAKENING    OF   THE    HALLES 

Then  the  Halles  awake,  many-coloured,  noisy,  lively, 
in  the  white  gleam  of  dawn  making  the  electric  globes  look 
yellow. 

It  is  quite  a  succession  of  colours  ranging  from  the  dark 
green  of  vegetables  to  the  glaring  red  of  bleeding  meat. 
It  is  quite  a  heap  of  baskets,  hampers,  trucks,  barrows, 
dragged  and  pushed  about  by  fellows  not  undaunted  by 
any  heavy  burden. 

It  is  a  jumble  of  van,  carts  and  market-garden  vehicles 
from  the  environs  of  Paris. 

The  wine-shops,  very  numerous  and  open  day  and  night, 
attract  a  host  of  customers,  workers  in  the  Halles  or  night- 
rover  making  recruiting  their  strength  with  oysters,  sau- 
sages, tripe  or  soup. 

On  the  Place  Saint-Eustache,  littered  by  straw,  stands, 
up  to  8  a.  m.  the  carrot,  turnip  and  leek  market,  in  which 
the  old  saleswomen  sit  down  on  chairs  on  the  curbstone 
or  even  in  the  very  midst  of  the  causeway. 

On  the  right,  all  round  the  right-hand  «  pavilion  »  of 
the  Halles,  is  the  carreau  which  is  kept  there  until  9  o'clock, 
displaying  the  splendour  of  pumpkins,  pompions,  salads, 
artistically  disposed  over  the  ground  by  fanciful,  imagi- 
native merchants. 

The  Halles,  intersected  into  four  parts  by  the  rue  Baltard 
and  the  covered  rue  Antoine-Careme,  comprise  four  pavilions 
on  the  right  side  and  six  on  the  left.  On  the  latter,  at  the 
end  of  rue  Rambuteau,  stands  the  meat-pavilion,  enlivened 
with  butchers  covered  with  blood  from  head  to  foot.  The 
crocs  (hooks)  from  which  hang  quartered  beef  or  whole 
sheep  still  add  to  the  picturesqueness. 

At  the  opposite  end,  at  the  corner  of  rue  Berger, 
opens  the  fowl-and-game  pavilion,  where  the  dead  are  side 
by  side  with  the  living  in  common  misfortune. 

Crossing  over  the  rue  Baltard,  the  second  pavilion  borde- 
ring the  rue  Berger  is  that  of  wholesale  butter,  where  the 
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important-looking  mandatories,  in  blue  smocks,  jostle 
past  fresh-complexioned  and  sometimes  pretty  saleswomen. 

Close  by  is  the  cheese-pavilion,  in  which  are  heaped  up 
the  red  balls  of  Dutch  cheese  and  the  round  boxes  of  camem- 
bert.  The  smell  which  persades  there  soon  drives  away  the 
uncautious  visitor. 

The  second  pavilion,  bordering  the  rue  Rambuteau,  is 
that  of  fish,  adorned  with  two  circular  ponds.  The  fish- 
women,  masculine  in  built  and  voice,  sit  enthroned  among 
the  heap  of  eels,  turbots,  carps,  pikes  and  soles. 

Last  comes  the  pavilion  most  pleasant  to  visit  that  of 
flowers,  in  which  the  smelling  is  no  less  gratified  than  the 
sight.  There  it  is  that  the  florist  and  restaurant-keepers 
stock  themselves,  and  so  do  the  thrifty  housewives  coura- 
geous enough  to  go  to  the  Halles  at  7  in  summer  and  8  in 
winter. 

UNDERGROUND 


The  underground  part  of  the  Halles  which  stretches 
right  under  the  whole  building  is  worth  visiting  (for  this, 
apply  to  one  of  the  principal  inspectors  (service  de  la 
Prefecture  de  Police)  who  keep  in  the  office  of  each 
pavilion .  Main  entrance  in  the  office  of  the  butter-pavilion) . 

Those  underground  rooms  give  a  strange  impression  of 
silence,  cold  and  death.  Everywhere  are  safes  grated 
with  wire- work  for  the  preservation  of  goods. 

Under  the  meat-pavilion  one  can  see  the  cabocheurs 
preparing  sheep's  heads  ;  under  the  butter-pavilion  are 
tables  destined  for  the  maniottage,  that  is,  mixing  different 
kinds  of  butter  together,  something  like  what  is  done  to 
wines. 

Close  by,  the  through-lookers  inspect  the  eggs  by  putting 
thei  up  against  the  light  of  a  caudle  (to  the  amount  of  near 
1.500  eggs  in  an  hour). 

A  little  further  on,  unedr  the  fowl-pavilion,  one  sees  great 
stone  tables,  where  the  fowls  are  stripped  and  prepared. 

Lastly,  at  the  coiner  of  rue  Baltard  is  the  refrigerator. 


The  Balls  of  worser  Paris 

To  visit  those  balls,  it   is    preferable    to   be   escorted 
(p.   121) 


AUVERGNAT   BALLS 

The  rue  de  Lappe,  near  the  Bastille,  is  a  thoroughly 
Auvergnat  street. 

The  balls  almost  touch  one  another.  People  standing 
before  the  wide-op^n  doors  watch  the  dances  and  fill  their 
ears  with  music. 

The  balls  follow  and  resemble  one  another.  On  the  right, 
as  you  come  in,  the  big  counter  with  its  imposing  rows  of 
diverse-coloured  bottles  ;  on  the  left  are  tables  and  benches 
and  at  the  further  end  the  space  reserved  for  dancers  ;  only 
the  importance  of  those  rooms  is  variable. 

Entrance  is  free,  but  each  dance  is  paid  for,  generally 
with  counters  bought  at  the  desk  for  four  or  five  sous. 

Among  the  women  are  many  square-built  creatures, 
black-haired  and  red-skinned,  dancing  with  a  will  and  lau- 
ghing loud.  The  men  wear  caps,  but  honest  workmen's  or 
shopmen's  caps. 

In  another  ball,  you  have  to  follow  a  long  passage 
before  entering.  They  dance  to  the  music  of  the  pipe. 
Everybody  dances  the  bourse. 

BALLS  IN  THE  HALLES  DISTRICT 

At  n°  65,  rue  des  Gravilliers  there  exists  a  ball-room, 
large  and  violently  lit  up.  Except  for  chance  customers 
and  policemen  there  is  a  perfect  selection  of  habitues  it 
is  better  not  to  enter  into  conversation  with. 

Yet  their  demeanour  looks  decent ;  there  seldom  is  a 
fight  or  a  scuffle.  It  is  no  disorderly  ball.  You  do  not  sec 
there  any  dirty  cads  or  uncombed  women  in  crumpled 
gowns. 

In  the  Rue  au  Maire,  there  are  also  balls-rooms,  but  not 
at  all  of  the  same  character.  It  is  indeed  surprising  to  see 
such  opposition  from  one  street  to  another. 
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The  balls  in  the  Rue  au  Maire  are  Auvergnat  like  those 
in  the  rue  de  Lappe. 

At  N°  25  they  dance  beneath  a  vault  of  green  paper  wreaths 
shamming  foliage. 

At  the  corner  of  Rue  Beaubourg  is  a  tiny  room  where 
sits  a  familiar  and  ill-clad  assembly  ;  further  on,  in  a  large 
room,  a  jolly  crowd  is  eagerly  thronghing  together.  It  is 
the  Cafe  du  Roi  de  Sardaigne,  at  N°  13. 

At  the  corner  of  Rue  dex  Vertus,  the  sight  changes. 
There  are  two  ball-rooms  at  that  place. 

The  first  is  right  at  the  street-corner,  N°  25.  It  is  not 
unlike  the  bal  des  Gravilliers  in  light  and  tidiness.  There 
is  a  ball  every  day  except  Friday.  The  public  consists  of 
men  and  women  of  a  very  special  sort,  living  in  the  neigh- 
bourhood. 

The  second  one,  situated  at  N°  15,  is  far  more  lively. 
The  atmosphere  is  all  merriment  and  stir.  There  are, 
among  the  public,  some  working  men  and  women,  but 
chiefly  the  same  special  sort  as  at  bal  des  Gravilliers. 

The  whole  thing  is  jovial,  good-humoured  and  careless 
of  dress. 

AFTERNOON  BALLS 

Those  people  are  found  again  in  some  balls  which  take 
place  every  afternoon.  The  best  and  most  curious  day 
for  such  balls  is  Monday,  because  it  then  get  the  benefit 
ot  a  rather  special  public.  Among  these  balls  we  should 
quote  Le  Petit  Balcon,  passage  Thiere,  le  Bal  Bousca, 
rue  de  Lappe,  and,  26,  avenue  de  Clichy,  an  establishment 
not  much  known  but  frequented  by  prostitutes  and  their 
«  young  men  ». 

BALLS  IN  BELLEVILLE  AND  MfcNILMONTANT 

There  is  dancing  at  Menilmontant  four  times  a  week  at 
the  ball  in  rue  Ramponneau.  It  offers  a  truculent  and 
highly-coloured  scene.  The  public  is  composed  of  workmen 
on  the  spree,  but  a  workman  likes  totake  diversion  among 
his  family,  and  it  is  with  his  wife,  nay,  his  children  too  that 
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he  comes  to  Ramponneau.  Still  on  Saturday  evenings, 
the  public  is  quite  a  mixture,  tumultuous,  and  rich  in 
contrasts. 

Quite  close  to  the  rue  Ramponneau  ball-room,  on  the 
boulevard  de  Belleville,  is  the  Bal  des  Trois  Lions.  It 
takes  place  four  times  a  week  in  a  large  room  adjoining  a 
cafe\  The  public  consists  of  working  men  and  women 
from  the  neighbourhood. 

BALLS   IN   AND   NEAR   CHARONNE 

On  the  Boulevard  Voltaire,  near  the  place  de  la  Nation, 
stands  the  Nation  Alcazar  Bal.  One  could  fancy 
being  at  La  Boule  Noire  or  the  former  Galette.  Everything 
contributes  to  spread  over  the  whole  the  romantic  aspect 
the  balls  on  the  outskirsts  of  Paris  once  had.  The  dancers 
are  quite  in  the  Rough  Public  style. 

N°  219,  almost  at  the  corner  of  the  square,  is  the  Hotel 
du  Roi  Gambrinus.  Dancing  takes  place  on  Saturdays 
and  Sundays,  to  the  music  of  a  concertina.  An  honest 
and  decently-frequented  ball. 

On  the  Avenue  Daumesnil,  there  is  dancing  in  a  big 
square  hall  under  the  railway  line ;  the  trains  pass  over  the 
roof.  It  has  a  very  decent  sort  of  public. 

The  same  cannot  be  said  of  the  ball-room  at  the  corner 
of  rue  Gharles-Bossu.  There  is  dancing  on  Thursdays, 
Saturdays,  and  Sundays,  in  quite  a  tiny  room. 

The  said  hovel  swarms  with  a  crowd  of  rough  men  and 
of  women  often  just  in  their  teens. 

BALLS   ON   THE   MONTAGNE    SAINTE- 
GENEVIEVE 

At  the  corner  of  rue  des  Carmes  and  rue  Lanneau 

there  is  dancing  on  Saturdays  and  Sundays.  It  is  an  honest 
bagpipe-ball  in  an  old  wine-shop. 

At  N°  30  rue  de  la  Montagne  Sainte-Genevie've  one  finds 
a  family-ball  open  every  night  except  Tuesday.  The 
dancing  there  is  full  of  spirit.  A  family-ball  it  is  indeed. 
The  public  consists  for  the  greater  part  of  working  men  and 
women,  often  rather  careless  of  dress. 

At  N°  45,  is  Le  Bal  Octobre.     The  public  is  the  same 
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as  at  N°  30,  but  there  are  also  more  noticeable  customers  ; 

square-built,  broad-shouldered  fellows  with  big  hands  ; 
yet  they  are  less  to  be  dreaded  than  the  Gravilliers  gentlemen. 

At  the  Massif  Central,  in  Rue  des  Anglais,  there  is 
dancing  for  Auvergnat  people.  Not  very  far  from  there, 
N°  6,  rue  Saint -Sever  in,  there  is  another  one  of  the  same 
kind.  56,  rue  Galande,  is  also  akin  to  those. 

Lastly  at  N°  n,  rue  de  la  Huchette,  is  the  Bal  Bous- 
catel,  devoid  of  any  piaturesqueness  or  colouring.  It  is 
quite  peaceful  and  sober.  But  we  must  add  that  it  stands 
just  opposite  a  police-station  ! 


Artists'  Balls 


BAL   DES    QUAT'Z'ARTS 

The  Bal  des  Quat'z'Arts  is  not  a  feast  like  any  other. 
It  is  the  last  refuge  of  Fantasy  in  the  School  of  Arts.  In 
spite  of  its  reputed  demoniac  revelry,  there  is  no  perver- 
seness  about  the  extravagant  deeds  committed  during 
that  mad  night. 

One  of  the  great  attractions  of  the  Quat'z'Arts  has  always 
been  the  returning  to  the  School  in  ball-costumes  the  next 
day. 

The  Bal  des  Quat'z'Arts  is  always  the  revival  of  some 
epoch  :  Mediaeval  times,  antique  Greece,  Persia,  ancient 
Egypt.  It  takes  place  somewhere  between  February  and 
May,  at  a  date  fixed  upon  by  the  organizers.  (On  invita- 
tion.) 

BAL   DE   L'INTERNAT 

The  Bal  de  1'Internat  is  the  ball  of  «  carabins  »,  i.  e.  the 
«  interne  »  and  «  externe  »  medical  students  in  the  hospitals. 
The  ball  takes  place  directly  after  the  Inter nat  competition. 
It  has  not  quite  the  same  aspect  as  the  Quat'z'Arts  ;  it  is 
far  less  rich  and  artistic  in  style,  but,  on  the  other  hand, 
much  more  fanciful.  There  is  no  unity  about  it  :  each 
hospital  composes  its  group  and  procession  as  it  thinks 
fit.  Its  humourousness  is  often  of  a  ghastly  sort ;  there 
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is  about  it  something  brutal  and  cynical  not  found  in  artist's 
balls.  Yet,  after  all,  the  two  balls  are  not  unlike  each 
other.  There  reigns  in  both  the  same  cheerfulness,  and 
also  that  exuberance  and  freedom  of  manners  which  are  a 
defiance  of  the  bourgeois  morality.  (On  invitation.) 

LE   BAL   JULLIAN 

Le  Bal  Jullian  is  the  oldest  of  the  artists'  balls  now  in 
existence.  A  careless  and  good-humoured  sort  of  mirth 
prevails  in  it.  Greeks,  Chinese,  cow-boys,  warriors  in 
helmets,  bedizened  hussars,  and  their  girl-friends  more 
or  less  clad  in  light  gauze  or  in  their  mere  modesty,  are 
enjoying  themselves  to  their  heart's  content.  (On  invitation). 

THE  OPERA  BALL 

Lastly  we  must  quote  the  Opera  balls  which  take  place 
several  times  every  year  on  a  given  theme  :  colour,  epoch, 
historic  revival,  and  which  displays,  if  not  very  great  mirth, 
at  least  a  remarkable  richness  of  costumes. 


The  chief  slang  expressions 


Foreigners  visiting  Paris  will  often  hear  in  the  streets,  theatres  or 
cafes-concerts,  in  all  pubk  places,  words  and  expressions  they  cannot 
make  out,  and  which  no  dictionary,  save  «  slang »  dictionaries  ever 
gives  the  meaning  of.  They  ma  like  us  to  give  here  a  list  of  the  prin- 
cipal of  those  words. 


Abouler  (s') To  give,  to  serve,  (s')  to  « turn  up  ». 

Accoucher To  say  ;  to  confess  with  difficulty  or  reluc- 
tance. 

Aflutiaux Thin  legs. 

Allumer To  gaze  at,  to  incite  hy  looks  and  motion. 

Andouille A  «  ninny  ». 

Article Money.     Also  called  :  hraise,  beurre,  pognon, 

As  de  pique  (Eire  vgtu  ou  fichu  coinme  un).  To  be  badly  dressed,  to 
have  one's  garments  in  disorder. 


Baba(Etre) To  be  quite  amazed.     J'en  suis  tout  baba. 

Bahut  School,  also  termed  bazar,  boite. 

Baigner     (Envoyer  quelqu'un).     To  pack  somebody  off. 

Bateaux  .     Shoes.     Also  called  :  croqueneaux,  godillote, 

grolles,  bottines,  peniches,  pompes,  ribouis. 

Monter  un  bateau  :  To  delude  somebody. 
Becane  ....     Bicycle. 

Beeuin  "  .     He  or  she  is  my  beguin  :  I  love  him  or  her 

madly.     Avoir  un  beguin  pour...  To  love 

madly. 

Beuglant Low  singing-cafe. 

Blche  ou  Bibiche A  lewd  woman. 

Bidard Lucky. 

Blture.  .      ..........  Avoir  une  biture,  having  drunk  or  eaten 

too  much  ;   being  silly. 

Bombe  .  Faire  la  bombe  :  eat  or  drink  with  excess. 

! Head  ;  perdre  la  boule  :  to  lose  one'e  u~- * 

Bouls-bouis Cafe-concert  of  the  lowest  kind. 

Bricheton Bread. 

Briffer To  eat ;  also  termed  Becqueter. 
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Cabot Dog  ;   corporal  ;   actor  or  singer  in  a  cafe- 
concert  or  small  theatre. 
Cabotin Diminutive  of  cabot  (only  with  the  meaning 

of  actor). 

Caboulot Wine-shop. 

Cal6 Learned,  apt  in  something. 

Calicot A  shopman  in  a  linendraper's  shop. 

Camoufle Candle. 

Cancan Gossiping ;    a    special    dance,    also    called 

chahut. 

Canasson Horse. 

Casquer To  pay  up,  also  said  :  eclairer. 

Casse-gueule A  low  ball-route  near  the  outskirts. 

Cavaler  (Se) To  run  away,  to  «  hook  it  ». 

Chahut Din,    clatter  ;    also    said   chambard,    raff ut, 

petard. 

Chameau Rascal,  nasty  thing. 

Chasses Eyes,  also  called  :  mirettes. 

Chauffer  (Se  faire) ...    To  get  caught. 

Chic Nice,  smart,  pleasant. 

Chichi Fuss.     Ne  faites  pas  de  chichi  :   be  quiet. 

Chiendent Annoyance,  difficulty.     Voila  le  chiendent  ! 

That's  the  rub'! 

Chigner To  cry. 

Chlinguer To  stink  ;   also  called  :   earner,  repousser, 

emboucaner,  fouetter. 

Chopin A  good  job. 

Chopper To  take. 

Clou Notable    fact,     sensational    spectacle  ;«  Le 

Mont-de-Piete  »  :  «  My  uncle  ». 

Cocotte A  prostitute. 

Colle A  fib i  ;  A  question  in  an  exam. 

Colle  (Eire) To   live   permanently   with   one's   mistress. 

Collignon The  name  of  a  cabman  that  was  a  murderer. 

Pejoratively   applied  to   cab-drivers. 
Crachoir  (Tenir  le) . . .     To  talk   uninterruptedly. 
Crfiper  (le  chignon) . .     To  fight  (between  women). 
Cuite Excess  of  drink.     Etre  cuit  :  To  be  drunk, 

andalso  :  To  be  taken  up,  lost  hopelessly  ; 

—  Se  cuiter  :  To  get  drunk. 

Culbutant Trousers.     Also    called    :    grimpant,    falzar. 

Culot «  Cheek  ».     11  a  du  culot :  he  is  a  cheeky  one. 


Daim «  Vieux  daim  »  :  old  fool. 

Danse A  licking. 

Daron-onne Father,    mother.      Also     Daband     dabesse. 

To  speak  ill  of  some  one.  Se  debiner  :  «  To 
skedaddle  >». 
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D6bine Black  misery. 

Deehe Misery.     Battre  la  deche  :  To  be  penniless. 

Dessal6 

E 

Eseoffier To  maul,  to  kill 

Estamper To  rob. 

Estourbir To  kill,  to  murder. 

F 

Fayots Beans. 

Fermer To  hold  one's  tongue.  «  Fenne  !  »  :  «  Shut 

up  !  ». 

Fiole Face. 

Flanche A  fellow  of  no  special  sort. 

Flancher To  show  the  whitfeather. 

Flanelle  (Faire) To  stay  in  a  cafe  without  driukink  any- 
thing. A  loiterer  in  love. 

Flic Policeman. 

Flute Like  «  Zut  !  ». 

Fourneau Idiot. 

Frangin Brother. 

Frangine Sister. 

Frimousse A  pretty  face. 


Galette Money  «  chink  ». 

Galurin Hat. 

Gigolette A  little  work-girl   frequenting  public   balls 

and  is  who  all  but  a  gay  oman. 

Gigolo Masculine  for  gigolette. 

Gigue Leg. 

Gironde Pretty  woman. 

Gniaf Shoemaker. 

Gogo One  easily  deceived  «  a  gull  ». 

Godiche Foolish. 

Gondoler  (Se) To  split  one's  sides  with  laughter. 

Gosse Child,   «  kid  ».;  une  gosse  :   a  sweet  little 

woman. 

Gouape  or  Gouapeur . .  Cad. 

Gourde Imbecile,  fool,  idiot. 

Gratte  (II  y  a  de  la) . . .  There  is  still  some  profit  to  be  gained. 

Grinche Murderer,  thief,  bully. 

Gueule Face,  «  mug  »  ;  «  Ta  gueule  »  :  Shut  up  !  » 

Gueule  de  bob A  general  discomfort  felt   after  a  night's 

revelling.     Synon.  :  «  Mai  aux  cheveux  ». 

Guiinbarde A  wretched  vehicle. 
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H 

Horizontal A  high-flown  gay  woman. 

~retty,  ' 
hurf  ! 


HOmomaie A   mgu-uuwu   gay    wuiiinu. 

Hurf Pretty,  beautiful  «  Voila  quelque  chose  de 


J 

Jules Water-closet  or  chamber-pot. 

Jus Bain. 

Juter To  rain. 

K 

Kif-Kif  (C'est) It's  just  the  same  thing. 

L 

Lapln  (Poser  un) To  disappoint. 

Larbin A  «  flunkey  ». 

Lascar A  cunning  dog.     Un  fier  lascar  :  A  strong 

and  cunning  fellow. 

Linge  (Un) A  woman. 

Liquette Shirt. 

Louf  or  Loufoque Mad  .hare-brained. 

Loupiot Child. 

M 

Maboul Lunatic. 

Macehabee Corpse. 

Mac  or  Maquereau. . .     A  man  who  gets  his  living  through  women's 

prostitution. 
Malin Faire  le  malin  :  To  boast.     Pas  malin  :  Not 

difficult  to   do. 
Marcher  (Faire) Get    somebody    to    do    something.    Je    ne 

marche  pas  :  I  refuse. 
Mannite Woman  defraying  a  man's  expense. 


Marron 

Marmonner 

Marteau 

Mastroquet. 


Meche  (II  n'y  a  pas) . 
Megot 


Cuff. 

To  grumble,  to  be  angry. 

«  Crazy    »,  «  cracked  ». 

«  Pub'  ». 

It's  impossible. 


The  end  of  a  cigar  or  cigarette.     Also  termed 

«  orphelin  ». 
Mleh6 A  young  «  masher  »  spending  much  money 

on  women. 
Micheton A  small  «  miche  »,  a  sham  «  miche  »,  a  little 

boy. 
Midinette Or  petite  main,   a  working  girl  employed 

in  dressmaking  or  millinery. 
Moche Ugly. 
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Molard Spittle  ;  molarder  :  to  spit. 

M6me Child. 

Morue A  low  prostitute. 

N 

Nefles Des  n&fks,  des  dattes  :  No,  to  be  sure  ! 

Nettoy6 Ruined. 

Nolr  (Petit) A  cup  of  coffee. 

Nounou A  child's  nurse. 

o 

(Ell Mon  ceil  !  i.  e.  No,  never  !  —  Taper  de  I'csil : 

«To  get  forty  winks  ».  A  1'ceil :  Gratuitously. 

P 

Paf  (II  est  paf  !) Dead-drunk. 

Pagnoter  (Se) To  go  to  bed. 

Paillasse Jack-Pudding.  —  Se  faire  crever  la  pailsalae 

To  get  murdered. 

Pain Coller  un  pain  sur  la  hure :  To  strike  somebody 

Panade Black  misery. 

Pann6 Ruined,  penniless. 

Pante Individual. 

Paradis,  poulailler «  The  gods  »  in  a  theatre. 

Parigot Parisien. 

Partie  carrte A  party  of  pleasure  in  two  couples. 

Paumer To  catch,  to  grasp. 

Peau A  lewd  woman. 

Pedard An  ill  equipped  cyclist. 

Pegre Thief. 

Peloter To  overstep  limits  in   flirting.     To   flatter 

somebody. 

Pelure Overcoat. 

P6pin Umbrella, «  gamp  ».  —  Synon.  riflard,.  Avoir 

un  pepin  pour  quelqu'un  :  To  be  madly 

in  love  with  somebody. 

Petard Faire  du  petard,  i.  e.  to  make  a  din. 

Pieds  (Avoir  les  pleds  nickeles,  geles,  plats)      Flatly  refuse  to  do 

something. 
Pled-de-coehon  (Jouer  un).    To  play  somebody  a  bad  trick. 

Plerreuse A  prostitute  of  the  lowest  order. 

Pleu Bed. 

Pige Year. 

PIger To  catch,  to  find  out  the  clue  to  something. 

Plgnouf A  coarse,  ill-bred  person. 

Plat  (Faire  du) To  flatter  meanly. 

Pistole A  bad  scamp. 

Poire Face,  head. 

Poisser To  catch.     Se  faire  poiaser  :  To  get  caught. 

Poivrot Drunkard. 
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Pomper To  drink  beyond  measure. 

Pompier Antiquated  and  ridiculous.  «  C'est  pompier  ». 

Popote Cooking.     Femme  popote    :  a  very  homely 

and  rather  silly  woman. 
Postilions   (Envoyer  des).    To  splutter  in  talking. 

Potard Chemist. 

Potasser To  work  hard. 

Pure"e Black  misery. 

Purge A  beating,  a  «  licking  ». 

Purotin A  wretched  pauper. 


Quilles Legs. 

Quinquets Eyes. 


Rabiau  (II  y  a  du) There  is  some  left  and  some  of  it  to  be  got. 

Radis Money.     Je  n'ai  pas  un  radis  :  I  am  penniless. 

Rasoir  (C'est) It's  boresome  ;  Un  raseur  :  A  bore. 

Refaire.  (J'ai  et6  refait).    I've  been  «  had  »,  duped. 

Reluquer To  look  at. 

Remoucher To  shut  somebody's  mouth. 

Repiquer To  return  to  the  same  mistakes  or  pleasures. 

To  stink.     Repousser  du  goulot  :  to  have  a 

Repousser foul  breath. 

Retape  (Faire  la) Said  of  women  hunting  after  men  on  the 

pavement. 

Ribote  (Etre  en) To  be  half  seas  over. 

Rigolo Funny. 

Ripaton Foot. 

Rond Drunk. 

Roublard Cunning. 

Rouflaquette A  lock  of  hair  cads  will  brush  forward  on 

their  temples. 

Roulant  (C'est) It's  the  funniest  thing. 

Roupie  (C'est) It's  ugly,  poor.     Ce  n'est  pas  ds  la  roupie 

de  singe  :  It's  valuable. 

Rouqume A  red-haired  woman. 

RouspSter To  get.  angry,  in  a  passion. 

Rousse  (La) The  police 

Rousti  (Etre) To  be  irretrievably  lost. 

Rupin  (C'est) Elegant. 


Sauce Mud,  rain. 

Sergot Policeman. 

f  P8* Evening  coat,  also  called  :  queue  de  morue. 

Singe Employer. 
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To  have  more  thi 

to  be  tired  of  it 
Suer  (Faire) To  worry,  to  bore. 


Soupe( Avoir) To  have  more  than  enough  of  something, 

to  be  tired  of  it. 


Tabac  (Passer  a) To  beat  almost  to  death. 

Taf Fear. 

Tante Pederaste. 

Tante  (Ma) «  Le    Mont-de-Piete    »,    the    pawnbroker's, 

«  My  uncle  ». 
Taper To  borrow  money.     Tapeur  :  One  who  livea 

by  borrownig.     C'est  tape  :  It's  a  success, 

and  also  :  it's  strong. 

Teuf-teuf A  motor- vehicle. 

Tils Hair. 

Tignasse A  shock  of  hair. 

Tire-jus Handkerchief. 

Toe-toe Crazy. 

Toquante Watch,  «  ticker  ». 

Tourte Silly  fool. 

Trae Great  fear,  a  funk  ». 

Trimardeur A  tramp. 

Trimer To  trudge. 

Trottin  (Un) A  little  working-girl. 

True  (Faire  le) Said  of  women  hunting  after  men  on  the 

pavement. 

Tube A  chimney-pot  hat. 

Tulle A  disagreeable  occurence,  a  piece  of  unluck. 

Tune A  five-franc  piece. 

Turbin Work.     Turbiner  :  to  work. 


Vadrouille A  night  mooch. 

Vanne Knocked  up. 

Veste(Remporterune)  To  undergo  an  affront,  a  failure. 

Veuve  (La) The  guillotine. 

Vis  (Serrer  la) To  master. 

Voyou A  cheeky  urchin. 


Zanzibar A  game  at  dice.     Also  called  :   Faire  un 

juge  de  paix  sur  le  zinc. 

Zigue Un  bon  zigue,  a  good  fellow. 

Zinc(sur  le) At  the  wine-merchant's. 

Zut  ! Bother! 
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